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ÖNSÖZ 


Tarih içinde birbirleri ile bir çok defa aynı kaderi paylaşmış olan Türklerle 
Araplann ilk karşılaşmalan Müslümanlıktan önce ve da çoğunlukla ticari amaçla 
olmuştur. Ancak İslamiyet’in gelişiyle birlikte güçlenen Araplar kısa zamanda 
etraflanndaki birçok ülkeyi kendi topraklanna katmışlardır. Bu arada tarih boyunca 
kendilerinin en büyük düşmanı olan Sasaniler’i de ortadan kaldırarak Kafkaslara ve 
Orta Asya sınırlarına dayanmışlardır. Bundan sonra Türklerle ve diğer bazı 
milletlerle direk ilişki içine girmişlerdir, özellikle VII. ve VIII. yüzyıllarda birçok Arap 
askerleri Semarkand, Buhara gibi Türklerin bulunduğu Maveraünnehir’e 
ulaşmışlardır. Daha sonralan burada yerleşik bir hayat sürerek ziraat ve tanmla 
uğraşmışlardır. Böylece Türklerle daha bir içiçe yaşayış başlamıştır. 

Emevi Devletinin yıkılıp Abbasilerin tarih sahnesinde yerlerini almasıyla 
birlikte eskiden beri dürüstlükleri, sadakatleri ve askeri alandaki başantan nedeniyle 
Arapların ve Farsiann takdirini kazanmış olan Türkler İslam dünyasında yavaş 
yavaş söz sahibi olmaya başlamışlardır, örneğin 755 yılında Horasan valisi Fazıl b. 
Yahya el-Bermek Abbasi ordusunda hizmet etmesi için 20 bin Türk askerini 
Abbasilere göndermiştir. 763 yılmda Bağdat’ı kendisine merkez seçen Halife Ebu 
Cafer el-Mansur, Türkler için burada özel yerler ayırmış ve önce Bağdat’ın sonra 
ise Musul’un güvenliğini Türklere teslim etmiştir. Türk milli kıyafetini giyen ilk halife 
olan Halife Mu’tasım zamanında Türkler artık iyiden iyiye Arap saraylarına girip 
devletin yüksek mevkilerine kadar ulaşmayı başarmışlardır. Maveraünnehir’deki 
Oğuz (Türkmen) kabileleri Selçuk sülalesinin liderliğinde 1040 yılında önce 
Buhara’yı, daha sonra da Gazneliler’in zayıflığını fırsat bilerek Horasan’ı almışlar ve 
kısa süre içinde de İran, Irak, Suriye ve Ermenistan’ı egemenlikleri altına almayı 
başarmışlardır. 1055 yılında Tuğrul Bey Bağdat’ı alarak hutbeye kendi adına 
koymuştur. Abbasi halifesi ise Selçukluların gücünden korktuğu için 1956 yılında 
Çağn Bey’in kızı ile evlenmiştir. Bununla birlikte Türkler artık bütün İslam 
dünyasının lideri sayılan Halifeye de söz geçirmeye başlamıştır. Halifelik makamını 
etkileyen Türkler bir süre sonra tüm Arap ülkelerine yayılmışlardır. Arap 
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topraklarında kurulan Eyyûbî Devleti ve Mısırda XIV. yüzyılda kurulan Memlûk 
Devleti Orta Asya steplerinden köle olarak gelen Türklerin zamanla Ortadoğu ve 
Afrika’da köklü olarak yerleşmelerini sağlamıştır, özellikle Memlûk Devletinde 
Türkler sadece yönetimle uğraşmayıp kültür ve edebiyata da çok önem 
vermişlerdir. Hem devletin önemli makamlarında bulunan hem de edebiyat ve tarih 
alanında birçok başarılı çalışmalar veren Baybars el-Manşûrî (1247-1327), bunun 
en güzel örneğidir. 

Baybars el-Manşûrfnin et-Tubfetu'l-Mulûkivve fTd-Devleti’t-Turkivve 
ardındaki eseri, Memlûk tarihinin 1249-1321 yıllan arasındaki yetmiş yıllık 
bölümünü detaylı bir şekilde anlatması bakımından çok önemli bir yere sahip 
olmasına rağmen, ne yazık ki birkaç tarihçi dışında genelde ihmal edilmiştir. Bu 
ihmal eserin tarihi açıdan önemsiz olduğundan değil, yazarın Zubdetu’l-Fikra fî 
Târîhı’l-Hıcra adlı diğer bir eserinin son cildinin özeti olduğuna dair bir yanlış 
inanıştan kaynaklanmaktadır. Oysa Sultan Nâşır Kalavûn için yazılan et-Tuhfetu’l- 
Mulûkivve. içerdiği dönemle ilgili olarak verdiği bilgiler, olaylann dikkatli ve incelikli 
bir şekilde anlatılması bakımından, özeti olduğu iddia edilen eserin kat kat 
üzerindedir. Aynca özeti olduğu iddia edilen eser 1310 yılına kadar olan bir süreyi 
içerirken et-Tuhfetu’l-Mulûkîvve. 1312 yılını da içerdiği için ZubdetuM-Fikra' dan yı( 
itibariyle üç yıl daha uzundur. 

Tek nüshası Viyana Milli Kütüphanesinde el yazmaları bölümünde cod. 
Vindob. mixt 665, arabisch 904 numara ile kayıtlı olan et-Tuhfetu'l-Mulûkivve 126 
varaktan oluşmaktadır. Her varak da 9.2x6.5 ebatlarındaki ikişer sayfadan ibaret 
olup her sayfada 19 satır vardır. Besmele ile başlayan eser ilk defa 1585 yılının 
Muhammed Bahaiddîn b. Zekeriyye el-Enşârî eş-Şâfî tarafından gözden geçirilmiş, 
1987 yılında Mısır’da Abdulhamîd Salih famdan tarafından doktora tezi olarak ele 
alınıp matbu hale getirilmiştir. 

Yazann hayatıyla birlikte tarafımızdan Yüksek Lisans tezi olarak hazırlanan 
bu çalışmada et-Tubfetu'l-Mulûkivve’ nin. tarih ve dil yönünden değerlendirilmesi 
yapılmış, ayrıca 1248-1283 yıllarını kapsayan kısmı Türkçe’ye’çevrilmiştir. Eserin 
tarihi bir kaynak olması bakımından çeviride mümkün olduğunca metne bağlı 
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kalınmış, karmaşık gibi görünen cümleler ise dipnotlarda açıklanmıştır. Türkçe’de 
kullanılan Arapça kökenli yer ve kişi isimleri Türkçe’de kullanıldığı gibi yazılmış, 
Türkçe’de kullanılmayan yabancı isimler de o dildeki söyleniş biçimi esas alınarak 
yazılmıştır. Eserin çevirisine kadar olan araştırma ve inceleme kısmında genellikle 
milâdi takvim esas alınmış, hicri takvime göre karşılık gelen tarihler parantez içinde 
belirtilmiştir. Çeviri kısmında hicri takvim olduğu gibi aktanlmış, dipnotlarda ise 
Milâdi takvim esas alınmıştır. 

Bu çalışmayı bana veren ve çalışmam sırasında benden yardımlarını 
esirgemeyen kıymetli hocam Prof. Dr. Rahmi E^e, Prof. Dr. İnci Koçak’a, Prof. Dr. 
Azmi Yüksel’e, Doç. Dr. Faruk Toprak’a ve Doç. Dr. Bedreddin Aytaç’a 
teşekkürlerimi bir borç bilirim. 
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Harf-i tarif ile gelen kelimelerin başındaki şemsî harflerin okunuşu 
belirtilmiştir, örneğin et-Tufetu’l-Mulûkiyye gibi. 

Türkçe’de kullanılan tamlama halindeki ad ve lakaplar bitişik yazılmış, 
Türkçe’de kullanılmayanlar ise ayn yazılmıştır, örneğin Şemseddin, İrşâdu’l-Mulûk 
gibi. 


Kelimelerin başındaki hemzeler belirtilmemiştir. 
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GİRİŞ 


Türkler İslam dinini kabul ettikten sonra Araplarla ve Arap hanedanlarıyla 
iyice yakınlaşmaya başlamıştır. İslam tarihinde memlûk (beyaz köle ) 1 ilk olarak 
Abbâsî Devleti zamanında ortaya çıkmıştır. Çünkü o sıralarda İran kökenli olan 
askerler devletin içine öylesine sızmışlardı ki Arap asıllı yöneticiler bundan 
kurtulmanın, ya da en azından dengeyi sağlamanın Türk asıllı askerlerle 
sağlanabileceğini düşünmüşlerdir. 

Türk diyarianndan küçük yaştaki Türk (Türkmen ve diğer Türk Boylanndaki) 
çocuklar satın alınarak Suriye ve Mısır gibi Ortadoğu ve Afrika ülkelerine götürülüp 
köle pazarlannda satılmakta veya kendilerini getiren efendilerinin hizmetinde 
çalıştırılmaktaydılar. Gerek kendilerini ilk getiren efendileri gerekse ikinci efendileri 
için çalışan bu köleler, küçük yaştan itibaren özel hocalar tarafından 
eğitilmekteydiler. 


1 Memlûk tarihinde iki tür köle vardı. Birincisi Türkler için söylenen “memlûk”, İkincisi de 
zenciler, özellikle de Sudanlı köleler için söylenen “sûd” (siyah köle) terimi. 

“Memlûk “ kelimesinin sözlük anlamı Arapçadaki “meleke” (sahibi olma) fiilinden 
türetilmiş olan “mef ûl’ kalıbındaki ortaç yapılmış haliyle “memlûk" (sahiplenilmiş) anlamında 
kullanılmaktadır. Arapçada bu kalıpta kullanılan diğer bazı kelimelere örnek olarak şunlar 
verilebilir: 

“naşara” (yardım etti) geçmiş zaman fiil kökünden türetilen “manşûr” (yardım 
edilmiş olan). 

“ketebe” (yazdı) geçmiş zaman fiil kökünden türetilmiş olan “mektûb” (yazılmış 

olan). 

“memlûk" kelimesinin terim anlamı İse “Savaşlarda esir düştükten sonra ya da 
işadamlan tarafından satın alınmak suretiyle köle olarak kullanılan beyaz insan”demektir. 
Bu kelime daha sonra “Sadece emirlere ya da sultanlara ait olan ücretli asker statüsü 
kazanan köleler.” anlamında kullanılmıştır. Geniş bilgi İçin bkz. Kopraman Yaşar, “Mısır 
Memlûkleri ", Doğuştan Günümüze Büvük İslam Tarihi. İstanbul 1987, s.433-434. 
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Efendilerine sadakat bağlılık ve dürüstlükten dolayı 12. ve 13. yüzyıllarda 
revaçta bulunan Türk köleleri sadece Ortadoğu ve Afrika’da değil Hindistan 
yanmadasında da büyük ilgi görmekteydi. 2 

2 Hindistan’a getirilen bu köleler de tıpkı Mısır ve Şam'daki köleler gibi güçlü eğitim aldıktan 
sonra devletin çeşitli kademelerinde görev yapmışlardır. Hatta devletin saraylanna girerek 
vezirlik makamlanna kadar yükselmişlerdir. Zamanla da devlet yönetimini tamamen ellerine 
almış ve Sultan olmuşlardır. Bu konuda geniş bilgi için bkz. Türk Ansiklopedisi. “Memlûkler 
(Hindistan) Maddesi”, Milli Eğitim Bakanlığı, Ankara1976, c. XXIII, s.484. 

Hindistan’da kumlan Delhi Türk Sultanlığı (1206-1413) Gur Sultanı Mu’izzu’d-Dîn 
Muhammed’in 1192’de Kuzey Hindistan'a nâib olarak atadığı Kutbu’d-Dîn Aybeg tarafından 
1206 yılında kurulmuştur. Kendisinden sonra gelen Şemseddîn İl Tutmuş ise bütün Kuzey 
Hindistan’ı elinde toplayarak “Şemsîyye” hanedanını kurmuştur (1211-12669. Onun 
zamanında devletin başkenti Delhi idi. Sınırlan ise Pencab’dan Multan'a ve Lahor’a, 
kuzeyde de Gazne’ye kadar uzanan bölgeleri içermekteydi. Sultan İl Tutmuş, akıllı politikası 
sayesinde bir taraftan Celaleddîn Harzemşah’a karşı ülke topraklannı korumuş ve diğer 
taraftan da Moğollardan kaçan kalabalık Türk gruplannı ülkesine kabul etmiştir. Böylece 
Kuzey Hindistan'da Türk kültür hayatının devamını sağlamıştır. Ayrıca 1235 yılına kadar 
Bengal, Gvvalior ve Uccayn’ı kendi topraklanna katmıştır. Sultanlığı 1299 yılında Abbasi 
Halifesi tarafından da onaylanmış ve Hindistan Sultanı ilan edilmiştir. 1236 yılında 
ölümünden sonra yerine oğlu değil kızı geçmiştir. Ne var ki kızı Raziyye Sultanın (1236- 
1239) iktidânna aynı Mısır Memlûk Devleti’nde Şeceru’d-Dür’ün kabul edilmeyişi gibi 
babasının “Çihalgan" diye bilinen 40 kumandan tarafından karşı çıkılmıştır. Bu tartışmalar 
sonunda Şemsîyye ailesinden Nâsıru’d-Dîn Mahmud kırklardan Ulughan diye bilinen 
Balaban’ı nâîblik görevine atadı. 1266 yılında ise Mahmud’un ölümünden sonra Balaban 
Hindistan sultanı oldu (1266-1290). Balaban Moğol istilasına cesaretle karşı koymuştur. 
Kendisinden sonra yerine torunu geçmiştir (1287-1290). Ancak kısa bir süre sonra yönetim 
devletin askeri gücünü oluşturan Kalaç Türklerinin liderlerinden Celâlu’d-Dîn Fîrûz’a 
geçmiştir (1290-1320). Kendisinden önceki sultanlar gibi Fîrûz da Moğol saldınlanna karşı 
koymuş ve devletinin Sınırlarını daha da genişletmiştir, ölümünden sonra 1295 yılında 
kendisinin yerine geçen Muhammed Kalaç (1296-1326) ülkesinin sınıriannı öylesine 
genişletmiştir ki “Sultanı Azam” En Büyük Sultan olarak anılır olmuştur. Sultan 
Muhammed’in ölümünden sonra da ülkede tekrar karışıklıklar baş göstermiştir. Sonunda 
tahta Gıyasu’d-Dîn Tugluk gelmiştir. Sultan Tugluk iktidâra gelince hem devletin sınırlarını 
genişletmiş hem de ülkenin imarıyla uğraşarak yollar ve kanallar açtırmıştır. Başkentin adını 
da Sultanpur olarak değiştirmiştir. Ancak onun ölümünden sonra tahtına geçen (1325-1351) 
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Abbâsî halifelerinden olan el-Me’mûn (813-833) zamanında ilk defa İslam 
Devletinin sınırlan dışındaki Türkler getirilerek çeşitli askeri birlikler düzenlenmişti. 
Me’mûn getirttiği bu Türkler için Samerra şehrini kurmuş ve onlan oraya 
yerleştirmişti. Zamanla sayısı hızla artarak otuz bini aşan 3 bu birliklerin komutanlığı 
da yine sadece Türk beyleri tarafından yürütülmekteydi. 

Söz konusu bu Türkler o sıralarda özel olarak korunma kla kalmayıp 
yabancılaşmalarının önlenmesi için, Türk yurtlarından onlar için özel olarak kızlar 
getirtilmekteydi. Bu kızlar maaşa bağlanmakta ve kendi soydaşlarıyla 
evlendirilmekteydi 4 . 

Abbâsîler zamanında dış düşmanlara karşı bir kalkan görevini gören ve 
efendilerine Araplardan daha sadık olan memlûkler, Arap emîrlerin kendi 
bölgelerinde bağımsızlıklannı ilan etmek için başvurdukları Türk köleleri satın alıp 
yetiştirdikten sonra kendilerine dayanak haline getirme adetleri sayesinde, zamanla 
İslam Devleti’nde daha da çoğaldılar. Ne var ki kendilerine bu kadar çok 
güvendikleri Türk köleler daha sonraları Abbâsîlerin başlarına büyük dertler açmaya 
başladı. 

Söz konusu Türk köleler efendilerinin güvenini kazanarak vilayetlere vali 
olacak kadar devletin yüce makamlanna kadar yükseldiler. Bir süre sonra 


oğlu Muhammed Tugluk devlet merkezini bir ara çok güneyde kalan Deogir’e taşımıştır. 
Muhammen Tugluk çok hırslıydı. Hatta Çin’i bile almayı düşünmüştür. Ne var ki devlet için 
karışıklıklar meydana geldi. Devletin kuzeyinde Timur hakimiyeti yerleşmişti. Muhammed 
Tugluktan sonra devlet yönetimine on yılda yedi Sultan geçti. Bu nedenle devlette bir 
istikrarsızlık baş gösterdi. Sonunda yönetim 1414 yılında AfganlI Seyyid ailesine geçti. 
Kafesoğlu İbrahim, Türk Kültürünü Araştırma Enstitüsü , “Delhi Türk Sultanlığı”, Ankara 
1992, Sayı A-23, c.l, s.323. 

3 Kopraman, a.a.e. s.434. 

4 Kopraman, a.a.e . s.434. 
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efendilerine karşı duracak kadar devlette söz sahibi oldular. Bu isyanlarını da 
özellikle Mısır diyannda uygulama fırsatı buldular. 

Mısır’a gelen Türk valiler burada köle sistemini çok güzel bir şekilde 
uyguladılar ve sürekli yeni Türk asıllı köleler getirdiler. Gittikçe çoğalan bu köleler 
Halife el-Me’mun’un bir Türk kölesi olan Tolunoğlu Ahmed’e destek vererek 868 
yılında Mısır’da ilk Türk Devletini kurdular. 5 

Ne var ki bu devlet bir süre sonra yerini Mısır’da kurulan ikinci Türk Devleti 
olan ve Ihşîd Muhammed b. Tuğc’un yine Türk memlûkleri sayesinde kurduğu (935) 


5 868 yılında Torunoğullan Devleti'nin kurucusu olan Ahmed b. Tolun Mısır’a da 868 yılında 
gelmişti. Tokuz oğullanndan olan Tolunoğlu Ahmed, Mısır'a geliri gelmez, bağımsızlığını 
ilan etti ve 878 yılında da Suriye’yi eline geçirecek kadar güçlendi. Böylece Mısır onun 
zamanında hep başka devletlerin sömürgesinden çıkıp kendi başına bağımsız bir devlete 
merkez olmuştur. Tolunoğlu Devletinin merkezi Fustât (Eski Kahire) oldu. Burası kısa 
sürede çok zengin ve büyük bir şehir haline geldi. Ayrıca buranın el~l<ataî diye bilinen bir 
mahallesinde Samerra’daki şekle uygun olarak meşhur Tolunoğlu Ahmed Camisi, bir cirit 
meydanı (Kabak Meydanı) ve başka daha bir sürü binalar yapıldı. Bundan başka el-Askeride 
sanat eserleri ve Mısır’da örneğine bir başka yerde rastlanmayan Tolunoğlu Hastanesi 
kuruldu. Hastanenin bütün masrafları için Tolunoğlu 60.000 dinar ayırmıştı. Söz konusu 
hastaneye esirler, askerler, zenginler, fakirler kısaca herkes kabul edilirdi. Günümüzdeki 
tam teşekküllü hastaneler gibi her türlü hastalığa bakılırdı. 

Diğer taraftan Tolunoğlu Ahmed kendisinden sonra tahta geçecek olan Humareveyh 
için efsane masadan andıran bahçeler, cıva havuzları ve hayvanat bahçeleri yaptırmıştır. 
Onun devrinde memleketin kazandığı servet ve ihtişam büyük binalann yapımında dahi 
görülmektedir. 


Tolunoğlu Devleti’nin sultanları: 


1. Ahmed b. Tolun et-Turkî 

868 

2. Ebu’l-Ceyş Humareveyh b. Ahmed 

884 

3. Ebu’l-Abbas Ceyş b. Humareveyh 

895 

4. Ebu’l-Musa Harun b. Humareveyh 

896 

5. Şeyban b. Ahmed 

905 


Tekindağ M.C,Şahabeddîn, Türk Kültürünü Araştırma Enstitüsü , Ankara 1992, c.l, Sayı A- 
23, s.324. 
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Ihşîd Devleti’ne bıraktı. * 1 2 3 4 5 6 Çok geçmeden Mısır’daki bu ikinci Türk Devleti de yerini 
daha çok din dayanaklı olan Fatımî Devleti’ne 7 (969) bırakmak zorunda kaldı. 

Fatımî yöneticileri de tıpkı kendilerinden öncekiler gibi Türk kölelerine 
güvenmek zorunda kaldılar ve onların sayılarını arttırmaya devam ettiler. 
Kendilerine çok güvendikleri Türk köleleri ise Abbâsîlerde olduğu gibi, Fatımî 
yöneticilerinin başlarına da büyük dertler açtılar. Hatta Fatımî’lerin yıkılmalanna bile 


6 Hem Ihşîdîler hem de Fergan Ahşîdleri, yani Meliklerinin soyundandır. Ihşîd kelimesi 
Akşîd kelimesinden gelir. Şid kelimesi ise Türkçe şad lakabının başka söyleniş biçimidir. 
Ancak bu kelimenin Farsça’daki ay anlamına geldiği de ileri sürülmüştür. Bu itibarla Ihşîd 
kelimesinin anlamı Akmutluluk ya da Akay anlamındadır. 

Ihşîd ailesinden ilki olan Togaç’ın babası Çuk b. Yultekin Ahşîd, halife Mutasım'ın 
hizmetindeydi. Togaç ise Şam nâibliğinde bulunmuştur. Onun oğlu Ebu Bekir Muhammed 
b. Togaç önce Şam’da 935 yılından sonra da Mısır’da Türk grubunu ayaklandırdı. Sonunda 
bağımsızlığını ilan ederek 941 yılında Suriye’yi, 942 yılında da Mekke ve Medîne'yi ülkesine 
kattı. Ancak 946 yılında ölümünden sonra gelenler devleti yönetemediler. Kısa bir süre 
sonra Afrika’dan gelen Fatımîler 969 yılında bu devleti ortadan kaldırdı. Ihşîdler Devletinin 


sultanları şunlardı: 

1. Muhammed b. Togaç 935 

2. Ebu’l-Kasım Enu Cûr b. Muhammed 946 

3. Ebu’l-Hasan Ali b. Muhammed 960 

4. Ebu’l-Misk Kafûr 966 

5. Ebu’l-Fîvâris Ahmed b. Ali 969 

Tekindağ, M.C Şehabeddîn, a.g.e. s.325 


Fatımî Devleti din temeline dayanmaktaydı. Şii Mezhebinin ateşli savunucusuydu. Hatta 
bu yüzden Sünnî Mezheple yer yer rekabetlere dahi girişmiştir. Halkı zorla kendi mezhebine 
katmıştır. el-Aziz Billah ( Ebu Mansûr, 955-996), Berberi ve Zencilerden ayrı olarak 
Türklerden oluşan yeni bir özle sınıf oluşturmuştur. Bu nedenle Mısır ve Suriye’deki Türkler, 
Fatımî ordularında ve devlet teşkilatlannda, bir çeşit askeri aristokrasi oluşturmak üzere 
oldukça önem kazandı. Fatımî Devleti halife el-Muştanşır’ın (1036-1094) son zamanlannda 
hakimiyet tamamen Türk askeri grubun eline geçmiştir. 

Fatımî Devleti’nde meydana gelen en büyük dini olaylardan biri de günümüz 
Türkçesinin bazı ağızlarında söylenen deyimlere bile giren Dürzi olayıdır. Geniş bilgi için 
bkz. Tekindağ, M.C Şahabeddîn, a.o.e s.324. 





6 


neden olduklan ileri sürülmüştür. Suriye’de bulunan ve memlûk sistemine dayanan 
Eyûbiler’in Mısır’ı kolayca ele geçirmeleri de yine Mısır’daki soydaşlarının yardımı ile 
olmuştur. 

Eyyûbîler zamanında, özellikle de Selâhiddîn’in ölümünden sonra (811-893) 
Türk kölelerinin sayısı ve nüfuzu gittikçe arttı. Çünkü onun ölümüyle çocukları 
arasında taht kavgalan başladı. Bu kavgalar ile de devlet çeşitli gruplara bölündü. 
Her grup kendi gücünü koruyabilmek için daha çok Türk askerine gereksinim 
duymaktaydı. Böylece Türk askerlerinin nüfuzlan İslam aleminde artık iyiden iyiye 
hissedilir hale geldi. 

Memlûkler’in düzenli olarak tarih sahnesine çıkmaları ve nüfuzlarını 
arttırmaları II. el-Âdil’i (1238-1240) bir dârbe ile tahttan indirdikten sonra yerine 
Melîk eş-Şâlih Necmeddîn Eyyûb’u (1240-1249) geçirmeleri ile kendisini gösterdi. 
Melîk eş-Şâlih de Mısır’da sayıları gittikçe artan bu Memlûkler’in arasından 
çoğunluğunu Kıpçak ve Harezmliler’in oluşturduğu ayrı bir memlûk grubu kurup 
bunları kara ile bağlantıyı keserek müstahkem bir kale haline getirdi ve Nil Nehri 
üzerindeki er-Ravza 8 adasına yerleştirdi. Araplar ise Nil Nehrine “ Bahru'n-Nîf’ Nil 


8 Söz konusu ada daha önceleri meliklerin gezinti yeriydi. Melîk Sâlih de oraya ara sıra 
gezintiye giderdi. Melîk Sâlih bu adaya bir kale inşa etmiş ve buna da er-Ravza adını 
vermişti. Söz konusu kaleye ise memlûkleri yerleştirmişti. Bu kale Melîk Sâlih’in ölümünden 
sonra yıkılmış ve yıkıntılan da daha sonralan Kahire’de kurulan birçok yapılarda 
kullanılmıştır. Eyyûbî tarihçisi bu kaleyi mükemmel bir şekilde tasvir etmektedir. Ayrıca bu 
kaleyi ib<v Vâsıl da tasvir etmiştir. Ancak onun tasviri kendisi Kahire’de otururken kalenin 
görüntüsünü anlatmaktadır. Yine onun anlattığına göre Melîk Sâlih bu kaleyi inşa ederken 
bolca harcamalarda bulunmuştur. Melîk Sâlih adı geçen adadaki misafir yerini (yazlık, 
sayfiye yeri) saraylarla süslemişti. Bu sarayların benzen eski Iran saraylarında bile yoktu. Bu 
saraylar bakanlan şaşkına döndürecek kadar ihtişamlıydı. Çünkü büyük altınlarla, bol bol 
süslemelerle ve kıymetli mermerlerle bezenmişti. Melîk Sâid el-Banyasî olarak bilinen bu 
yere denize bakan demîr pencereleri olan devasa kemerler inşa yapmıştı. Ayrıca su 
revnaklan inşa etmişti. Bu revnaklar arasında büyük bir göl vardı. Bütün revnaklar en 
değerli mermerlerden yapılmıştı. Bu misafir evinin doğusunda ise içinde çeşit çeşit iştah 
açıcı ekşi meyvalann bulunduğu bir bahçe vardı. Bu evden birbirine ekli çok güzel 
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Denizi demekteydiler. İşte bu nedenle adı geçen bu adada yaşayan memlûklere de 
"el-Memaliku’I-Bahriyye” Deniz Memlûkieri ya da Bahriyeliler denilmiştir. * * * * * 9 

Memlûkler, IX. Eyyûbî sultanı Turan Şah'ın saltanatını ele geçirmekle 1250 
yılında artık Mısır’da yaklaşık 250 yıl sürecek olan bir devletin temellerini de atmış 
oluyorlardı. 

Eyyûbî Devletinin son zamanlannda Mısır’da kendilerini gösteren ve Mısır 
tarihinde bundan sonra önemli bir yer tutacak olan Türk Memfûk Devleti tarihçiler 
tarafından iki bölüm halinde ele alınmıştır: 

1. Bahrî Memlûkieri (1250-1382) 

2. Burcî Memlûkieri (Çerkez Memlûkieri) (1382-1517) 

Memlûk Devletinin en geniş sınırlan bugünkü Mısır, Suriye, Lübnan, 
Filistin, Ördün, Sudan, Libya, Suudi Arabistan’ın Hicaz Bölgesi, Yemen, Türkiye 
sınırianndan Fırat’ı içine alan bir bölümü ve Kıbrıs’tan Tunus’a kadar uzanan 
yerlerdi. Söz konusu topraklar yaklaşık olarak 4.300.000 kilometre kare idi. Bu 
topraklann 1.200.000 kilometre karesi Asya’da, 3.100.000 kilometre karelik kısmı 
da Afrika’da bulunmaktaydı. 

Birinci Memlûk Devletinin Sınırları: 

Mısır’daki sınırları; Kuzey Akdeniz, doğuda Kızıldeniz, güneyde 
Nübiya, batıda Libya 


süslenmiş olan salonlara çıkılırdı. En son salonda da incilerle süslenmiş büyük bir oturma 

meclisi vardı. Burası altınlarla, en nadir mermerlerle ve ahşaplarla süslenmişti. Buranın 

güzelliğini dille anlatmak mümkün değildi. Bkz. el-Makrîzî Ahmed b. Ali, ez-Zehebu’l- 

Mesbûk fî Zikr Men Hacce mine’l-Hulâfe ve’l-Mulûk (Yayınlayan Cemâleddîn eş-Şeyyâl), 

Kahire 1955, s.85-86. 

9 Bkz. Aşûr, Sâid Abdülfettah, el-'Asru’l-Memâlîki fî Mısır ve‘s-Sam. Kahire 1976, s. 7-8. 
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ftsşya’daki sınırları; Suriye, kuzeyde Toros Dağlan, Maraş, Elbistan, 
Malatya, doğuda cel-CezPre’den Diyarbakır’a kadar Fırat nehri, güneyde Mekke ve 
Medîne de dah&oMmak üzere Arabistan. 

Bûnnci Memlûk Devletinin Sınırlan: 


' * Bfirinct Memlûk Devletinin sınırlarına ek olarak Asya'da kuzey sınırı 
Divriği,"Darende, (Gürün, Kayseri, Niğde, Alaiyye. Aynca Yemen’in tamamıdır. 10 



Ştekil 1. Mısır Memlûkleri zamanındaki bölgesel harita 

fi&Iemlûkler’in uzun süre efendilerinin topraklarını zaptederek 
devletin sırlılarımı kısa zamanda genişletebilmelerindeki en önemli nedenlerden 
birisi, yönetiraieHe geçirdikten sonra oluşturdukları idâri'yapıdır. Aşağıda görülen bu 
yapı, Eyyûbtferr aracılığıyla Büyük Selçuklulardan alınmıştır. Ancak ileride 
Moğollarla işkri kurulmasından sonra onlann devlet teşkilatlarından da 


10 Bkz. Uzunçarşıılı İsmail Hakkı, OsmanlI Devlet Teşkilatına Medhal . Türk Tarih Kurumu 
Yayınları, Ankaraı 1988, s.308-309. 
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yararlanılmıştır. İdâre genel olarak askeri idi. Askeri idâreciler şu şekilde 
adlandırmaktaydı: 

1. Nâibu’s-Saltana (Genel vali, beyler beyi) 11 

2. Nâib (vali) 12 

3. Re'su’n-Nevbe 13 

4. Hâcib 14 

5. Devâdâr 15 


11 Ayrıca Nâibu’l-Kefîl denirdi. Bu makamda bulunan kişi Sultanın bütün yetkilerine sahipti. 
Atamalarda, imzalarda vb. devleti ilgilendiren bütün konulardan haberdârdı. 

12 Günümüzdeki “bölge valisi" anlamındadır. Bkz. Aşûr, a.g.e . s.482. 

13 Nevbet kelimesi bölük, kıta, sıra veya askeri garnizon anlamındadır. Bu görevde bulunan 
kişiye de Re’si Nevbet-i Kebir (Büyük Garnizon Başı) denirdi. Bu görevdeki kişi Sultan 
memlûklerinin (kapı kulu askerlerinin) kumandanı olup bu askerlerin eğitimi, yetiştirilmesi, 
terfî ettirilmesinden sorumlu idi. Rütbesi birinci sınıf emîrierin rütbesindeydi. Sultan 
memlûklerinin aralannda biri anlaşmazlık çıkarsa ona gelirlerdi. O da onların sorunlarını 
Sultana iletirdi. Sultanın onlara yazdığı cezalar ve tutuklamalar yine onun tarafından 
uygulanırdı. Bu makamda bulunan kişinin Tabılhane emirlerinden (ikinci sınıf emirler) 
seçilmiş üç yardımcısı vardı. Bkz. Uzunçarşılı, a.g.e. s.360 ve Gaysur, a.g.e. s. 480. 

14 Memlûk Devletinde korumalar için de bir başkanlık tahsis edilmişti. Bu başkana da 
^âcibu’l-^üccâb (Korumalann Koruması) denmekteydi. Çeşitli ülkelerde dereceleri, 
önemleri ve görevleri olan Hâcibler vardı. Bu görevde ikisi yâcibu’l-Hüccâb (Hâcibu’l-Kebîr) 
ve diğerleri de onlann yardımcısı olan beş Hâcib vardı. İlk iki Hâcib birinci sınıf emirlerden 
diğer üçü de ikinci sınıf emirlerden seçilirdi. Hâciblik XIII. asrın sonlarında Nâibu’s-Saltanat 
ve Atabeklikten sonra gelen devletin dördüncü büyük makamı olmuştur. Bkz. Uzunçarşılı, 
a.g.e. s.358 ve Aşûr, a.g.e. s.481. 

15 “davadâr, davatdâr, davaldâr” gibi okunuşları olan bu kelimenin aslı “divittâr” yani “hokka 
tutucu” demektir. Sultan bir şeyi imza ederken veya mührünü basarken onun hokkasını 
tutan kişiye sıfat olmuştur. Bu makamda bulunan kişinin görevleri şunlardı: 
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6. Üstaddâr 16 

7. Candâr 17 


a. Sultan tarafından başkalarına yazılacak mektup ve fermanların yerlerine 
gönderilmesi. 

b. Sultana takdim edilen menşur, ferman ve dilekçelerin Sultana arz edilerek görüş 
alışı verişi yapıldıktan sonra imzalanması. 

c. Posta aracılığıyla gelen mektupları Emîr Candâr ve Katibu's-Sır ile birlikte 
Sultana takdim etmek. 

d. Saraya girmelerine izin verilecek kimseler hakkında Sultana danışmak. 

e. Huzura kabul edileceklerden protokolü bilmeyenlere kuradan öğretmek. 

f. Sultanın tuğrasını (mühür) koyacağı menşur, tevki ve mektupları arz etmek. Bkz. 
Uzunçarşılı, a.g.e , s. 356-358 ve Gavsu r a.g.e . s.479. 

16 Savaşçılara ait olan bir makamdır. Sultanın mutfak, içecek, ev işleri, köle ve 
maiyetindekilerie ilgili özel işlerine bakar. Kendi yetkisi alanlarda mutlak harcama yetkisine 
sahiptir. Bkz. el-Kalkaşandî, a.g.e c.lV, s.20 ve c.V. s.457. 

Bu makamdaki kişi Sultanın özle mallanna, mallarının gelirlerine ve harcanmasına 
bakardı. Devlet sarayındaki Sultana ait mutfaklar, şaraphaneler, saray çocukları ve diğer 
hizmetçilerden sorumlu idi. Onlara maaşlarını da verirdi. Hatta emirlerden olan Emîr 
Çaşnigir de masraf işlerine ona bağlı idi. Onun görevleri arasında saray kapısının açılıp 
kapanmasıydı. Sultanın bir yere gidişinde Üstaddâr da beraberinde bulunurdu. Dört 
üstaddâr vardı: Bunlardan birincisi birinci sınıf emirlerden diğer üçü de ikinci sınıf 
emirlerden idi. Ayrıca üçüncü sınıf emirlerden olan üstaddâr yardımcıları da vardı. 
Uzunçarşılı, a.g.e. s.340. 

17 “Jandarma emîri" demektir. Candâr, muhafız anlamında kullanılmıştır. Emîr Candâr da 
muhafızlann emîri ve kumandanıdır. Kapıcılar ve perde tutucular bunun emri altında idiler. 
Sultan birisini tutuklamak veya öldürmek istediği zaman bunu Emîr Candâr aracılığıyla 
yapardı. Bu makamda bulunan kişinin sorumluluğundan Zeredhane denilen yüksek 
tabakanın ve siyasi suçluların hapsine mahsus bir hapishane vardı. Buraya girenler ya kısa 
bir süre tahliye edilir ya da öldürülürlerdi. Emîr Candâr, Sultanın emriyle tutuklanacakları 
buraya koyar, suçlulara işkence ettirir ve gerektiğinde idam cezası uygulardı. Sultanın 
sefere hareketinde Emîr Candâr ve maiyeti Sultanın etrafında dolaşıp onu korurlardı. Emîr 
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8. Emîru’l-Meclis 18 

9. Emîru’s-Silah 19 

* 

10. Emîru’l-Aftûr 20 

11. Atabeku’l-Asâkîr 21 

Memlûk Devletindeki diğer bir idâri yapı da memlûkler arasındaki iş 
bölümünde görülmektedir. Örneğin saltanat memlûkleri iki sınıftı: 


Candârın derecesi birinci sınıf emîrier rütbesindeydi. Ancak sonralan bu makamın önemi 
azalmıştır. Bkz. Uzunçarşılı, a.g.e . s.358-359. 

18 Sultana ait meclislerin hazırlanması, korunması, idâresi ve saray mensuplarına ait olan 
doktorlar ve göz doktorian hep bu emîrin görevindeydi. Bkz. Uzunçarşılı, a.g.e . s.335. 

19 Tören ve alaylarda Sultanın silahını taşıyan ve Yüzler Emîri, Zerdhan (Silahevi) denilen 
yerin de şefîydi. Bkz. Uzunçarşılı, a.g.e. s.26Q. 

20 Emîru’i-Ahur (Ahır Emîri). Sultanın hayvanlarının bulunduğu ahırlardan sorumlu idi. 
yanında ayrıca Tabılhane rütbesinde Emîru’l-Atjuri’ş-Şâni, Emîru’l-Ahuri’ş-Şâliş adındaki iki 
şef vardı. Bu emîrier Nâsır Muhammed (Vefatı, 1341) zamanında ortaya çıkmıştır. Bkz. 
Uzunçarşılı, a.g.e. s.35Q. 

21 Bu makamda bulunan kişiye Atabeku’l-ASâkîr, Atabeku’l-Cuyûş veya Emîru’l- Kebir 
denmekteydi. Atabek ifadesi Büyük Selçuklulardan kalmadır. Suriye ve Mısır’da,atabeklik 
ise Eyyûbîler zamanında görülmüştün Atabek birinci sınıf emîrlerden olup Nâibu'l-Kâfîi 
(Nâibu’s-Saitana)’dan sonra gelen en büyük emîr ve kumandandı. Bu makamdaki kişi 
Mısır’daki bütün Devlet Askerlerinin (Kapı Kulunun) kumandanıydı. Mutlaka Mısır’da 
bulunması lazımdı. Ancak bu makam XV. yy. içerisinde önemini kaybetmiştir. Atabek’in 
kapısında ordu kumandanı olduğu için diğer büyük emîrlerden farklı olarak dört davul, dört 
zuma, dört nefer ve dört kös çalınması kuralı vardı. Üç atabek vardı. Birisi Mısır’da, İkincisi 
Halep’te, üçüncüsü ise Şam’da bulunurdu. Uzunçarşılı, a.g.e . s.339. 
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1. Sultanın, hoşdaşlanndan, eski arkadaşlanndan, yoldaşlanndan 
ya da özellikle samimi ilişkisi bulunanlardan olanlar. Bu memlûkler Sultanlar 
değiştikçe değişirdi. Bunlara “Memlûku’s-Sultaniyye B (Sultanın Memlûkleri) denirdi. 

2. ikinci kısım memlûkler de birinci kısmın dışında kalanlardı. Bu 
memlûkler Sultanla birlikte değişmeyip kalıcıydılar. Bu memlûklere “Memlûku’s- 
Saltaniyye” (Saltanatın Memlûkleri) denirdi. 22 


Memlûklerln kısa zamanda büyük toprak parçalanna sahip 
olmadaki diğer bir etken de yöneticilerinin dirayetinden kaynaklanmaktaydı. Başa 
geçen Sultanlar kendilerini hemen devlet işlerine vermekteydiler. 

Tarihçiler Memlûk sultanlarını da yine iki dönemde ele almaktadırlar. 
Birinci dönem memlûk sultanlan şunlardı 23 : 

1 .Melîk Mu’izz Izzeddîn Aybek, 31 Temmuz 1252 -12 
Nisan 1257. 

2. Melîk Mansûr Nureddîn Ali b. Aybek, 12 Nisan 1257 -12 
Kasım 1259. 

3. Melîk Muzaffer Seyfeddîn Kutuz, 12 Kasım 1259 - 22 
Ekim 1260. 

4. Melîk Zahir Rükneddîn Baybars Bundukdârî, 22 
Ekim 1260 - 20 Haziran 1277. 

5. Melîk Sâid Nâsıru’d-Dîn Muhammed Berke Kağan 


22 Uzunçarşılı, a.a.e , s.296. 

23 Kopraman, a.q.e s.541-542. 
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b. Baybars, 20 Haziran 1277 -17 Ağustos 1279. 


6. Melik Âdîl Bedreddîn Sülemiş b. Baybars, 17 
Ağustos 1279 - 26 Kasım 1279. 

7. Melik Mansûr Seyfeddîn Kalavûn, 26 Kasım 1279 -10 
Kasım 1290. 

8. Melik Eşref Selâhiddîn Halil b. Kalavûn, 11 
Kasım 1290-13 Aralık 1293. 

9. Melik Nâsır Nâsıru’d-Dîn Muhammed b. Kalavûn 
(1. saltanatı), 17 Aralık 1293 -1 Aralık 1294. 

10. Melik Âdîl Zeyneddîn Kitboğa, 1 Aralık 1294 - 25 
Kasım 1296. 

11. Melik Mansûr Hüsameddîn Laçin, 25 Kasım 
1296-16 Ocak 1299. 

12. Melik Nâsır Nâsıru’d-Dîn Muhammed b. Kalavûn 
(2. saltanatı), 9 Şubat 1299 - 5 Nisan 1309. 

13. Melik Muzaffer Rukneddîn Baybars Ceşnigir, 5 
Nisan 1309-17 Şubat 1310. 

14. Melik Nâsır Nâsıru’d-Dîn Muhammed b. Kalavûn 
(3. saltanatı), 17 Şubat 1310-7 Haziran 1341. 

15. Melik Mansûr Seyfeddîn Ebu Bekir b. Muhammed b. 
Kalavûn, 7 Haziran 1341 - 6 Ağustos 1341. 
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16. Melîk Eşref Alaiddîn Küçük b. Muhammed b. Kalavûn, 

6 Ağustos 1341 -10 Ocak 1342. 

17. Melîk Nâşır Şehabeddîn Ahmed b. Muhammed b. 

Kalavûn, 10 Ocak 1342-27 Haziran 132. 

18. Melîk Salih imaduddîn İsmail b. Muhammed b. Kalavûn, 

27 Haziran 1342 - 4 Ağustos 1345. 

19. Melîk Kâmil Seyfeddîn Şaban b. Melîk Nâsır 
Muhammed, 4 Ağustos 1345 - 19 Eylül 1346. 

20. Melîk Muzaffer Zeyneddîn Hacı b. Nâsır Muhammed, 

4 Ağustos 1345 -16 Aralık 1347. 

21. Melîk Nâsır Bedreddîn Ebu’l-Meâlî Haşan b. Melîk Nâsır 

0 

Muhammed (1.saltanatı), 18 Aralık 1347 -12 Ağustos 1351. 

22. Melîk Salih Selâhiddîn b. Melîk Nâsır Muhammed 
12 Ağustos 1351 - 20 Ekim 1354. 

23. Melîk Nâşır Bedreddîn Ebu’l-Meâlî Haşan b. Melîk Nâsır 
Muhammed (2. saltanatı), 20 Ekim 1354-17 Mart 1361. 

24. Melîk Manşûr Selâhiddîn Muhammed b. Melîk Muzaffer 
Hacı b. Nâsır Muhammed, 17 Mart 1361 - 30 Mayıs 1363). 

25. Melîk Eşref Zeyneddîn Ebu’l-Meâlî Şaban b. Emced 
Hüseyin b. Nâşır Muhammed, 30 Mayıs 1363-14 Mart 1377. 

26. Melîk Manşûr Ali b. Melîk Eşref Şaban b. Hüseyin b. 

Nâsır Muhammed, 14 Mart 1377 -19 Mart 1381. 
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27. Melîk Salih Salah Zeyneddîn Ebu'l-Cevvâd Hacı b. Melîk 
Eşref Şaban b. Hüseyin b. Nâsır Muhammed, 20 Mart 
1381-26 Kasım 1382. 

Memlûk sultanları yönetime geçince kendi geçmişlerini ve öz 
kültürlerini terk etmemişler, tersine büyük bir sadakatle sahip çıkmışlardı. Bu 
denenledir ki devletin resmi adı ed-Devletu’t-Turkivve (Türk Devleti - ) idi. Resmi 
yazışmalarda Arapça kullanılmasına karşın ordu ve saray dili Kıpçak Türkçe olarak 
seçilmişti. Ancak Oğuz Türkçesi de geçerliydi. Söz konusu Türk lehçeleri ile 
yazılmış olan eserlerin günümüze kadar ulaşabilmesi Türk kültürü açısından büyük 
bir şanstır. 


Diğer taraftan meşhur tarihçi Ayntablı Aynî (1360-1451) gibi bu 
dönemde yaşayan bazı Türk asıllı bilim adamlan büyük eserlerini Arapça ile 
yazmışlardır. Ancak Arapça’nın bütün bu etkisine rağmen Selçuklu ve Eyyûbîler 
devrinde Mısır ve Suriye’de Oğuz-Türkmen lehçelerinin ağırlık kazanması gibi 
Mısır’da da Memlûk devrinde bu bölgeye Kıpçakça hakim olmuştur. 

Bölgeyi yazı dili bakımından besleyenler, asıl Deşt-i Kıpçak’tan 
gelen Kıpçak unsurları ve yazılarıdır. Bu devirde Kıpçakça’nın kazandığı değer 
nedeniyle Halis Türkçe denilebilecek bir akım bile başlatılmıştı. Ancak bu bölgede 
Kıpçak, Oğuz-Türkmen lehçelerinin yan yana ve içiçe yer almış olması dolayısıyla, 
Kıpçakça yavaş yavaş Türkmenceleşmiş ve 16. yüzyılında itibaren Anadolu’daki 
OsmanlI Türkçesi ile birleşmiştir. 24 

Arapça’nın birinci dil olduğu Memlûk döneminde Türkçe’nin 
öğretilmesi için de bir çok eser verilmişti. Türk dil ve grameri alanındaki eserlerin 
bazıları şunlardır. 


24 Bkz. Karamanoğlu, Ali Fehmi, Kıpçak Türkçesi Grameri . Ankara 1937, s.5. 
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1. KitabuM-İdrâk li-LisâniM-Etrâk : 28 Türkçe’yi öğretmek için Ebu 
Hayyân el-Endelusî (1264-1344) tarafından yazılmıştır. Bu eser 20 Ramazan 712 
(18 Aralık 1312) tarihinde Kahire’de tamamlanmıştır. Ahmet Caferoğlu tarafından 
incelenen bu eser, Caferoğlu’na göre o dönemin muteber kişilerinin metotlarını 
takip etmiştir. Her ne kadar kendi alanında önemli birtakım yenilikler getirse de 
Kaşgarlı Mahmut’un yazdığı Divânü Lügâti’t-Türk 'ü andırmaktadır 26 . 

Ebu Hayyân söz konusu eserin önsözünde Türkçe’ye olan 
düşkünlüğünü şöyle dile getirmektedir 

“Bu dilin gül bahçesinde ağaçta meyve toplamaktan daha lezzetli 
faydalar elde ettim. Bu dil denizlerinden hayal edilemeyecek kadar büyük inciler ve 
ürünler aldım ve bu sayede söz konusu dikle isteğime eriştin? 7 .” 

Arap dilcisi olan Ebu Hayyân aynca Türkçe, Farsça ve Habeşçe 
gibi yabancı dillere ait eserler de yazmıştır. O devirde Türkçe'nin revaç gördüğünü 
bilen Hayyân Türkçe bilmeyen Araplara Türkçe öğretmek amacı ile özellikle 
Mısır’da konuşulan Türk şiveleri üzerine kitaplar da yazmıştır. Ebu Hayyân Türk 
Dili ile ilgili olarak dört kitap yazmıştır. Bunlar “ Zehri’l-Mulk fî Nahvi’t-Turk” . “eN 


25 Bu eser İstanbul kütüphanelerinde iki nüsha halinde bulunmaktadır. Bir nüshası İstanbul 
Beyazıt kütüphanesinde, Veliyüddîn Efendi bölümünde 2896 numara ile kayıtlıdır. Bu nüsha 
asıl nüshadan 23 yıl sonra 15 Şubat 1335 tarihinde adı bilinmeyen bir kişi tarafından istinsah 
edilmiştir. Söz konusu eserin diğer bir nüshası da İstanbul üniversitesi Kütüphanesi 
yazmalar kısmında 3856 numarada kayıtlıdır. Bu nüsha 1402 yılında Ahmed B.-i Şafîi 
adında bir kişi tarafından Lazkiye’de istinsah edilmiştir, el-idrâk, ilk defa Idâdî Müdiri 
Mustafa Bey tarafından, Veliyyüddîn Efendi nüshasına dayanılarak İstanbul’da 1891 yılında 
yayınlanmıştır. Eser son defa A.Caferoğlu tarafından 1931 yılında İstanbul’da Türkiyat 
Enstitüsü Yayınlan arasında yayınlanmıştır. 

28 Karamanoğlu, Ali Fehmi, a.o.e. s.7. 

27 Köprülü, M.Fuat, İslam Medeniyetleri Tarihi .. Diyanet İşleri Başkanlığı Yayınları 86, 
Ankara 1984, s.335. 
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Emâl fî Lisâni’t-Turk” . “Kitabu’l-Emâl ” ve “ ed-Durretu’l-Mudî’a fî’l-Lugati't- 
Turkivye" adlı eserleridir 28 . 

2. Kitâbu Mecmû'u Tercumânî Turkî ve Acemî ve Moaolî : 25 
Ocak 1343 tarihinde yazılan eserin yazan bilinmemektedir. Ancak düzeltme yapan 
kişi Konyalı bir Türk olan Halil b. Muhammed b. Yusuf el-Konevî’dir. Söz konusu 
eserin tek nüshası vandır. O da Hollanda’da Leiden Akademisi Kütüphanesi’nde 
111+57 (1984) numarayla kayıtlıdır. Ancak birçok defa yayınlanmıştır. En son 
Abcan Kunşcanov tarafından 1970 yılında Alma-Ata’da yayınlanmıştır 29 . Bu eser 
kelime çeşitlerine göre hazırlanmış olan bir sözlük olup yaklaşık 2000 kelime 
içermektedir. 


3. et-Tuhfetu’z-Zekivve fFI-Luaati’t-Turkivve : Eserin yazarı 
bilinmemektedir. Sadece esiren son sayfasının kenarında Arapça yazı ile 
Muhammed b. Zeyneddîn el-Menûfî adı geçmektedir. Yazılış tarihi ise 829 (1425) 
olarak tahmin edilmektedir. Eserin tek nüshası İstanbul Beyazıt Kütüphanesi’nde 
Velüyiddîn Efendi bölümünde 3092 numara ile kayıtlıdır. Birçok defa yayınlanan ve 
1945 yılında Besim Atalay tarafından Türkiye Türkçesine de aktarılan söz konusu 
eser iki bölümden oluşmaktadır. Birinci bölümü gramer, diğer bölümü de Arapça- 
Kıpçakça şeklinde düzenlenen sözlük kısmıdır. 

4. Kitâb Biluaat’il-Müstâkk fî Luaati’t-Turk ve’l-Kıfcâk . 

' * # 

Cemaleddîn Ebu Muhammed Abdullah et-Türki tarafından yazılan eser tahminen 
835 (1451) tarihinde kaleme alınmıştır. Tek nüshası Paris’te Bibliotheque 
Nationale’de 300/1 numara ile kayıtlı olan eser Türkçe dışında bir çok dilde 
yayınlanmıştır. 

5. el-Kavânînu’l-Kullive li zabti’l-Lugati't-Turkivve : Yazan 
bilinmeyen bu eserin XV. yüzyılın başlarında yazıldığı tahmin edilmektedir. Tek 


28 Bu kitaplar için bkz. Toparlı, Recep, Irsâdu'l-Mulûk ve’s- Selâtîn. 1992, Ankara s.5-9. 

29 Topallı, Recep, a.g.e, s.9. 
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nüshası İstanbul Süleymaniye Kütüphanesi Şehîd Ali Paşa Bölümünde 2659 
numara ile kayıtlı bulunan ve Kilisli Rıfat Bilge tarafından 1928 yılında yayınlanan 
söz konusu eser pratik Türkçe’yi öğretmek için yazılmıştır. 

6. ed-Duretu*l-Mucira fî’l-Lugati’t-TurkivverZ avaczkovski’ve göre 30 
el yazma nüshası Floransa’daki Bibliotheca Medicea Laurenziena’da Orient 130 
numara ile kayıtlı olan eserin yazarı bilinmemektedir Bu eser Türkçe'yi öğretmek 
için yazılan bir sözlük niteliğini taşımaktadır. 

Memlûkler döneminde edebiyata da çok önem verilmiştir. Yazılan 
edebi eserlerden bazıları şunlardır. 

1. Kitâb Kilistân bl't-Turkî : Bu eser İranlı Sadi’nin “Gülistan” adlı 
eserinin Türkçe’ye ilk tercümesidir. Çevirmeni ise Seyf Saraylı’dır. 1 Eylül 1391 
yılında tamamlanan hem kelime hâzinesi hem de gramer özellikleri bakımından ve 
14. yüzyılın Kıpçak lehçesini bütün açıklığıyla gözler önüne sermesi ile önemlidir. 
Eserin tek yazma nüshası Hollanda’nın Leiden Akademisi Kütüphanesinde Or. 
1553 numara ile kayıtlıdır. 

2. Baybars Hikayesi : Bu eserin esas yazılış tarihi belli değildir. En 
son 18. yüzyıla ait el yazmalan günümüze kadar ulaşabilmiştir. Paris 
Kütüphanesinde 3908-3920, Londra Kütüphanesinde 1186-1196, Berlin 
Kütüphanesinde 9157-9165, Gothe Kütüphanesinde 2600-2626 ve İstanbul Fatih 
Kütüphanesinde 1507 no’lu kayıtlarla bulunan eser ilk defa 1908-1909 yıllarında 
Kahire’de 50 bölüm halinde basılmış ve sonra da 5 cilt içinde toplanarak 1923-1926 
yılları arasında aynı yerde tekrar yayınlanmıştır. Sadece bazı bölümlerinin 
günümüze kadar ulaşabildiği Baybars Hikayesinin, Kâtibu’s-Sırr (Özel Kalem), 
Nazıru’l-Ceyş (Savunma Bakanı), Sahib (Arkadaş, dost), Devadâr (Sekreter) 
tarafından yazıldığı tahmin edilmektedir 


A.Zajackowski, “Yeni Bulünmuş Arapça-Kıpçakça Bir Sözlük , (Çeviren Bedri 
Ibrahimoğlu), Türk Kültürü Araştırmaları . Yıl 1966-69, sayı:3-6, s.181-196. 
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Söz konusu hikaye aslında hikayeler topluluğudur. Kitabın esas 
kahramanı Melîk Zahir Baybars tır. Kitap Milâdi 1223-1277 tarihleri arasında 
kahramanın başından geçen fantezi bir takım olaylan anlatmaktadır. Hikayeye göre 
Kıpçak ülkesinden esir alınıp ve Sivas üzerinden Halep’e, sonra da Şam’a getirilen 
ve burada satılmış bir köle olan Mahmud’un (Daha sonra Baybars adını almıştır.) 
kişisel özellikleri sayesinde çeşitli askeri yetenekler sergilemesi ve sultan olması, 
vergileri azaltmak ve başka bazı düzenlemeler yapmak suretiyle halkın asayişini, 
emniyet ve refahını sağlaması, dışta da bir taraftan Haçlılarla bir taraftan da 
Moğollarla yaptığı mücadeleler sonucunda kazandığı başarılar ile İslam aleminin bir 
kısmı ile İslam dinini savunması, ayrıca şahsi cesaret ve gözü pekliğinin mükemmel 
örneklerini vermesi, onu Müslüman halkın gözünde özellikle dini bakımdan 
kahraman bir yere taşımıştır. Bunun sonucu olarak da Baybars meşhur "Binbir 
Gece Masallarının Mısır’da ilave edilmiş kısımlarında, Harun er-Reşid’in ilk 
bölümlerinde oynadığı rolü oynamaktadır. 

Kıssatu’z-Zahir Baybars ya da Siretu'z-Zahir Baybars adı da 
verilen halk hikayesi de onun yaptıklannın halkın hayalinde canlandırılmasından 
ibarettir. Bu nedenle esere bir Türk destanı da denebilir. 

Hikayenin konusunu tam olarak derlemek mümkün değildir. Çünkü 
hikaye bir birine sıkı sıkıya bağlı olmayan hatta her bir bağımsız kabul edilebilen 
hikayelerden oluşmaktadır. 31 

3. İrşâdu’l-Mulûk ve’s-Selâtîn : Eser Arapça’dan Türkçe'ye 
tercümedir. Eserin ne Arapçasının yazan ne de Türkçe’ye çevireni, bilinmektedir. 
Ancak çevirmenin Berke b. Bearuz b. Kandud b. Ogu olduğu tahmin edilmektedir. 
Kitap daha çok dini ağırlık taşımaktadır, iki nüshası vardır. Birinci nüsha, İstanbul 

31 Türk Ansiklopedisi. “Baybars Hikayesi’ maddesi, Milli Eğitim Yayınevi, 1976, c.XXIII, s. 
443,. Ayrıca bkz. İslam Ansiklopedisi . Milli Eğitim Vakfı, İstanbul 1949, Baybars - Baybars 
Hikayesi s.364. 
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Topkapı Sarayı Revan Köşkü Kütüphanesinde 1695 numara ile kayıtlıdır, ikinci 
nüsha ise Paris Bibliotheque Nationale’de 1815 numara ile kayıtlıdır 32 . 

Memlûk döneminde Türkçe ve Türk edebiyatının yanı sıra İslam 
kültürü de büyük bir titizlikle korunmaya çalışılmaktaydı. Bu nedenle birçok dini 
eserler yazılmıştı. Bu eserlerden bazıları şunlardır. 

1. Kitâb fîM-Fıkh : Tek nüshası İstanbul Süleymaniye Kütüphanesi 
Ayasofya bölümünde 1360 numara ile kayıt olan eserin son tarafı eksiktir. 
A.Zajaczkowski’nin Chapitres Choises du Vocabulaire Arabe-Kiptchak adlı 
eserinde dipnot olarak belirtilen bu eserin yazan, tercüme edeni, müstensihi ve 
istinsah yeri bilinmemektedir 33 . 

2. Kitâb fFI-Fıkh bi’l-Lisâni’t-Turkî : Tek yazma nüshası İstanbul 
Millet Kütüphanesinde Feyzutlah Efendi kısmında 1046 numara ile kayıtlı olan bu 
eserin yazan ve yazım yeri bilinmemektedir 34 . 

3. Kitâb Mukaddimei Ebu'l-Levsfs-Semarkandî : Tek nüshası 
İstanbul Süleymaniye Kütüphanesi Ayasofya bölümünde 1451 numara ile kayıtlı 
bulunan eserin Arapçası Hânefi mezhebinin büyük fıkıhçılanndan olan Ebu’l-Leys 
tarafından tarihi bilinmeyen bir zamanda yazılmıştır. Esenbay b. Sudun tarafından 
istinsah edildiği tahmin edilmektedir. Eseri 1959 ve 1962 yılında Zajaczkovvski kısa 
bir dil analizi yaparak yayınlamıştır 35 . 

Savaş alanında büyük ustalıkları olan memlûkler bu konudaki 
bilgilerin gelecek kuşaklara sadece sözlü olarak değil de yazılı olarak da aktararak 
kendi savaş tekniklerini öğretmeye büyük önem vermişlerdi. Bu konuda yazılan 
eserlerden bazıları şunlardır. 

32 Toparlı, Recep, a.g.e. s.22. 

33 Karamanoğlu, Ali Fehmi, a.g.e . s.16. 

34 Karamanoğlu, Ali Fehmi, a.g.e . s. 16. 

35 Toparlı, Recep, a.g.e. s. 17. 
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1. Kitâb fî İlmi’n-Nussâb : Mahdûm Tolu Beg tarafından Türkçe’ye 
tercüme ettirilen ve tercüme edilmiştir. Tercüme edeni ve yazıldığı yer 
bilinmemektedir. Birinci nüshası İstanbul Bayazid Umumi Kütüphanesinde 
Veliyüddîn Efendi bölümünde 3176 numara ile kayıtlıdır, ikinci nüshası da Paris’te 
Biblioteca Nationale Türkçe Yazmalar kısmında 197 numara ile kayıtlıdır. Eser 1944 
yılında Konya’da Nureddîn Nuri Bingül tarafından yayınlanmıştır 36 . 

2. Kitâb fî Rivadati’l-Havl : İki nüshası vardır. Birisi Paris 
Bibliotheque Nationalede 197 numara ile diğeri de İstanbul Bayazid Umumi 
Kütüphanesinde Veliyüddîn efendi bölümünde 3176 numara ile kayıtlıdır. Eser 
Farsça’dan tercüme edilmiştir. Müstensihi Hüseyin b. Ahmed el-Erzurumîdir 37 . 

3. MSnvetu’l-Guzât : Muhammed b. Yakub b. Ali Hazzam’ın el- 
Furûsivve fî RemvTI-Cihâd adlı eserinin üçüncü bölümünün tercümesidir. Tek 
yazma nüshası Topkapı Sarayı 111. Ahmet Kütüphanesinde 3468 numara ile 
kayıtlıdır. Tercüme eden Timur Beydir. Eser 1446 yılında istinsah edilmiştir. 1970 
yılında Zajaczkovvski tarafından yayınlanmıştır. 

4. Bavtaratu’l-Vâdıh : Tolu Begin emri ile Arapça K Baytara’’adlı bir 
kitaptan tercüme edilen eserin bir nüshası İstanbul Topkapı Sarayı Revan Köşkü 
Kütüphanesinde 1695 numara ile diğer nüshası da Paris Bibliotheque Nationalede 
178 numara ile kayıtlıdır. 1430 yılında Kahire’de istinsah edilmiştir 38 . 

Dini görüş bakımından da Abbâsîler gibi Sünnî olan Memlûkler 
Mısır’da oldukça parlak bir medeniyet oluşturmuşlardır. Hatta Von Lecoq bu konuda 
şöyle den 


36 Toparlı, Recep, a.g.e. s. 18. 

37 Karamanoğlu, Ali Fehmi, a.g.e . s. 20. • 

38 Karamanoğlu, Ali Fehmi, a.g.e . s. 2. 
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“Mısır’ın asıl kültür bölgelerinde zengin sanat hayatını, hemen 
hemen daima hâkimiyetin Araplaridan Türk sultanlann eline geçtiği zaman 
görmekteyiz.' 39 

Mısır Türk Memlûkleıi idârede kaldıkları süre içerisinde çok sayıda 
türbe, cami ve medrese yapmışlardır. Ancak diğer teşkilatlanmalarda olduğu gibi 
mimari yapıda da kendilerine Selçukluları, özellikle de Anadolu Selçuklulannı örnek 
almışlardır. Mimari eserlerindeki yapılan ise taş, sert ve dayanıklı porfir ile granittir. 

Mısır Türk Memlûkleri’nin birçok mimari eserlerine rağmen 
günümüze ulaşanlan pek azdır. Nitekim Baybars tarafından Kahire’de yaptınlan 
(1266-1269) 100 x 100 metre boyutlanndaki Baybars Camisi’nden günümüze 
ancak birkaç duvar parçası kalmıştır. Söz konusu bu caminin mimari yapısı Mısır’da 
daha önce yine Türkler tarafından kurulan Tolunoğullan Devleti zamanında yapılan 
b. Tolun Camisi'ne benzemektedir. Cami mihrap duvanna paralel sahınlardan 
meydan gelmektedir. Ancak Baybars Camisi’nde Büyük Selçuklu camilerinde 
görülen mihrap önü kubbesi 8 kare planlı ayak ve mihrap duvarıyla 
desteklenmektedir. Avlu dört eyvanlıdır, güney eyvanı ise üç bölümlüdür. Giriş 
kapısında minare bulunmaktadır. 

Kahire’de yine Sultan Baybars zamanında yaptırılan eserlerden 
birisi de Zahirfyye Medresesi’dir. 1263 yılında yapılan bu medreseden günümüze 
sadece bir bölümü kalabilmiştir. Medresenin zengin bezemeli pencereleri ve giriş 
kapısında panter figürleri bulunmaktadır. Bu medresenin bir özelliği de Mısır’da 
mukamaslı ilk kapıya sahip olmasıdır. 

Baybars zamanında yapılan bazı eserler de şunlardır. 1. Baybars 
Köprüsü: Bu köprünün özelliği panter ya da leopar kabartmaları ve figürlü 
bezemelerinin olmasıdır. 2. Kanal Regülâtörü. Abbâsî Halifeleri Türbeleri. 


39 Von Lecoq, Toparlı, Recep, a.g.e . s. 20’den naklen. 


t 
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Mısır’da Baybars’tan sonra tahta oturan Kalavûn da (2284-1285) 
selefi gibi mimari alanda birçok eserler yaptırmıştır. Kalavûn zamanında yaptırılan 
eserlerden bazılan; zamanında ortaya çıkan bütün bulaşıcı hastalıklara 
yakaianlann toplandığı ve şehir dışına inşa edilen hastane kompleksi, bir medrese 
ve bir türbe. Söz konusu türbede kare büyük bir hacmin ortasında sekiz ayak 
üzerinde yükselen bir kubbe bulunmaktadır. Gotik, Selçuklu ve Suriye mimari 
üsluplan bir arada kullanılmıştır. Plan şeması ile Kubbetu'l-Şahra’yı, dış cephe 
düzeni ile Gotik mimarisini anımsatır. 40 



40 Haşan Ümit,' Berlctay Hali, ödekan Ayla, Akşan Sina, Türkiye Tarihi . 1 (Osmanlı 
Devleti’ne Kadar Türkler), İstanbul 1990, s.405-407. 
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BİRİNCİ BÖLÜM 
A. BAYBARS EL-MANŞÛRÎ 


1. Hayatı 

XIII.yüzyıl Mısır tarihçiliği açısından önemli bir kişi olan Baybars el- 
Manşûrî’nin tam adı, Rukneddîn Baybars el-Manşûrî ed-Devâdâr el-Hıtâ’î’dir. Milâdi 
1247 (h.645) yılında doğmuş olan Baybars eLManşûrî’nin gerek doğum yeri, 
gerekse onbeş yaşına kadarki hayatı konusunda kaynaklarda herhangi bir bilgi 
mevcut değildir. 

Baybars el-Manşûrî, h.659 yılında, Musul sahibi Melîk er-Rahîm’in 
hizmetkarlarından biri olan Tavaşî Mucahiddîn Kaymaz el-Mavsulî ile birlikte, nasıl 
ve nereden yapıldığı bilinmeyen bir yolculuktan sonra Mısır’a gelmiştir 41 . 

Baybars el-Manşûrî, Mısır’a geldiğinde onbeş yaşındaydı. Önce 
Melîk Sâlih Necmeddîn Eyyûb’un memlûklerinden olan Mansûr Kalavûn Elfî 
tarafından satın alınmış ve azat edilmişti. Kalavûn Elfî satın aldıktan sonra onu, 
zamanın adeti olduğu üzere diğer köleler gibi kalelerdeki köle odalarına 
göndermemiş, tersine kendi çocuklanyla birlikte o dönemdeki eğitim, öğretim 
merkezi olan kütüphaneye göndermiştir. Bu şekilde maaşlı bir devlet memuru 
statüsü kazanmış ve devlet memurluğunda yükselmesinin yolu açılmıştır. 

Diğer taraftan Baybars el-Manşûrî azat edildikten sonra her ne 
kadar hür bir kimlik kazanmış olsa da eski efendisinin izinden ayrılmamıştır. 
Efendisinin 678 yılında devletin sultanlık makamına kadar ulaşması, Baybars el- 
Mansûrî’nin de devlet yönetiminde sürekli terfî etmesine imkan sağlamıştır. 

Aslında yazarın hayatı ile ilgili bütün bilgiler yine kendisi tarafından 
kaleme alınmış olan eserlerinde serpiştirilmiş olarak karışımıza çıkmaktadır. Çünkü 

41 Hamdân, a.g.e . s.24. 
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yazarın yazdıklarının birçoğu bizzat başından geçmiş olan olaylardır. Bu konudaki 
en kapsamlı bilgileri ise kendisinin yazmış olduğu Zubdetu’l-Fikra fî TârîhıM- Hıcra 
adlı eserinde bulabilmek mümkündür. 

Baybars el-Manşûrî, 1272(h.671) yılında 150 irdeb 42 gelirle ıkta 43 
sahibi derecesine ulaşmıştır. Saltanata olan sadakati onu tabılhane 44 emirliğine 45 
taşımıştır. 1286 (h.685) yılında Sultan onu Kerek’teki saltanat nâibliğine 
getirmiştir 48 . 

Yukarıda da belirtildiği üzere yazarın hayatı, adeta dönemin tarihi 
olaylanyla içiçedir. Bu aslında doğaldır. Çünkü sık sık savaşların yaşandığı bu 
dönemde devlet memurluğu, memurun bizzat savaşa katılmasının gerektiriyordu. 
Bu dönemde devlet memuru olup da savaşlara iştirak etmemiş bir kişi düşünmek 
hayli güçtü. Baybars el-Mansûrînin yaşadığı ilk savaş tecrübesi 1291 (h.690) 
yılında Akkâ Savaşına katılması ile olmuştur, ilk savaş tecrübesinin üzerinden bir yıl 
geçmeden 1292 (h.691) yılında da Rum Kalesi Savaşına katılmıştır. Bu savaştan 
sonra da İslam sınırlarını korumak için Halep diyarında kalmıştır. 


42 Bir çeşit Mısır ölçeği birimi. 70 kilograma tekabül etmektedir. Genellikle tahıl ölçümünde 
kullanılır. Bkz. San Meviüt, el-Mevarid (Arapça - Türkçe Lügat), İstanbul 1982. 

43 Sultan tarafından önem verdiği ve layık gördüğü kişilere verilen arazi parçası. Bu arazinin 
gelirleri de kendisine verilen kişiye ait olurdu. Sarı Mevlut, a.g.e . 

44 Bando mızıka evi. Bkz. Sarı Mevlut, a.g.e . “tabi” kelimesi Arapçada “davul” anlamındadır, 
“hane” kelimesi de Farsçada “ev” demektir. Bkz. Olgun İbrahim ve Drahşan Cems'ıt. Farsça- 
Türkce Sözlük. Ankara 1984. Bu bando takımında kös, birçok davul, zuma ve kamış 
neylerden oluşmaktaydı. Bkz. Uzuncarsılı. a.g.e s.314. 

45 Memlûk Devleti yönetiminde bir kaç çeşit emir vardı. Bunlardan bazıları şunlardır. 
Emîru’l-Meclis, Emîru’l-Silah, Emîru’l- Ahur, Üstaddâr, Emtr Caşnigir, Hazindâr (Haznedâr), 
Şeddi Şarabhane (Şaraphane Müdürü), Bkz. Uzunçarşılı, a.g.e s.340-342. 

46 Hamdân, a.g.e . s.24. 
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Baybars el-Manşûrî, 1294 (h.692) yılında Nâşır Kalavûn’un 
postalarına cevap vermek için kurulan Yazı Dîvânından 47 sorumlu devadâriık 
makamına atanarak devâdâr lakabını almıştır. Bu görev Memlûk Devleti tarihinde 
çok önemli makamlardan biriydi. Çünkü bu göreve gelen kişi saltanat makamından 
çıkan yazılardan ve saltanat makamına gelen tüm yazılardan sorumluydu. Baybars 
el-Mansûrî, 1296 (h.694) yılında ise İskenderiye limanını korumaya davet edilen bir 
barış elçisi olmuştur. 48 

Devlet kademesindeki basamakları bir bir tırmanan Baybars el- 
Mansûrî 1301 (h.699) yılında artık Kahire’deki saltanatın merkezi kabul edilen 
Kalede nâib olmuştur. Bundan iki yıl sonra da diğer memlûklerle işbirliği yapıp 
Sâid’deki isyancı Arap kabileleri bastırmıştır ve Hac emîrtiği görevine getirilmiştir. 

O sıralarda Tatar korkusu tüm Türk dünyasını kaplamış, hatta 
Memlûk Devleti sınırlarına kadar dayanmıştı. İşte bu durumda yazar Şam 
diyarındaki Tatarlan geri püskürtmek için hazırlanan ordunun komutanlığını 
yürütmüştür. Seferden dönüşünde ise İskenderiye limanındaki depremlerden dolayı 
yıkılan binaların, imaretlerin, hendeklerin ve surların tamiri için saltanat görevi ile 
uğraşmıştır. 49 


Baybars el-Manşûrî, devlet hizmetlerindeki üstün başarılarından 
dolayı 1305 (h.704) yılında ihsanlara boğulmuş ve aynı yıl alaylardaki saltanat 

< • *50 

eetennı taşıma görevine nail olmuştur. Ancak bir süre sonra kendisine yöneltilen 
bazı asılsız suçlamalar sonucu gözden düşmüşse de Melik Nâşır zamanında 1311 


Bu makama “Divânı İnşa” denirdi. Bu divan Sultanın Sarayfnın bulunduğu kalede Vezir 
Divanına yakın bir yerde bulunmaktaydı. Bu divanın başkanına da “Katibi Sır ya da “Sahibi 
Divanı İnşa" denirdi. Geniş bilgi çin bkz. Uzunçarşılı, a.g.e . s. 378-383. 

48 Bkz. Hamdân, a.o.e . s.8. 

49 Bkz. Hamdân, a.o.e . s.8. 

50 

Altınla süslü sarı ipekten yapılmış şemsîye ya da kubbe demektir. Bu şemsiyenin 
üzerinde yine altınla bezenmiş gümüşten yapılı bir kuş bulunmaktaydı. Sultan alayda bu 
şemsîyenin altında yolculuk ederdi. Bkz. Kalkaşandî, a.o.e . c.lV, s.20, c.V, s.459. 
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(h.710)yılında eski görevini geri kazanmıştır. Ayrıca Mısır’daki vakıflardan ve adalet 
işlerinden sorumlu nâib tayin edilmiştir 51 Bu görevdeki başarısından dolayı 1313 
(h.711)yılında saltanatın en yüksek ikinci makamı olan saltanat nâibliği makamına 
getirilmiştir. 

Onun kısa zamanda yüksek makamlara ulaşması insanların, 
özellikle de yakın çevresinin onu kıskanmasına yol açmış ve 1315 (h.713) yılında 
kendisiyle ilgili dedikodular çıkması sonucunda tutuklanarak Kerek’te 
hapsedilmiştir. 52 

Baybars el-Manşûrî 1319 (h.717) yılında affedilerek Kerek’ten 
Kahire’ye getirilmiş ve kendisine hilat 53 verilmiştir. Hemen bir yıl sonra da Emir 
Alaiddîn Moğoltay’ın ıktasr, emîrliği ve makamı kendisine bağışlanmıştır. Bundan 
sonra da devlet idâresinde görev almayıp kendisini dine ve bilime vermiştir. 

Baybars el-Manşûrî hayatında iki defa hacca gitmiştir. Birinci defa 
ne zaman gittiği konusunda kesin bir tarih yoktur. Ancak ikinci hacca gidişi 1326 
yılında olmuştur. Baybars el-Manşûrî, 1327 yılının ramazan ayının yirmi beşinci 
perşembe gecesi ölmüştür. 54 


51 Meydan Larausse. Büyük Lügat ve Ansiklopedisi , İstanbul 1969, c.ll, s.216. 

52 Bkz. Hamdân, a.g.e s.8, Dipnot 3. 

53 Sultanların önemli gördükleri kişilere verdikleri değerli bir elbise. Bkz. Sarı Mevlüt, a.g.e . 
s.145. 

54 


Bkz. Hamdân, a.g.e, s.9, Dipnot 1. 
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2. Eserleri 

Baybars el-Manşûrî’nin hayatına bakıldığında onun hemen her iki 
yılda bir mutlaka bir makam değiştirdiğini ve bu makamlarında hep yükseklere 
doğru gittiğini görebilmek mümkündür. Nitekim yazar bütün hayatını devlete adamış 
bir devlet adamıydı. Ancak o, bütün bu yoğun işlerinin arasında kendisine de vakit 
ayırmasını bilmiş ve bilimsel çalışmalara özel ilgi duymuştur. Yaptığı çalışmalar tarih 
konusunda derinleşmiştir. Sonunda, yazdığı on bir ciltlik Zubdetu'l-Fikra fî Târîhı’l- 
Hıcra adlı tarih konusundaki eseri ile zamanının bütün tarihçilerinin ilgisini çekti. 55 
Onun tarih alanındaki ikinci eseri ise bu araştırmanın konusu olan et-Tuhfetu’l- 

V"" r 

Mulûkivve fTd-Pevleti’t-Turkivve adındaki kitabıdır. 

Onun tarihle ve bilimle bu kadar çok uğraşmasının nedeni efendisi 
Sultanın çocukları ile yakından ilgilenirken din, dil ve tarih bilimlerine ihtiyaç 
duymasından sonra araştırmalara yönelmesinde aranabilir. Güçlü bir dile sahip 
olduğu onun saltanatın yazı işlerinin başkanlığına getirilmesinde açıkça 
görülmektedir. Çünkü bu tür yazı işlerini ancak güçlü bir dile ve kültüre sahip olan 
insanlar yürütebilirdi. 

Abdulhamid Salih Hamdan yazan değerlendirirken onunla ilgili diğer 
tarihçilerden ve bilim adamlarından alıntılar yaparak şu ifadeleri kullanır: 56 

“Bütün tarihçiler ondan çok iyilikleri olan bir dahi olarak bahsederler. 
Melîk Muhammed b. Kalavûn, onu çok severdi ve oturumlanna davet ederdi. O, 
zekası ve takvası ile de ün salmıştı. Din ve mezhep konusunda öylesine 
derinleşmiştir ki bu alanda fetva verecek düzeye kadar ulaşmıştır. Gündüzlerini 
hadis dinleyerek gecelerini de Kuran okumakla geçirmekteydi. 


55 Bkz. Hamdân, a.g.e. s.15. 

56 Bkz. Hamdân, a.g.e. s.12-13. 
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Birçok gizli bilgiye sahip olan Baybars el-Mansûrî geniş düşünceli 

ve insancıl bir yaratılışa sahipti. Onun bu özelliğini kendisine katip olarak Şems er- 

Riyase b. Kebr adlı bir Hıristiyanı seçmesinde görebilmekteyiz. Söz konusu katıp 

işinden emekli olduktan sonra gönüllü olarak kilisenin hizmetine girmiş ve kendisini 

oraya adamıştır. Onun bu kadar müsamaha görmesinin nedeni efendisinin dinler 

tarihi konusuna olan ilgisine de bağlanabilir. Çünkü efendisi bu alanda o kadar ileri 

gitmiştir ki bu konuyla ilgili zamanında ün kazanan birkaç eser bile kaleme almıştır. 

Şems er-Riyase de efendisine aşın derecede sadık kalmış ve çok sevmiştir. Onun 

alçak gönüllüğüne öylesine hayran olsa gerek ki efendisinin yazdığı Zubdetu’l- 

Fikra adlı eserinden özetlemeler yaparak Muhtaru ’I-Ahbâr adında bir eser 

— * 

yazmıştır.” 


Baybars el-Manşûrî Arap Dili alanındaki derin bilgisinin yanı sıra 
kuvvetli bir dini inanca da sahipti. Hatta dini konularda çeşitli bilimsel araştırmalar 
da yapmıştır. Onun dindarlığını eserlerine başlarken ifade ettiği besmele, hamdele 
ve salvelede 57 de görmek mümkündür. Aynca hapisten çıktıktan sonra yine kendisi 
tarafından kaleme alınan MevaizuM-Ebrâr 5 8 adıl eserinde de onun bu özelliği 
açıkça görülür. Baybars el-Manşûrî din alanında daha da ileri giderek mensup 
olduğu Hanefî Mezhebini yaymak için “Davadârî Okulu”nu kurmuş ve geliştirmiştir. 59 

Baybars el-Manşûrfnin doğa olaylarına değinirken doğrudan 
anlatım yerine halkın maddi ve manevi yönden nasıl etkilendiğine de yer vermesi, 
onu sıradan bir tarih yazarlığından çıkarmış, tarihî olaylan sosyolojik ve psikolojik 
bakımdan inceleyen »V Haldun gibi usta bir tarihçi konumuna getirmiştir. 


57 Müslümanların bir işe başlarken Allahın adını zikretmelerine besmele, Allaha teşekkür 
etmelerine hamdele, Peygamber Muhammede (s.a.v) selam söylemelerine de salvele 
denmektedir. 

58 Bkz. Hamdân, a.g.e s. 11, Dipnot 1. 

59 Makrîzî, K'ıtabu's-Suiûk li-Ma’rifeti Düveli’l-Mulûk (Yayınlayan: Ziyade Muhammed 


Mustafa), Kahire 1934, c.l-ll, s.269. 
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B. ET-TUHFETU’L-MULÛKİYYE 


Bu araştırmaya konu olan et-Tuhfetu’l-Mulûkivve fTd-Devleti’t- 

♦ 

Turkivve adlı eser Baybars el-Manşûrî tarafından Sultan en-Nâşır Kalavûn için 
kaleme alınmıştır. Esere bu adın verilmesinin nedeni de Sultan en-Nâşıhn ve o 
zamanki Mısır Memlûkleri’nin Türk soyundan gelmelerinden dolayı olmuştur. Yazar 
Söz konusu bu eserini yazmaya 1312 yılında başlamış ve 1313 yılında bitirmiştir. 

et-TuhfetuM-Mulûkiwe. Eyyûbîleriden sonra Türklerin Mısırdaki 
* 

saltanatında artık iyiden iyiye söz sahibi olmaya başladığı 1249 tarihi ile 1323 
tarihleri arasında Mısır’daki Türk Memlûkleriin başlarından geçen olaylan 
anlatmaktadır. Baybars el-Manşûrî, et-Tuhfetu’l-Mulûkive adındaki eserinde 
aslında 1315 yılında hapse düştüğü tarihe kadar olan olayları anlatmak istemiştir. 
Ancak beş yıl hapis yattıktan sonra bu esaret zincirinden kurtulunca istemeyerek de 
olsa başladığı işi yarım bırakmamak için 1323 yılına kadar olan olayları da kaleme 
alarak eserine eklemiştir. 

et-Tuhfu’l-Mulûkivve. yazıldığı dönemlerin adeti olduğu üzere, yıl 
yıl yazılmıştır. Ancak Melîk Nâşır ve Mu’izz arasındaki olayın anlatılmasına kadar 
geçenler özet halinde ifade edilmiştir. Baybars el-Manşûrî’nin olayları anlatırken 
bazı olaylann üzerinde fazla durmamasından da anlaşılıyor ki eser aslında bir tür 
günlük niteliğindedir. 

Baybars el-Manşûrî söz konusu eseri elli bölüm halinde yazmıştır. 
Birinci bölümü 1249 - 1287 tarihlerini içermektedir. Yazar bu dönemle ilgili bilgileri 
kendisinden önceki tarihçilerin aktardığı bilgilerle işlemiştir. 

Eserin ikinci bölümü ise 1287-1313 tarihleri arasını içermektedir. Bu 
dönem yazann bizzat şahit olduğu olaylan oluşturmaktadır. Yazar aşağıda da 
görüleceği üzere bu türden olaylan anlatırken “râvî” (tarihçi) kelimesini kullanır ve 
sonra olayı kendi ağzından, ya birinci tekil şahıs ya da birinci çoğul şahıs zamirleri 
ile devam ettirmiştir. 
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^y^£> c» îLgV L##jV jfS^ * xIİ j£c*sJ( û kİ3^c û L»«l^ û 

0^ ( 5 rs^3" cs^ û^Vt O^W fûJ^Jf ^Jl û .o^laH 

fcS*« 3 (*$*«« ‘f^SİJ 

“Tarihçi şöyle der. Biz Gazze’derı ayrıldık. Sultan da ayrıldı. Safed’i 
kuşatmaya karar vermişti. Kulayat, Halep ve Irak'a ulaştığımızda halk savaş 
elbiselerini giyen askerleri görünce korkmaya başladı. Mahdûma elçiler göndererek 
can güvenliği istediler. Başlannın selametinin bağışlanmasını dilediler. Onlara can 
güvenliği verdi ve hısnı onlardan teslim aldı." 


j>ş 9 yu ? (jAjVl \$La JS 3 11*9(33 JJjjjJI (*!»•:> *cSsl>^ <jl 3 

^Laâİf tA9 jjiuJb U) ( 3 <Axâ*»>! 3 çîa*> 

. 4xIojV! ^gic I5CJL0 01AJ3 05^ ji* 0 3 AaîU&jJI 

“Tarihçi şöyle den Yürüdük Derbend’e geldik. Sîs’e ulaştık. 
Ermeniler dağ sırtında sıra halinde dizilmişlerdi. Ok torbalan ve oklarla bizi 
bekliyorlardı. Oranın 60 sahibi Hayşûm da ruhbanlığa çekilmişti. Oğlu Leyfunu 61 
Ermenistan’a sultan yapmıştı.” 


£>UUkLkJ 1 By>fjf I JCkU f f 4 LJf -ıs^yf 

"Tarihçi şöyle den Bu yılda, saltanata olan sadakat ve bağlılığım 
beni Tabılhanatlar Emirliğine yüceltti.” 


60 Ermenistan. 

61 İli. Leon. Bkz. Kopraman, a.g.e . s.465. 
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Şu ifadelerde de görüleceği üzere Baybars el-Manşûrî olayları 
belirli bir sıraya göre ele almıştır: 


3 < JU£Jf Ot ^ *>**2 lu> 3 

«|öM*»>yü «C3ÛLea> ^ jlsdl kX>-İ3 3 o^" 0^ 0^3^^ 

4jü?3A ^^9 /, 1 AİUİ 3 


“Bu yıl içerisinde olan olaylardan birisi de Sartak b. Dûşî Hânın 
Kuzey ülkelerinde ölmesidir. Kendisinden sonra tahta Bereke 62 b. Batuhan b. Dûşî 
Hân geçti. Bu kişi daha önce Müslüman olmuştu. Daha sonra memleketindeki 
Tatarlar Müslüman olmaya başladılar. Bu konuyu yeri gelince anlatacağız.” 


62 


Altınordu Devletinin hükümdarı 
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1. Edebi Değeri 


Baybars el-Manşûrî, söz konusu eserini düz yazı şeklinde yazmıştır. 
Ancak dönemin tarihçilerinin adeti olduğu üzere, zaman zaman anlattığı konularla 
ilgili şiirlere de yer vermek suretiyle eserini sıkıcı bir tarih kitabı olma özelliğinden 
kurtarmaya çalışmıştır. Ustalıkla kullanılmış olan yalın bir dil ve akıcı bir üslup da 
eserin sıkılmadan okunabil* niteliği kazanmasında önemli paya sahiptir. Örneğin 
1264 (h. 663) yılında Mısır’da meydana gelen olayları anlatırken bu özelliğim açıkça 

görmek mümkündür. 

CjJLc O—«3 âytzdlş SyLSJjJI jTLjJÎ 

UJz CJİ4İİ3 . j3-r^^ 4: 

LaJLr. / yğaLJ& »jLasüf J-İt ^acfa-aî >—y-^3 ‘A 7^^ 

4Âj( ya 4İ a *aJI cJI a LaJİ 3 tgilcSI J03 * f 

jzûSls 2uJbw> Igl—ît j 2£3 iLJx 1 3^ 3 IgJI Î3*Ü?3 .^3— ’JİS' U~3 I^Âhv 

<zyS ılgilo*- ÇS-Jİ3 UjLso- wt^3 U^laJİ C*By>t C-Sal^ j^aJf 4İÖ3* 

U JLc yo LkJS' jS^L~sJ? 3 lj f^gî 3 

jö UİT JU3VI3 ‘ 4 ~*î ^53$! ö^basJf Igailjc CJlf f>$l 

gjjâJI oijgİJI yn j~*c ( aLJ C^jIS" I 0 J 9 .4....o.ı *ı 4*wf 

4 1§*İ 4siâJ( I3/*y3 *,^33 JjljS*-? iAaş -Sj^S k^J*b (g*9 

I3İSJ3 ilgJLo I^aJ^İ oL ^UaLJI Jl ı^j ^3 W! j j - z İjJ! 

^b&a Jİ3Â 0^3 pÜaJLJt pji .1^3-3 U3& vUbjİ3 ıtg-pd klgJU* 

IgJUaJ ,^50 3! LgJI y ya ySİoZı İ J& jlkÂJ 
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“Bu yılda Sultan Sahil’e 63 gitti. Cumadiyelevvel ayının dokuzuncu 
perşembe günü Şam’ın Kayseriyesi’ne indi . 64 Beraberindeki pek çok asker ve peş 
peşe gelen kalabalık gruplar halinde indi. Oraya birçok mancınık 65 , zuhafaf 6 , 
cıfatf 7 , idadlar 68 , dikildi. Süvariler etrafını çevirdiler. Üzerine seller gibi indiler. 
Yıldınmlar gibi taşlar atıldı . 69 Çok şiddetli bir şekilde kuşatıldı. Oraya tamamen 
hakim oldu. Bunun en iyi kanıtı boyun eğmeleri ve aşağılanmalanydı. Müslümanlar 
yüce Allah’tan yardım dilediler. O da onlara yardım etti. Askerler atlann sikkelerine 70 
ilerlediler. Onlan kalenin duvarianna kazık gibi çaktılar. Oraya sanki kartallar gibi 
süzüldüler. Oraya çıkıp üzerine sancaktan 71 diktiler. Oranın dilleri hareket ederek 
yüce zaferi duyurdu ve mucize türünden bu fethi haber verdi. Bir anda oranın 
kapılan ateşe verildi, örtüsü parçalanarak avlusu meydana çıkıverdi. Bunun 
üzerine halkı kaleye kaçtı. Sığınacak yer anyoriardı ama bulamıyorlardı. Merhamet 
istiyorlardı ancak merhamet edecek kimse bulamıyorlardı. Gün geçtikçe askerlerin 
kuşatmadaki kararlılığı bir önceki güne göre daha güçlü oluyordu. Her bir güneş 
doğduğu zaman yeni günün güneşinin ışıklan Müslümanlar için doğuyordu. Ayın on 
beşi Perşembe gecesi olunca oradaki Haçlılar geceleyin kaçtılar. Kalenin geri kalan 
kısımlannı da yaktıktan sonra lanetler okuyarak oradan gittiler. Kaleyi içindekilerle 
beraber terk ettiler. Muzaffer ordu keleye girdi ve surlarına çıktı. Sultan oranın 
binalannın yıkılmasını ve izlerinin silinmesini emretti. Hemen kalenin binalan yıkıldı. 
Çok sağlam olmasına rağmen kolayca yıkılıverdi. Sultan oradan ayrıldı. Aslis’in 


63 Akdenizin kıyısında bulunan yerler. 

64 Alışveriş merkezi, han anlamındadır. 

65 Taşlan atmak için kullanılan ağaçtan bir alet. 

66 Tırmık şeklindeki savaş aracı. 

67 Türkçe bir kelimedir. Çift anlamındadır. Burada bir tüfek çeşidi olan “çifte tüfek” 
anlamında kullanılmıştır. 

68 Yay kirişleri. 

69 Ateşlerin daha da alevlenmesi için atılan taşlar. 

70 Büyük baş hayvanlann yularlannı bağlamak için yere çakılan kazık. 

71 Memlûk Devletinde çeşit çeşit sancak vardı. En büyüğü sarı ipekten yapılanıydı. Bu 
sancak altınla işlenmiş olup üzerinde Sultanın adı ve lakabı yazılıydı. Bkz. Uzunçarşılı, 
a.g.e . s. 310. 
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denemesini görmek istiyordu. Acaba Aslis oraya inebilecek mi yoksa orayı elde 
etmek için geniş bir alanda mı konaklayacaktı?” 

et-Tuhfetu’l-Mulûkivve edebi sanatların, özellikle de secinin 
ustalıkla ve sık sık kullanıldığı bir eserdir. Secili ifadeler daha ilk sayfalardan 
başlayarak hemen her sayfada göze çarpmaktadır. Seciler şu örneklerde de 
görüleceği üzere birçok ses çeşidi ile yapılmakla birlikte çoğunlukla (n) sesi iledir 

/JLcVI 0-5-'w? a ,J a O £ a a fjli 

L—«Jl ^ jL_?- ^ jLİ ^ sJî ^ j JlüLjI 

f-Vu ^a( a a ^jaAA&ûjf a f -\vcVÎ a ^a^La-cJI 

Yenilenler geri çekildiler. Dağınık halde olanlar toplandılar. Bununla 
sevindiler. Ümitler ve tahminler gerçekleşti. O sırada savaşanlar birbirlerine 
müjdelediler. Müslümanlar üstün geldiler. Sabredebilenler övgüyü kazandılar. 
Emîıier, önde gelenler, askerler ve mücahitler başanlı bir sınav verdiler. 

el-Mansûrî, anlatmakta olduğu bazı olayları şiirlerle süslerken, 
zaman zaman bu şiirlerin edebi değeri üzerinde değerlendirmelerde de bulunur. Bu 
değerlendirmeler çok genel ve kabaca yapılmış gibi olmakla birlikte onun şiir 
sanatına vukufunu göstermektedir. Örneğin, bir şairin şiirine yer verdikten sonra bu 
şiirle ilgili olarak şunlan söyler 

3 4İİ* 4s>lâJVI CAs” 2 4cL«<aJI ^3 O yaâ ^£$3 

<Uâi yu g d loJU 

“Bu beyitler her ne kadar şiir sanatı açısından yavan ve edebi 
sözcüklerden yoksun olsa da benzerleri arasında güzeldir ve aktanlması hoş 
beyitlerdir.” 


Eserde yer alan bütün şiirlerin sahipleri belirtilmemiş olmakla 
birlikte, Yahya b. Matruh gibi bazı şairlerin adlan zikredilmiştir. 
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Dikkati çeken diğer bir husus da Baybars el-Manşûrî’nin çeşitli 
olaylar dolayısıyla efendisinin övüldüğü şiirlere yer verirken bu şiirleri özenle seçmiş 
olduğudur. Onun, efendisini öven şiirlere yer verme konusundaki hassasiyeti, 
efendisinin onun nazarındaki yerini de göstermektedir. 

el-Manşûrî, edebi bir üslup kullanarak ve zaman zaman şiir 
örneklerine yer vererek oluşturmuş olduğu bu eserinde, dilin kullanımı açısında da 
başarılıdır ve eser, gramer yanlışlıklarından neredeyse tamamen arınmıştır. Bu 
durum, her şeyden önce el-Manşûrî’nin sağlam bir Arapça sarf ve nahiv bilgisine 
sahip olduğunu gösterse de, diğer yandan onun dönemindeki Arapça’nın 
bozulmamışlığını göstermesi bakımından ayrı bir öneme sahiptir. Eserde rastlanan 
gramer yanlışlıklan yok denecek kadar azdır ve bunlar da aşağıdaki örneklerde 
görülen türdendir. 

- Çoğul kullanılması gereken işaret zamiri tekil kullanılmıştır. 72 
f**j**»k oMCH üa ^ jJLc s r 4T uf îjü'^3- U :J(S 3 


- Fiil cümlesinde özne açık bir isim olarak geldiği zaman fiil daima 
tekil kullanılmalıyken 73 , şu örnekte görüleceği üzere çoğul kullanılmıştır. 

Diğer taraftan bu kural dışı kullanımın eserde sadece $ kelimesiyle 
sınırlı kalmaması göz önüne alınacak olursa bu kullanımın eserin yazıldığı döneme 
ait bir kural dışı kullanım olduğu ya da yazarın kendisine özgü bir ifade tarzı olduğu 
düşünülebilir. 


Bir Türk devletinde, üst düzey yöneticileri arasında bulunan bir 
Türk yazar tarafından yazılan et-Tuhfetu’l-Mulûkivve . kimi Arap edebiyatçılarının 


72 Bu konudaki gramer kuralı için bkz. Haşan, Ahhas, en-Nahvu’l-Vaâfî. Mısır 1971, c.t, 
s.332-333 ve el-Galayînî, Mustafa. Câmiu’d-Durûsi’l-Arabivve . Beyrut 1982, s.238-260. 

73 Bkz. Haşan, a.o.e. cll., s.62-63. 
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iddiaları 74 göz önüne alındığında aslında Türkçe kelimelerle dolu olması gerekirken, 
aksine bazı yer adları (Göksu, Maraş, Ayıntab, Antakya, Ceyhan, Mardin, Sîs, 
Elbistan, Erzincan, Kayseri, Misis, Tarsus) özel adlar (Yağmursan, Aydemîrî, 
Karakuş, Gündoğdi, Ayıtmış, Aktay, Emîr Tengiz), askeri terminoloji (kös, sancak, 
bayrak, savaş, dolap, tümen, sikke) ve Türklere ait adetlerde kullanılan kelimeler 
(hoşdaş, kımız, minder, hatun, Çerkez) dışında Türkçe’nin hiç etkisi olmamıştır. Bu 
da Türklerin Arapça’ya olan saygılarını belirgin bir şekilde göstermektedir. 


74 Şevkî Dayf ve Corci Zeyan gibi bazı Arap edebiyatçıları ve dilcileri Arapçanın Türklerin 


etkisiyle kısırlaştığını ileri sürmektedirler. Bkz. Dayf, Şevkî, Tarihu’l-Edebi’l-Arabî el-Asru’l- 
Abbasî's-Sânî . 
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2. Tarihi Değeri 


Avusturya Milli Kütüphanesinde Cod. Vindob. mixt 665, Arabisch 
904 numara ile kayıtlı bulunan eser tarih boyunca tarihçiler tarafından ya doğrudan 
(en-Nevîrî ve İbnu’l-Furât gibi), ya da dolaylı olarak (el-Makrîzî ve Ebu’l-Muhasin 
gibi) kaynak gösterilmiştir. 75 

Memlûk Devletinin önemli makamlarında görev yapan, hem Şam’da 
hem de Anadolu’da Haçlılara ve Moğollara karşı yapılan savaşların birçoğuna 
bizzat katılmış olan el-Manşûrî, 1286-1312 yılları arasındaki tarihi olayları birinci 
ağızdan aktarmıştır. Yaşadığı dönemlerin olaylarını anlatırken de en ince ayrıntılan 
bile ihmal etmemiştir. Örneğin 1303 yılındaki İskenderiye depremini, 1308 yılında 
Mısırda hüküm süren açlığı, 1310 yılında Nil nehrinin taşmasını okuyucusuna 
detaylı bir şeklide aktarmış, hatta bu doğal felaketlerde ölen kişilerin sayısını 
rakamlarla vermiş, halkın psikolojik durumunu gözler önüne sermiştir. 

Devletin birçok kademesinde görev yapan birisi olarak yazar, kendi 
döneminde Mısır ile komşu devletler ve Ermenistan gibi uzak devletler arasındaki 
görüşmeleri, diplomatik ilişkileri, nezaket ziyaretlerini, bu ziyaretler sırasında 
karşılıklı verilen hediyeleri anlatırken, diğer taraftan da komşularının 
düşmanlıklarını, Haçlıların Müslüman gemilerini nasıl batırdıklarını anlatmayı 
gözardı etmemiştir. Onun bu resmi görevleri sayesinde gemileri batıran 
düşmanlarının isimlerini ve olayı en ince ayrıntılan ile öğrenme fırsatı elde etmiştir. 

el-Manşûrî, katıldığı savaşlardan kazanılan zaferleri gururla 
anlatmasının yanı sıra alınan yenilikleri de efendisi Sultanı kırmamak için 
görmezlikten gelmek gibi bir yanılgıya düşmeden medeni cesaret göstererek dile 


75 Hamdân, a.g.e. s.12. 
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getirmiştir. Örneğin kendisi henüz 15 yaşındayken efendisinin Haçlılarla yaptığı 
savaştaki yenilgisini ve bu yenilgiden sonra Şam’da ve Mısır’da ortaya çıkan asayiş 
bozukluğunu çekinmeden anlatmıştır. 

Devlet adına çalışan birisin kaleminden çıkan eserin aslında bir 
resmi tarih niteliği taşıması gerekirken el-Mansûrînin tarafsızlığı güvenirliğini kat kat 
arttırmıştır. 

Yazarın olayları bizzat yaşadığını ve olayları ayrıntılarıyla tarafsız 
bir şekilde anlattığını eserinin her yerinde görmek mümkündür. Şahit olduğu olayları 
anlatırken, kendisini kastederek “Tarihçi (râvî) şöyle der.” cümlesi ile başlamakta 
veya birinci çoğul zamirini kullanmaktadır. Onun olaylara ne kadar çok vakıf 
olduğunu, Sultana yakınlığını ve bütün bu olayları anlatırken tarafsız tutumunu 
eserdeki şu ifadelerde de görmek mümkündür: 

3 ^3^ 4—3 4İL; UJ 3 yi 

* 8 ^ ' 3 ’^ il . 1 M I ~~ l 1 1^ 1 

"Tarihçi şöyle der. Emirler kalplerin huzur bulması, şöhretin uzak ve 
yakın her taraftan duyulması için yönetimi bizzat üstlenmesini ondan isteyip bu 
konuda ileri gelenler de kendisine yalvarınca, o da onlann sözlerine ve kararianna u . 
3 LU 3 3 bUbjî JtSH 4İ&1 L^Uİ UJİ 

ıj fH J 3 1 5 3 3 . 0 ^ 30 }^ /Ud! CJbly 

£İA0j 

“Kuşluk vakti hareket ettik. Onları korkutmak için halkıyla çatışmaya 

girdik. Antakya’ya ulaştık. Atlâblaı 76 ve kahramanlar bir birini takip ettiler. Piyadeler 

ve süvariler peş peşe ortaya çıktılar. Bu adı geçen mübarek Ramazan ayının birinci 

günü oldu.” . . . .. 

i cPVj * 1 ıbjLc Ubl LLoif j 

"Bu şekilde on gün kaldık. Surlar alındı.” 


76 Atlâb: Memlûk emirlerinin askerler gibi silah taşıyan korumaları. 
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3 ûfc»Ul JfeT 3 Sj*M J1 f 9 /^3 

^jll d>UJÎ V s w-âSy o* y*>- J > ^ { &* '&'-¥’9 '**** ^ rLjüf 
3 ^>3*iîf j»pIo£ 4o!j^U ^ ^S ‘f3‘AiuJ? l>5 ic 03 ^^ 

^13 p^oMT ıf9*# 9 e*** 1 v/ i^ 1 ^ 0^5 fS^ 1 1^ 1 ^ 

?D*4 jM- O® 0*0*9 J*^ kJV? -Uc ^ 3 »(H«<5« 3 ^ ***“ 

^f ^JJÎ hLJ\ 4*İ£ 0^9*^ 9 ‘i^ 1 9 ^9^’ cT^Jİ* '-**-& 9 4 
4^ â j^f s a^U 2^LeJÎ j*aIî O^ ■“**"' 3 9 O^ 

üijji jfi j *yj >-^> ou»*-* 1 Ü3 b " 1> 5î, <y¥ w 9 i 6 ^ 

öLiVt CsJÛy$rl C^C 9 ,üjuû v 1 ^ 9 ^ >^9^ ^ : J 1 * 9 ‘uMs 6 ^ 


Tatarların Bire’ye ulaşmalarını, Sultanın onlara nasıl süratle 
saldırdığını, askerlerin onlan nasıl yendiklerini, ordulann hiçbir duraksama olmadan 
ve yorulmadan Fırat nehrini nasıl geçtiklerini yad edip konuştular. Bu meclise 
gelenler Mahdûm’a övgüler yağdırdılar. Dediler ki: Onun gelişi bütün üzüntüleri ve 
karabulutları dağıttı. Hücumda ve&f birinci gelmişti. Sultan onlann sözlerine 

inandı. Kendi makamını ve onlann mevkilerini övdü. Ona üç bin dinar ve en seçkin 
atlardan altın eğerli bir at, gümüş mücevherlerle işlenmiş ve dokunmuş dört başı 
mamur bir teşrif (elbise) bağışladı. Bin dinar altından dökülmüş bir zırh, bir miğfer 
giydirdi. Altınla süslenmiş bir kılıç verdi. Bütün bu hediyelerin o anki değeri beş bin 
dinardı. Kımız kadehlerini fon dip ettikleri sırada Sultan dolu bir kadehi Emir 
Izzeddîn Dimyâtî’ye uzattı. Onu inceleyerek şöyle dedi: Ey efendi. Biz içiçe olduk, 
içkimiz de içiçe oldu. Şairler şiirler okudular. Kadınlar şarkılar söylediler.” 
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ş jhsjyf^ 4şjcCe JyLnJu ı~JJu>- /Ua ^ $ 

jjJjA-Jf^3g£Jj f$ J*XJdfSicy jLcfrfj JL&sjt2 ıjipdt^yo fjJijĞff <jbc^yf 

uJJföjâs j&Uş 4ş *JM& SJtejfJlâi $. <U>şj ^yo ^Jaî . fjJS' l£b> **Ul&> ($ .^ccj 

^AJ 


"Bu sırada Şevval ayında Dımaşk’ta büyük bir sel oldu, önüne 
çıkan bütün ağaçlan ve taşlan alıp götürdü. Pek çok at, deve ve eşek sürülerini 
boğdu. Hendekleri doldurarak bir ok boyu kadar da surlara yükseldi. Birçok insanın 
canını aldı. Sonra da ayın gün bitti. Denildiğine göre onun öldürdüğü kişi sayısı 

ç W)e_ . 

jÜjJb ^yic ş ı&j&UâJf fj*) jÂJI 0^* 




ıJ*Uüı*a}f ytULJf 


“Bu yılda Zahiriyye okulunun inşası bitti. Mısır diyannda pahalılık 
yüz gösterdi. Sultan yoksullan zenginlere, zayıflan güçlülere, fakirleri de emirlere 
taksim etti.” 


3 ıjA ( J*aZcJfel£Jü {&&1 ,hj£udfUJş 

P& t3 ^gpj&Jf( 4 * 4 » 4îf ^Uc aJ iJIacUI tjfS*ş tojk>lis 

rLijfş ijşjZJf(•“••) SjUm <ijyJ»aöj İg*- i£İ(*ix> 

jşaUll yjs t£4J$ 0^3 3 jbVSJI 


“Mısır diyanna ulaşınca Kalyub ile Dimyat’ı birbirine bağlayan 
köprünün inşasıyla ilgilendi. Kantaralan 77 yapıldı. Onun böyle yapmasının nedeni 
kendisine Haçlılann denizde toplandıklarının birçok savaş gereçleri 
hazıriadıklannın, ancak nereye yöneleceklerinin bilinmediğinin ulaşmasıydı. Bu 
(.....), hısınlann / limanlann imanna önem verdi. Köprüler ve kantaralar yaptırdı. 
Bunlar büyük işlerdendi." 


77 


Köprünüyü ayakta tutan sütunlar. 
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.^jpyS jPzJf j pLişj 4Jw OjS^S , şyJ l&Ş ş 

^saa^t^s ^* 1 i f' l Ot AnaVâİ « ^ V.. . il . w \B f ^ ^^^tffıfaOı/ı J f f 

3j çi_ÛJta .Jjp-fü Jju İJ^fa ö j~Sj Ui! jj^UlcJI 0**=£Slİ .l&,aj!âJj ^2us>-jjf ^(a«Ja 
4^-iloJ( ^Jts-ja cljüîîa/f-L-s^ll (j* L*S ^IS'’ /vû Ifef^J^-U .^La yJ(j iJ(i 

“Bu yılda deniz savaşı için gemileri hazırladı. Hilafetin komutanları 
ve deniz komutanlan ile birlikte Kıbns’a doğru sefere çıkıldı. Gecenin karanlığı 
çöktüğü sırada Limasol’a ulaştılar. Liman’a yöneldiler. Ancak hiç beklemedikleri 
devriye gezen askerlerle ve su kanatlan ile karşılaştılar. Kader tecelli etti. Gemiler 
birer birer kınldı. Haçlılar bunu gözetliyorlardı. Onlan aldılar. İçlerinde bulunan 
liderleri, komutanlan, denizci mücahitleri de esir aldılar.” 

Baybars el-Mansûrînin bu eseri, Memlûk tarihinin 1249-1321 yılları 
arasındaki yetmiş yıllık bölümünü detaylı bir şekilde anlatması bakımından çok 
önemli bir yere sahip olmasına rağmen, ne yazık ki yukarıda adı geçen birkaç 
tarihçi dışında genelde ihmal edilmiştir. Ancak bu ihmal eserin tarihi açıdan 
önemsiz olduğundan değil, yazarın Zubdetu’l-Fikra fî Târîhı’i-Hıcra adlı diğer bir 
eserinin son cildinin özeti olduğuna dair bir yanlış inanıştan kaynaklanmaktadır. 
Oysa Sultan Nâşır Kaiavûn için yazılan et-Tuhfetu’l-Mulûkivve. içerdiği dönemle 
ilgili olarak verdiği bilgiler ve olayların dikkatli ve incelikli bir şekilde anlatılması 
bakımından özeti olduğu iddia edilen eserin kat kat üzerindedir. Ayrıca özeti olduğu 
iddia edilen eser 1310 yılına kadar olan bir süreyi içerirken et-Tuhfeu’I-Mulûkîvve, 

û, 

1312 yılını da içerdiği için Zubdetu’l-Fikra’ dan yıl itibariyle de üç yıl daha 
uzundur. 78 


78 


Hamdân, a.g.e . s.13-14. 
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İKİNCİ BÖLÜM 

ET-TUHFETU’L-MULÛKIYYE’NİN TÜRKÇE ÇEVİRİSİ 


1. Çeviriye Giriş 


Bir dilden başka bir dile anlamları, kavramları ve olgulan aktarırken 
şüphesiz bir çok zorluklarla karşılaşılmaktadır. Bu zorlukların başında da söz 
diziminin mi^ yoksa anlam bütünlüğünün mü korunması gerektiği konusu 
gelmektedir. Buradaki çevride tercih, genelde eserin tarihi değerini kaybetmemesi 
düşünülerek anlam bütünlüğünden yana kullanılmış olmakla birlikte, diğer yandan 
da sırf anlam bütünlüğü korunsun diye çevirinin sıkıcı bir hale dönüşmesinin önüne 
geçmek için mümkün olduğunca Türkçe söz dizimine bağlı kalınmıştır. 

XII. ve XIII. yüzyıllara ait olan et-Tuhfetu’l-Mulûkivved e 
geçen tarihi terimler, kişi ve yer adları Mısır Memlûk Devleti tarihçilerinin eserlerine 
başvurularak, dipnotlarda açıklanmaya çalışılmıştır. Eserde yer alan şiirler 
çevrilirken sadece anlam bütünlüğüne dikkat edilmiştir. 
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2. Metnin Çevirisi 


BİSMİLLAHIRRAHMANIRRAHIM 


İnsana ilham veren, ona konuşmayı öğreten, konuşma ve anlatma 
özelliğiyle üstün kılan, gece ve gündüzü tekrar tekrar döndüren, birliği konusunda, 
onun vereceği karardan korkmadaPhalis niyetle ona şahadet ederek ondan şefaat 
dileyene şefaat eden fazilet, ihsan, nimet ve kudret sahibi Allah’a sonsuza dek ham 
dolsun. 


Risaletiyle peygamberlerin sonuncusu olan, kendi dininin ortaya 
çıkmasıyla diğer bütün dinlerin geçerliliğine son veren nebisi Muhammed ve 
ailesine, kendisinden sonra yaşayan sülalesine, dava arkadaşlanna ve kabilesine, 
kalpleri serinletip sevince boğana, hataları bağışlatan ve mümini nura gark edene 
salat olsun. 


Yüce Allah’a muhtaç bir kul olan Baybars ed-Davâdâr (Allah 
günahlarını affetsin, sözünde ve işinde ona Allah korkusu ilham etsin) şöyle der: 


İbret almak isteyenlere ibret olması için tarih ve siyer konusunda 
yaşanmış olaylan kaleme alarak bunları kitapların girişine yerleştirip Zubdetu’l- 
Fikra fî TârîhıM-Hıcra adlı muhtasar tarihi derledim. Bu eserin sonunda olaylar Türk 
Devleti’ne ve onun, Eyyûbî Devletinin yıkılışından sonra Mısır’daki başlangıcına 
kadar ulaştı. Daha sonra da bu Türk Devletini içindeki şiir ve nesirleriyle başlı 
başına ayn bir bölüm haline getirdim. 
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Bu bölüme de Mu’izziyye Devleti’ni 79 ve bu devleti ortaya çıkaran 
eş-Şâlihîyye Devieti’nin 80 yıldızlan olan Bahriyelilerin yerleştirilmelerinin esas 
sebeplerini anlatmakla başladım. Efendimiz Sultan es-Şehîd el-Mahdûm el-Melîk el- 
Manşûr Seyfu’d-Dîn ve’d-Dünya Kalavûn eş-Şâlih’e (Allah ruhunu şad etsin) varana 
kadar geçen Mısır’daki ve Şam’daki Müslüman melikleri,memleketleri ve devletleri 
tek tek sıraladım. 

Ona ve onlara büyük fetihler ve büyük olaylar nasip eyleyen Allah, 
kendisinin ve kendisinden sonra ailesinden, devletinden, yakınlarından vefat 
edenlerin mezarlannı ilkbahar yağmurlarıyla sulasın 81 . Onun devrinde zamanın 
elem ve kederlerinin sonucu ortaya çıkan, on yıldızdan fışkırıp seyelân gibi etrafa 
saçılan ölümler oldu. 

Eserimin sonunda Allah’ın ortaya çıkmasını istediği, sonra da 
güçlendirip kuvvetlendirdiği,mucizelerini gösterip ayetlerine ispatladığı,onu 
başarıdan başarıya, fetihten fetihe koşturduğu saltanattan, debdebeli memleket ve 
yüce devletten bahsettim. İşte bu devlet alemlerin Rabbi’nin, Müslümanların ve 
İslâmiyet’in siyasetinde vekili olan Sultan el-Melîk en-Nâşır Nâşıru’d-Dîn ve’d-Dünya 
efendimiz Muhammed b. es-Sultan eş-Şehîd el-Melîk el-Manşûrî’nin devletidir. 

Allah ona yardımını esirgemedi ve onun gücüne güç katıp onu 
«eUrve ülkenin sahibi yaptı. Ona (... ) kullar verdi. İstediğine 

erişebilmesi (.),(.) için her şeyi avucuna koydu. 

Sonra adı geçen cüzden bir bölüm özetledim.(.).Sözlerini ve 

anlamlarını birleştirdikten sonra (.) onu saltanatla noktaladım. / Bu kitabın 

79 Burada Memlûk Devleti kastedilmektedir. Kumcusu olan Aybek’in lakabının Mu’iz 
olmasından dolayı yazar bu devletin ismîni de Mu’iziyye şeklinde zikretmektedir. Bkz. 
Kopraman, a.a.e . s.444. 

80 Memlûk Devletinin kurulmasına önderlik eden Melîk es-Sâlih’e nispet edilmiştir. Bkz. 
Kopraman, a.a. e. s.438. 

81 Sürekli kılsın 
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yazılması ve bölümlendirilmesi Sultanın zamanında eserle ilgili teşvik ve desteğiyle 
olmuştur. Yine bu eserde Sultandan önceki Şehîd’in nurları yükselmekte, Sultanın 
mutlu tasarrufunun meyveleri ortaya çıkmaktadır. Sultan, Allah’ın kendisine 
bahşettiği isabetli kararıyla ve edebileşen melik olarak hatırlanmaktadır. O her 
zaman şükretmiştir. (Allah) da ona verdiği nimetleri kat kat arttırmıştır. Çünkü şükür 
nimetleri çoğaltır. Allah’tan bu kutsal günlerin devamını ve edebileşmesini diliyorum. 
Bize Allah yeter, o en güvenilirdir. 
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AZİZ VE YÜCE OLAN ALLAH’IN MÜMİN TÜRK TAİFESİNİ İSLAM MİLLETİNE 
HAKİM KILMA İSTEĞİ İÇİN HAZIRLADIĞI SEBEPLERİN ZİKRİ 


el-Melîk eş-Şâlih Necmeddîrı Eyyûb’un 82 -Yüce Allah rahmet etsin - 
647 yılında vefat etmesinden sonra - o sırada yalnızlığa itilmiş Haçlılar 83 Dimyat 
sınırlarına inmişlerdi. - tahta oğlu el-Mu’zam Turanşah oturtuldu. (Turanşah) 
babasının yerini tutmadı ve devlet işlerinde hiçbir şey yapmadı. Zaman onun 
defterini dürdü. Başına gelenler geldi. 

Babasının memlûkleri şaha kalkıp kapkara günleri ağarttılar. 
Haçlılan uzaklaştırıp bozguna ve hezimete uğrattılar. Esirler aldılar. Hatta Roi de 
France adındaki krallarını bile ele geçirdiler. Kralın askerleri kendisini yenik bir 
şekilde bıraktılar. Askerler^kralın pek çok malını ve eşyasını ganimet olarak aldılar. 
Daha sonra kralı özgür bırakma cömertliğini gösterdiler ve onun esaret zincirini 
çözdüler. 


Kralın durumu hakkında zamanın kimi şairleri çeşitli şiirler söylediler. 
Bunlardan birisi de şöyledin 

De ki o France’ye I eğer burası için geldiysen 
Açıkça,öğüt dolu, dosdoğru bir sözüm var sana 

Mısır’a sahip olurum diye geldiysen 

Ve de mutluluk çanlarının uzun süreceğini sandıysan 

işte gördüğün gibi zaman karanlığa itiverdi seni 
Rakibine geniş olurken dâr oldu her taraf sana 

82 Melîk Sâlih Necmeddîn, Memlûklerin 1240 yılında II. el-Âdîl’i bir dârbe ile tahttan 
indirmeleri sonucunda tahta kendisini geçirmeleriyle hükümdâr olmuştu. Bkz; a.g.e . s. 437. 

83 Haçlılar. 

84 Memlûk askerleri. 
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Özenle seçip getirdiğin bütün arkadaşlarına da 
Mezar oldu buralar 

Elli bin kişiden göremezsin hiçbirini 

Ya ölmemiş, ya da esir olmamış veya yaralanmamış 

De ki onlara, şayet geçiriyorsanız içinizden geri dönmeyi 
Öç almak ya da iyi niyet için 

Lokman’ın evi yine eskisi gibi her yerde 
Kelepçeler bakidir,hezimet sabaha kadar. 


Bahriyeliler, memlekete güzel bir şekilde hakim olarak güç ve söz 
sahibi oldular. Emîr İzzeddîn Aybek Türkmânî’yi 85 Askerlerin Atabek’i yaptılar. 
Devlet işlerini de düzenleyerek gerekli emîr ve yasaklan koydular. Onu Şecerü’d- 


85 Nisan 1252 yılında Turanşah resmen tahtta bulunduğu sırada memlûkler, Haçlılarla 
giriştikleri savaşta Farskür yakınlarında muzaffer olarak çıkmışlar ve aralarında Fransa Kralı 
IX. Louis de olmak özere neredeyse hepsini birden esir almışlardı. Turanşah ise bu 
başanlarından dolayı memlûkleri takdir edip ödüllendireceği yerde onlan kendisine rakip ve 
tahtına ortak gördüğü için kıskandı. Ayrıca babası es-Sâlih Necmeddîn’in eşi ve 
muhtemelen de kendisinin üvey annesi olan Şeceru’d-Dür’e karşı da kötü davranmaktaydı. 
Bunun üzerine Turanşah’ın kendisini öldürmesinden korkan Şeceru’d-Dür, memlûkleri ona 
karşı kışkırtmış ve onlara Turanşah’ı öldürdükleri takdirde gayretlerini başa çıkarmayacağını 
ifade etmişti. Bahri memlûkleri de Turanşah’ı öldürmeye .karar vererek Baybars el- 
Bundukdâri, Kalavûri es-Sâlihi, Camdâr Aktay ve Aybek et-Türk'mirû liderliğinde 30 Nisan 
1250 tarihinde Farkurta yeni gelmiş bulunan Turanşah’ı öldürmeye teşebbüs ettiler. 
Turanşah da ikameti için hazırlanmış olan ahşap binaya sığındı. Memlûkler bu binayı ateşe 
verince de kendisin Nil Nehri’ne atarak yüzmeye başladı. Bu sırada memlûkler onu ok 
yağmuruna tuttular. İmdadına kimse gitmeyince hayata veda etmek zorunda kaldı. Onun 
ölümü aynı zamanda Eyyûbî’lerin Mısır’daki saltanatının da sonu oldu. Bkz. Kopraman, 
a.g.e. s.440. 
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Dür’le 86 evlendirdiler. Şeçerü’d-Dür ise Melîk Sâlih’in karısıydı. Sâlih öldükten sonra 
işlere bakıyor, tevkileri 87 uygulayarak kalelere gönderiyordu. İzzeddîn Aybek 
onunla evlendi ve bir süre böyle devam etti. Daha sonra kamu oyunun ittifakıyla 
emirler geleneksel kurallann işlemesi için saltanatı İzzeddîn Aybek’e teslim etme 
konusunda birleştiler. Genel bir ittifakla onun üzerinde anlaşarak anahtarlan ona 
verdiler. 


86 Şeceru’d-Dür, bir Türk cariyesiydi. Melîk es-Sâlih Necmeddîn Eyyûb onu köle olarak satın 
almış ve ondan hoşlandığı için de azat ettikten sonra onunla evlenmişti. Sâlih öldükten 
sonra da oğlu Turanşah’ın basiretsizliği ve ehliyetsizliği nedeniyle memlûkler ile işbirliği 
yapan Şeceru’d-Dür, Turanşah’ı öldürttü. Memlûkleri bundan sonra sultan olarak Şeceru'd- 
DüriO kabul ettiler. Şeceru’d-Dür de kendisini “Emîret’ül-Müslimin" (Müslümanların emîri, 
Hükümdârı) olarak ilan etti. Böylece, bir köle asıllı kadın tarafından Memlûk Hânedan’ı 
kurulmuş oldu. Bu nedenle onu Memlûk Devletinin kurucusu görenler de vardır. Ne var ki 
daha sonra bir kadının hükümdârlığı iyi görülmediği için Atabeku'I-Asker İzzeddîn Aybek ile 
evlenmek ve 31 Temmuz 1250 tarihinde saltanatı ona devretmek zorunda kalmıştır. Daha 
fazla bilgi için bkz. Kopraman, a.g.e s.440-443, ayrıca bkz. Kopraman, Kazım Yaşar, Türk 
Ansiklopedisi, c,XXX “Secerü’d-Dür. Ankara 1981, s.228,229. 

87 Memlûk Devletinde “tuğra" (yazışma) sistemi şöyle idi: 

Sultan, Divânu’l-Vezir, Divânu’l-Üstaddâr ve Divânu’l- Hastan çıkan tuğralara tevki, 
menşur, murabba denirdi. Bunlar saltanata ait oldukları için de örneğin Menuşuru’s- 
Sultanıyye gibi Sultaniyye kelimesi ile birlikte anılırlardı. 

Diğer taraftan Mısır Memlûkleri zamanında yazışmalar “ferman”, “merasim”, “tevki" 
ve “yarlığı” adları altında yazılırdı. Sultanlar kendileri ile aynı- derecede olan Müslüman bir 
hükümdâra mektup yazarken “Kalemu’t-Tomar” denilen ve sadece Sultana ait olan kalın bir 
yazı ile yazılan kendi isminden sonra “Ahuhu" (kardeşiniz) kelimesini yazarlardı. Eğer 
mektup yazılan hükümdârın derecesi kendisinden aşağı ise bu defa “kardeşiniz" kelimesinin 
yerine “Validuhu” (babanız) yazarlardı. Ancak mektup yazılan kişi derece bakımından çok 
daha küçük olursa bu durumda sadece Sultanın adı yazılırdı. Memlûk Sultanları tuğra 
(yazışma) sistemini Eyyûbîler aracılığıyla Büyük Selçuklulardan almışlardı. Tuğra, Melîk 
Eşref Şabanı Şani (1367-1377) tarihine kadar devam etmiştir. Uzunçarşılı, a.g.e . s.311-313. 
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EL-MELİK MUİZ İZZEDDÎN AYBEK 88 ET-TÜRKMÂNÎ ES-SALİH’İN 

SALTANATININ ZİKRİ 


Türklerden Mısır diyarında melik olan ilk kişidir. 648 yılında melik 
olmuştur. Tahta Rabiulâhîr ayının son cumartesi günü oturdu ve el-Melîk el-Mu’izz 
diye lakaplandınldı. Saltanat alayına katıldı. İleri gelen emîrler ona tahtı getirdiler. 
Onun hizmetine koştular. Ona daha sonra yerini bir krize bırakacak olan mutluluk 
geldi. Ancak yönetime Şeceru’d-Dür de ortaktı. Tevkiler onun imzasıyla beraber 
çıkıyordu. Ayrıca Şeceru’d-Dür herkes tarafından itibar görüyordu. Bahriyelilerin 
hepsi de ona itaat etmekteydi. 

Sultan Melîk en-Nâsır Sclah iddîn Yusuf b. el-Melîk el-Âdîl Eyyûb 
el-Azîzî b. el-Melîk ez-Zâhir b. en-Nâşır Sülâh îddîn Yusuf b. el-Melîk el-Âdîl Eyyûb 
Dımaşk’tayken kendisine bu haberler geldi. Çünkü o, Sultan Melîk eş-Şâlih’in 
ölümünden sonra buraya gelip burayı istila ederek Halep’e ek olarak almıştı ve 
burada ikamet etmekteydi. Melîk Sâlih’in saltanatına çok öfkelendi, hop oturup hop 
kalktı. Saltanatı almak, daha önce kaybettiklerini tekrar elde etmek ve kendi 
soyundan gelenleri yenmek isteğiyle bu diyarlara gitmeye karar verdi. Ancak o, 
devletin 89 ömrünün tükendiğinin ve bu devletin 90 parıldamaya başladığının farkında 
bile değildi. İstemekle gerçekleştirmek farklı farklı şeylerdi. Kaderin kendisinden 
aldığı şeyi geri almak imkansızdı. 


88 el-Melîk el-Mu'iz izzeddîn Aybek, Türk asıllıdır. Yemerı’de bağımsız bir devlet kurmuş 
plan Resuloğullarından (1229-1245) birisinin memlûkü iken el-Melîk es-Sâlih Necmeddîn 
Eyyûb’a intikal etmiştir. Daha sonra onun hizmetinde yükselerek emîrlik derecesine çıkmış 
ve es-Sâlih tarafından sultan veya büyük emîrlere yiyecek ve içecekleri vasıtasıyla bir 
kötülük yapılmasını önlemek için, yemekten önce onların yiyecek içeceklerini tadârak 
kontrol eden emîr olan Çaşnigir makamına getirilmişti. 

Bkz. Idamdân, a.a.e , s. 30 

89 Eyyûbî Devleti. 

90 Memlûk Devleti. 
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el-Melîk el-Mu’izz ve Bahriyeliler, el-Melîk en-Nâsıriın Mısır 
topraklarına yönelme kararlılığında olduğunu ve Şam askerleriyle hazırlık yaptığını 
öğrenince onu bu seferinden nasıl durdurabileceklerini görüştüler. Sonunda bu kötü 
durumdan kurtulmanın en doğru çaresi olarak yönetime Eyyûbî soyundan birisini 
geçirmekte buldular. Bu göreve de el-Melîk el-Kâmil’in soyundan gelen 
Muzafferu’d-Dîn Musa Melîk el-Mesûd’u getirdiler. el-Mesûd o yılın 
Cumadiyelevvel ayının son perşembesinde tahta oturduğunda henüz yaklaşık on 
yaşında bir toydu. Sultan el-Melîk Mu’izz’in adına basılan paralarda artık el- 
Musa’nın adı da bulunmaktaydı. Hutbe de ikisinin adına okunmaya başlandı. 
Tevkiler menşurlar ve merasimler hep ikisinin imzasıyla çıkıyordu. Bunların el-Melîk 
en-Nâsır’ı 91 yerinde tutacağını, onu durduracağını ve Mısır topraklannı istemekten 
vazgeçireceğini sanıyorlardı. 

Ancak ne Mısır tahtına kendi soyundan birisinin geçmesi ne de 
kendi memlûklerinin muhalefeti onu bu kararından vazgeçirebildi. Tersine onların 
üzerine yürümek amacıyla Halep ve Şam askerlerinden oluşan ordu topladı. Bunun 
üzerine Mısır’dan da ona karşı bir ordu hazırladı . 92 Şam askerlerinden saldırıda 
bulunabileceklere karşı koyabilmeleri için hazırlanan bu ordunun başına da Emîr 
Rukneddîn Has Türk eş-Şâlihî’yi getirdi. Onlar Gazze’ye gelip karargah kurdular. 
Bu sırada Melîk Nâsıriın kendilerine karşı çok büyük bir ordu hazırladığı haberlerini 
alınca onlarda büyük bir korku hasıl oldu. Geri çekilerek eş-Şaih 93 ’a kadar ulaşıp 
orada çadır kurdular. Kendi kendilerine ortamın iyice karıştığını ve Mısır’daki 
Melîklik sorunun iyice dallanıp budaklandığını düşünerek es-Sâlihîyye’de kaldılar. 
Bu nedenle kendilerini koruması için Kerek sahibi Melîk el-Muğîs 94 b* Âdîl’e iltica 
ederek onun emrine girdiler. Sâlihhiyye’de kıldıkları cuma namazında hatipten 
hutbeyi Melîk el-Muğîs’in adına okumasını istediler. 


91 el-Melîk en-Nâsır Salâhiddîn Yusuf b. el-Melîk el-Âdîl Eyyûb. 

92 el-Melîk ei-Mu’iz. 

93 Mısır’da Abbâse şehri yakınlarında bir yer. 

94 el-Muğîs Ömer. 
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Bu haberler Sultan Melîk Mu’izz’e kadar ulaştı. Melîk Mu’izz sanki eli 
kolu kırılmış gibi oldu ve işin çığınndan çıkacağından korktu. Çünkü o 95 kendisinin 
vilayetteki naibiydi. 

Bunun üzerine kendisine sırt çevirerek el-Muğîs’e iltica eden 
isyancıları ele geçirmek için Sâlihîyye’ye gitmek üzere bir ordu hazırladı. Bu ordu 
asilere ulaşınca asiler paramparça ve dârmadağın oldular. 

İsyancıların bazıları oldukları yerde çakıldı, kaçanlar da Melîk 
Mu’izz’in askerleri tarafından bulundukları yerde yakalanarak esir alındılar ve 
kelepçelendiler. Kaçmayıp teslim olanlara Melîk Mu’izz nafaka 96 ve hilat 97 gönderdi. 

Melîk Mu’izz’in askerleri bu zor durumun atlatılmasına şükredip sağ 
selim başarı sağladılar. 

O sırada Bahriyelilerin en büyükleri olan Emîr Farusi’d-Dîn Aktay el- 
Camdâr 98 eş-Sâlihî, beraberindeki bin Mısır askeri ile birlikte Nâsırıyye 
askerlerinden oluşan grubu karşılamak üzere yola çıktı. Onlar ise kendisine karşı 
koymak şöyle dursun hezimete uğradılar. 

Onlar^Nâşıria ulaşınca Nâşır bu defa genel kuvvetlerinin başına 
geçerek Şam'dan harekete geçti. Yenilgiden sorumlu tuttuğu Davud b. Melîk el- 
Mu’zam b. Âdîl’i Humusta yakalatarak hapse attırdı. Davut şairdi ve edebiyatta 
mahirdi. Hapisteyken çeşitli şiirler söyledi. Bunlardan birisi şöyledir: 


95 el-Muğîs Ömer. 

96 Yiyecek ve içecek türünden harcamalar. 

97 Sultanlar tarafından hediye olarak verilen giysiler. 

98 Bu kelime “Camedâr" şeklinde de okunabilmektedir. Memlûk Devletinde Sultan yaylaya 
çıktığı zaman onun resmi elbisesini bohça içinde taşıyan memura verilen özel bir makamın 
adı idi. Ancak daha sonra bu görevde bulunmuş olan kişilere lakap olarak kullanılır oldu. 

99 Yenilen ordundan kaçabilenler. 
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İlâhî İlâhî, sensin yüceler yücesi 

Sen bilirsin göğüslerin neleri gösterdiğini ve neleri gizlediğini 

Kurtar bizi kurtar bizi, yardımlannı esirgeme ki 
Senin yardımlarınla bıraksınlar düşmanlarımız silahlarını 

Ve biz biliyoruz senin rahmetini 

Senin bize olan yardımların o kadar hızlıdır ki 
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MELİK EN-NÂSIR İLE EL-MU’İZ ARASINDAKİ OLAYIN ZİKRİ 
* 

648 yılında söz konusu kişi 100 ordulan, akrabaları, kabileleri, aile 
fertleri çocuklan ve kardeşleri ile beraber el-Abbâse'ye 101 vardı ve el-Melîk en- 
Nasırla buluştu. Sonra da el-Mu’izz’in huzuruna geldi. Her ikisine de Halifenin 
kendi aralarında arabuluculuğunu iletti. Onlar bunu kabul ederek barış yaptılar. Her 
iki taraf da kendi askerlerini alarak bulundukları topraklara çekildiler. 649 yılı böyle 
bitti. 


YIL 650 

Bu yılda Araplar es-Sâid’de onun niyetini bozdular. Bunun üzerine 
el-Mahdûm eş-Şehîd ve el-Emîr Rukneddîn Baybars el-Bundukârî 102 üzerlerine 
yürüyerek onları etkisiz hale getirdiler. 

Yine bu yılda Mu’izz namazlarda Eşrefin 103 adını kaldırtarak ondan 
meliklik sıfatlarını attı. Böylece Eşrefin bir yıl süren saltanatı da sona erimiş oldu. 
Mu’izz bir melik olarak tam anlamıyla bağımsız oldu. Eımîr Seyfeddîn Kutuz el- 
Mu’izzî de saltanat nâibîiğine 104 getirdi. Böylece orduların sorumluluğu kendisine 


Bugünkü Mısır’dadır. Ahmed b. Tolun’un kızı el-Abbâse’ye ithafen bu ad verilmiştir. 

102 

“Bunduk” adı verilen bir tür yayı yapan kişiye bu ad verilirdi. “Bunduk" kelimesi Farsça'da 
“Fındık” demektir. Aynca okun ucuna geçirilerek atılan yuvarlak çamurlara da denmektedir, 
“dâr” sözcüğü de yine Farsça olup “tutar” anlamında kullanılmaktadır. “Bundukdâr” kelimesi 
ise Memlûkler dönertıinde sultanın ya da emirlerin arkasında giden ve onların deriden 
yapılmış olan fındık (çamur toplan) torbalarını taşıma görevindeki kişiye verilen addır. Bkz. 
Koçak, a.g.e s.110 , ve Kalkaşandî, a.g.e C.V, s.458. 

103 Muzafferu’d-Dîn Musa b. el-Melîk el-Mesûd. Ona el-Eşref el-Musa da denilmekteydi. 

104 Bu makamda bulunan kişiye Nâibu’s-Saltana veya Nâibu'l-Kâfîl. Sultanın vekili olarak iş 
gören bü görevdeki kişiyi diğer Nâibu’s-Saltanalardan ayırmak için ona, Nâibu’l-Kâfîl, 
Nâibu’l-Hadra ya da Kafîlu’l-Memâlîku’l-lslamiyye denirdi. Bu makamı ilk koyan Melîk Mu’iz 
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geçmiş oldu. Böyle bir göreve getirilen ilk kişi o oldu. Çünkü Eyyûbîler vezirlerini 105 
Mısırlıların durumuna göre seçmekteydiler. Ordu için de divânlarıyla 106 beraber 


Aybektir. Bu göreve ilk getirilen kişi de emîr Alaiddîn Aytekin Bundukdârî’dir. Uzunçarşılı, 
a.g.e s.330. 

105 Bu makam Memlûk devletinin üçüncü derecede önemli olan bir makamıydı. Vezir sadece 
mali emrileri yazan ve devletin mali işlerine bakardı. Ancak makamın önemi devletin son 
zamanlarında daha da azalmıştır. 1399 yılında Melîk Zahirin yeni ortaya çıkardığı Divânu’l- 
Mufred (Tek Meclis) ile bu makam önemini yitirdi. Vezir bundan sonra sadece Sultanın 
mutfak işleri ve gümrük gelirleri ile uğraşır oldu. Bu makamı Melîk Nâsır Muhammed b. 
Kalavûn ortadan kaldırdı. Makamın görevlerini de Nazır-u Beytui-Mal (Hazine Bakanı), 
Nazırui-Has (özel Bakan), Katibu’s-Sır (özel Kalem) olmak üzere üç daireye paylaştırdı. 
Melîk Nâsırin ölümünden sonra 1341 yılında vezirlik ile Özel Kalem birleştirilmiştir. 
Uzunçarşılı, a.g.e s.334. 

Vezirlik Kimlere Verilirdi? 

Bu görev hem sivil kesime hem de silahlı kuvvetler mensuplarına verilirdi. Sivil 
kesimden olan vezirler Üstaddâra tabi olurlardı. Ancak ileri gelen askeri liderler vezir olunca 
sivil kesimden bu göreve atananların tersine Üstaddâra tabi olmazdı. Kendi işlerinde 
bağımsız olurdu. Buna karşılık asker kökenli vezirlerin işleri Nazırü’d-Devlet (Devlet Bakanı) 
tarafından yürütülürdü. Sivil kökenli vezir “sahib” ünvanım alırken asker kökenli vezir bu 
unvanı almazdı. Geniş bilgi için bkz. Uzunçarşılı, a.g.e. S. 361. 

106 Katip demek olup bugünkü “muhasebeci” anlamındadır. Üç divân vardı: 

Divânu’l-Has (özel Divân): Bu divanın başkanma “Nazıru’l-Has" denirdi. Bu makam 
Fâtımî Devleti zamanından beri süre gelmekteydi. İskenderiye gümrük gelirleri, 
baharat, balık vergileri, tercümelerden alınan vergiler, Cidde’den Turisina’ya gelen baharat 
vergisi, Dmiyat İskelesi gelirleri, şeker kamışı gelirleri, diğer iskelelerden alınan beş bir 
oranındaki gelirler, Reşit İskelesi gelirleri, Akabe Kapısı gelirleri vb. başka bazı beldeler ve 
bazı eşya gelirleri hep bu divanda toplanırdı. Bu gelirler de daha sonra gerekli yerlere 
harcanırdı. Bu gelirierin harcandığı yerlerde şuralardı: 

Gerektiği zaman çıkarılacak ceride (hafif süvari) kuvvetlerinin teçhizatı, Kurban ve 
Ramazan Bayramlannda kesilen kurban masrafları, saraya ait kumaşlar, elbiseler vb 
masrafları, Sultan memlûklerinin elbiseleri, her yıl emîriere, bilginlere ve devlet erkanına 
verilen elbiselerin masrafları, Sultanlara gönderilen hediye bedelleri, devlet adamlarına 
verilecek olan elbiselerin masrafları, gelen misafîr ve elçilerin masrafları vb. 

Divânu’l-Müfired “Genel Divân”: Hayvanların yemlerine giyeceklere ve maaşlara 
bakıp bunların üretildikleri yerlerden getirilmesinden sorumluydu. 
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oturan bir meşd 107 vardı. Türkler bu adeti kendilerine adet edindiler. Güzel bir 
adetti. Kendi memlûkleri için onunla sağlam kurallar koydu. 

Yine bu yılda meydana gelen olaylardan birisi de Batu 108 b. Zu 
Suhan b. Cengiz’in (Tatarlar'ın meliği) ölümü ve yerine Sartak 109 geçirilmesiydi. 

Mengü Hân 110 kardeşini ve valilerini Acem * * 111 sınırlarına gönderdi. 
Onların 112 bir çoğunu katletti. Kalelerini istila etti. Daha sonra onların yenildiklerini 
görünce bu defa Irak’a/Acem’e yavaş yavaş uzanmaya başladı. 

YIL 651 


Bu yılda Emîr Fârisu’d-Dîn Aktay eş-Şâlih daha da güçlendi. Nüfuzu 
arttı. Bahriyeliler ondan tarafa meylettiler. Kendisi için İskenderiye 113 limanını aldı. 
Birçok servetten yararlanmaktaydı. Cömertçe hediyeler dağıtmaktaydı. Mu’izz’e her 
istediğini yaptırıyor, o ise kendisine karşı gelemiyordu. Hatta Aktay, Sîs sahibine 
yazarak onun kızıyla nişanlanıyor Mu’izz de bunu sevinerek karşılıyordu. 

YIL 652 

İdamına karar verdi. 114 Sırdaşlarıyla onu öldürme konusunda 
anlaştı. Onu kaleye 115 çağırdı. Orada (...) öldürüldü. Ölüm haberi etrafa yayılınca 


Divânu’l-Mevârîsfl-Haşriyye: Hiçbir mirasçı bırakmadan ölenlerin mallarına bakardı. 
Geniş bilgi için bkz. Uzuncarsılı. a.a.e. s.369-371. 

107 Askeri lider. Günümüz Türkçesindeki Genel Kurmay Başkanı gibi. 

108 Batu b. Dûşî b. Cengiz Hân (Cengiz’in oğlu Dûşî'nin oğlu Batu) 

109 Batu’nun. oğludur. 

110 Günümüzde Çin Halk Cumhuriyeti sınırları içinde bulunan Doğu Türkistan’ın ya da 
Uyguristan'ın başkenti olan Karakurum'da o tarihte tahtta oturmakta olan sultanın kardeşidir. 

111 Irak 

112 Ismailîler 

113 

. Bugünkü Mısır sınırları içinde bulunmaktadır. 

114 Mu’iz, Aktay’ın idamına karar verdi. 
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dünya hoşdaşlarının 116 başlarına dâr geldi, üzerlerine balyoz gibi indi. 
Öldürüleceklerini anladılar. Üzülseler de üzüntü bir çare olmadı. Şama 117 gitmek 
üzerinde fîkir birliğine vardılar. O sırada Şam’da Melîk en-Nâşır Selâhiddîn Yusuf b. 
el-Aziz bulunuyordu. Kahire’den gece çıktılar . 118 Aralarında ileri gelen emirlerden 
Emir Rukneddîn el-Bundukdârî Emir Seyfeddîn Kalavûn el-Elfî 119 el-Mahdûm, Emir 
Şemseddîn Sungur el-Aşkar, Emir Bedreddîn Beysârî ve diğerleri de 
bulunmaktaydı. Gayretle Dımaşk’a gittiler. Melîk en-Nâşır onları karşıladı. Onlara iyi 


115 Bu kalenin adı “Kaletül’I Cebel” diye geçmektedir. Söz konusu bu kale aynı zamanda 
saray anlamındaydı. Geniş bir alan üzerine kurulmuştu. Etrafında burçları, ağır suru, 
hendeği ve birkaç demir kapısı vardı. Burada Sultan ve ailesine has saraylar, köşkler, büyük 
emirlere mahsus ikametgahlar, cami, medrese, hamamlar, geniş meydanlar, kışlalar, 
ahırlar, çarşı ve pazar bulunurdu. Bu kaleyi mükemmelleştiren Melik Nâsır Muhammed b. 
Kalavûn idi. Onun burada Kısru’l-Eblâk denilene ve üz büyük köşkü bulunan sarayı ve 
Sultanın resmi rezistansı olan yüksek yeşil kubbeli “Eyvanu^-Muazzam” (Büyük Divân), 
Düheyşe denilen Sultanın özel meclisi ve beş bin kapasiteli bir cami bulunmaktaydı. Burada 
beş divânhane (salon) vardı. Bu salonların ilk dördü Sultan ve eşlerine diğeri ise odalıklara 
aitti. Odalıkların sayısı ise 40 idi. Bu kale Sultan ve devlet yöneticilerinin hem ikamet edip 
hem de idâri mekan olarak kullandıkları kaleydi. Günümüzdeki cumhurbaşkanları ya da 
devlet başkanlarının konutlarını andırmaktadır. Söz konusu Kale Memlûk Devletinin idâri 
merkezi olup Kahire’ed bulunmaktaydı. Bu kalede Sultanın memlûklerinin on ki kışlası vardı. 
Her bir kışla bir mahalle kadardı. Bir kışlada bin memlûk yaşardı. Ayrıca “Sultan Havuş” 
denen bir bahçe vardı. Burada büyük bir meyve ve sebze bahçesi ile bir göl vardr. Bkz. 
Uzunçarşılı a.g.e. s.317 

116 Zahir Baybars’ın hoşdaşlarının başlarına dar geldi. “Hoşdaş” kelimesi iş arkadaşı 
anlamındadır. Ancak o tarihte aynı efendinin ya da hocanın yanında yetitşmiş olan emirler 
arasındaki bir arkadaşlık bağının göstergesiydi. Günümüzdeki okul arkadaşı veya yurt 
arkadaşını andırmaktadır. 

117 Bugünkü Suriye 

118 

Aktay'ın yandaşlan. Aslında Mu’iz, onların niyetlerini öğrenerek Kahire kapılarını 
kapâttırmıştı. Ancak onlar kapıyı yakarak kaçmayı başardılar. Bkz. Kopraman, Doğuştan 
Günümüze Büyük İslam Tarihi, s.46. 

119 Memlûk Devletinde memlûkler birkaç sınıfa ayrılmaktaydılar. Bunların en birinci sınıfı ise 
elti “binlik” diye bilinenleriydi. Elfî kelimesi de bu nedenden ötürü Kalavûn'a lakap olmuştur. 
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muamelelerde bulundu. Mümkün olduğu kadarıyla onların her birine ıktalar 120 verdi./ 
Mu’izz ise sabah uyandığında onlardan hiç birini bulamadı. Mu’izz onların mallarına, 
mülklerine, evlerine, eşyalarına, araç ve gereçlerine el konulmasını emretti. Onlara 
ait olan her şey tamamiyle tasfîye edildi. Fâris Aktay’ın evi yağma edildi. 

Onun mevcut mallarından birçoğu devlet hâzinesine getirildi. 
Onlardan geri kalanlara çağrı yapıldı. Onları saklayanlar ise tehdit edildi. Onların 
hepsi gizlendiler. Bir suçlu gibi hepsi de yok oldular. Mu’izz kendi memlûklerini 
kaçanların ıktalarına emîr olarak atadı. Daha önce onların sefasını sürdükleri 
nimetleri de fazladan olarak onlara verdi. 

Bahriyeliler Nâsıriın yanında kısa bir süre kaldılar. Nasır bazı 
askerlerini onlara verdi. Agvaria gittiler. Sonra da Avça’ya gittiler. Çünkü kalmaları 
için burası uygundu. 

Mu’izz onların bu yürüyüşünü haber aldı. Beraberinde daha önce 
kendisine sığınmış olan bir grup Azîzîyelilerin 121 de bulunduğu askerlerle beraber 
yola çıktı. Abbâse yakınlardaki Bayyarada’ya indi. Onlar bu haldeyken bu yıl sona 
erdi. 


Yine bu yılda Rûmdan , 122 Şerif el-Murtaza, beraberinde Rûm sahibi 
Keyhusrev’in oğlu Sultan Alaiddîn Keykubat’ın kızıyla geldi. Nâsır bu kızla 
nişanlandı. Daha sonra onunla Dımaşk’ta dünya evine girdi. Onun için büyük bir 
tören düzenledi. 

Bu yıl içerisinde olan olaylardan birisi de Sartak b. Dûşî Hân’ın 
Kuzey ülkelerinde ölmesidir. Kendisinden sonra tahta Bereke 123 b. Batuhant. Dûşî 

120 Hükümdâr tarafından gelirinin ve mülkiyetinin önemli gördüğü kişilere verilen arazi. 

121 Bu devirde memlûkler efendilerinin adları ile anılırlardı. el-Azîzîyye, es-Sâlihiyye, ez- 
Zahirîyye memlûkleri gibi. 

122 Anadolu 

123 Altınordu Devletinin hükümdârı 
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Hân geçti. Bu kişi daha önce Müslüman olmuştu. Bundan sonra memleketindeki 
Tatarlar Müslüman olmaya başladılar. Bu konuyu yeri gelince anlatacağız. 

YIL 653 


Bu yılda olan olaylardan birisi de Şerif Hasanu’d-Dîn b. Sa’leb’in, 
es-Sâid diyarında isyan etmesidir. Onun bu isyan hareketlerine o zamanlar Kus ve 
sınırlarının valisi olan Emîr İzzeddîn el-Efrâm da katıldı. 

Mu’izz ise Şerif Hasan’ı, bulunduğu es-Sâid diyannda hileyle getirtip 
tutuklattı. Efrâm yakınlarına uyduğu, yanındaki Bahriyelilerle uğraşmak ve destek 
vermekle meşgul olduğu ve Nâsırıyye ordusuna destek verdiği için onun isteğini 
ağırdan aldı. 


Yine bu yılda olan olaylardan birisi de Bereke b. Batu ve Tatar 
meliklerinden olan Hülâgu b. Tül arasında cereyan eden savaştır. Hülâgu yenildi. 
Bundan sonra ikisi arasında savaş boy gösterdi. İki taraf arasındaki düşmanlık 
kendilerinden sonra da devam ede geldi. Savaşı görenlerden birisi de bir gözüne 
bir ok saplanıp tek gözlü kalan Noğiya b. Moğol b. Dûşî Hân’di. 

YIL 654 


Nâsır cihetinden gelişmelerini verdiğimiz askerler Avca’dan Acul 
tepesine ilerlediler. Bir menzilde bulunan Mu’izz ise çevreyi kolaçan ediyordu. 

Bu sırada beklenmedik bir biçimde Bağdat’ta Halife’nin yanından bir 
elçi geldi. Halife o zaman Mu’tasım Billah’tı . 124 Nâsır ve Mu’izz’i uzlaştırmaya 
çalışıyordu. Anlaşma sağlandı. Her iki tarafın askerleri de zorluk çıkarmadan 
oldukları yerlere döndüler. 


124 


VIII. Abbasi Halifesi 
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Tatarların Bayçu ve Cermağ komutasında ilk defa Rûm diyarına 
girmeleri de bu yılda olmuştur. Daha önce de belirttiğimiz gibi Nâsır’ın ordusu 
Avca’dan Acul tepelerine doğru ilerledi. Mu’izz olduğu yerde durup oyalanarak 
görüşlerini netleştirmeye çalışıyordu. Sonunda Bağdat halifesi Mu’tasım Billah’ın 
araya girmesiyle Nâsır ve Mu’izz arasında barış sağlandı. Anlaşma yapıldıktan 
sonra her iki tarafın orduları hiçbir düşmanlık göstermeden oldukları yerlere 
çekildiler. 


r" 

Tatarların Baycu ve Cermağ’la beraber ilk defa Rûm diyarına de bu 


yılda olmuştur. 


YIL 655 

Melîk Mu’izz’in hamamdayken öldürülmesi 125 bu yılda meydana 
geldi. Kalede kendisine bir tas zehir içirildi. Bu iş de kendisinin Melîk Salih’in eski 
eşi ve kendisini yeni karısı olan Şece.ru’d-Dür’ün, hizmetçileriyle anlaşmasıyla 
gerçekleşti. Çünkü Şeceru’d-Dür onun kendisinden yüz çevirip kendisinin üzerine 
kızlarıyla evlenmek için Musul 126 ve Hama sahiplerine elçi göndermesinden dolayı 
kıskançlığa kapılmıştı. 

Mu’izz’in hükümdârlığı beş yıl ve bir kaç ay sürdü. 127 Öldükten sonra 
memlûkleri yerine oğlunu geçirmeyi kararlaştırdılar. 128 Onu tahta geçirdiler ve 

125 Ölüm tarihi 12 Nisan 1257’dir. Şeceru’d-Dür onu öldürttüğü gecenin sabahı onun kalp 
krizi sonucunda aniden öldüğünü söyledi ise de Aybek’in memlûkleri buna inanmadılar. 
Şeceru’d-Dür’ü ve yardımcılarını yakaladılar. Denildiğine göre, yakalanacağını anlayan 
Şeceru’d-Dür, .üvey oğlu el-Mansûr Ali’nin annesinin eline geçmesin diye bütün değerli 
taşlarını ve incilerini bir havana doldurarak kırmıştı. Aşûr, a.g.e . s.22. 

126 O zamanki Musul sahibi (hakimi) Bedreddîn Lu’lü idi. 

127 1250-12 Nisan 1257 tarihleri arasında. 

128 Memlûkler, saltanatın mirasla geçmesi ilkesine inanmadıkları için bir sultan öldükten 
sonra kimin sultan olacağı konusunda kendi aralarında sürekli tartışmalar yaparlardı. Bir 
sultan öldüğü zaman ileri gelen emirler toplanarak ölen sultanın yerine oğlunu sultan tayin 
ederlerdi. Ancak miras yoluyla saltanata inanılması yüzünden, emîrler arasında en 




61 


Manşûr 129 diye iakaplandırdılar. Adı Nureddîn Ali’ydi. On yaşındaydı. Bu 655 yılının 
Rabiulevvel ayında meydana geldi. Onun yerine devleti babasının memluğu Kutuz 
sevk ve idare ediyordu. Kutuz, Şeceru’d-Dür’ü hocasına yaptıklarından dolayı feci 
şekilde öldürdü. 130 


Bahriyeliler ise Nâşıridan nefret ederek onu terk edip Kerek’in sahibi Muğîs’a 
gittiler. Ondan Mısır’ı gitmeleri için asker takviyesi yardımı istediler. MSuğîs da 
yanında bulunanları onlara verdi. Sonunda yola çıkarak Sâlihhiyye’ye kadar 
geldiler. Bu arada Emîr Seyfeddîn Kutuz da bir ordu toplayarak yola çıktı. 
Sâlihîyye’de karşılaştılar. Bu savaşta (Bahriyeliler) yenildiler. Onların çoğu kaçtı. 


kuvvetlisinin ortaya çıkarak diğerlerini etkisiz hale getirmesine kadar bu dönemdeki sultan 
geçici olarak görevlendirilirdi. Böyle güçlü bir emîr ortaya çıkınca, geçici olan sultanı azleder 
ve tahta kendisi geçerdi. 

129 Melîk el-Mansûr Nureddîn Ali b. Aybek’in Nâibu’s-Saltanasıdır. 

Na ibu’s-Saltana: Saltanat vekili demektir. Bütün işlerde sultandan sonra tam 
yetkiye sahiptir. Bu görevi ilk ortaya çrkarıp uygulayan ise Mısır’daki Memlûk Devletinin 
kurucusu kabul edilen Melîk el-Mu’iz izzeddîn Aybek et-Türkmânî'dir.Geniş bilgi için 
bkz.Uzunçarşılı, a.o.e , s.349. 

130 Aslında Melîk el-Mu’iz izzeddîn Aybek’in memlûkleri onu kocasını öldürdükten hemen 
sonra tutukladıkları zaman öldürmek istemişlerdi. Ancak Mısır’daki Bahri Memlûkerin güç 
kazanmalarını ve tarih sahnesine çıkmalarını sağlayan, onları kollayıp özel olarak yetiştiren 
en büyük efendileri olan ve Şeceru’-Dür’ün de efendisi ve sonra da kocası olan el-Melîk es- 
Sâlih Necmeddîn Eyyûb’un memlûkleri, onun da kendileri gibi bir memlûk olmasından 
dolayı ona arka çıkarak korudular. Ne var ki, Melîk el-Manşûr Nureddîn Ali ve öz annesi el- 
Mu’iz Aybek’in memlûkJerini sürekli kışkırtıyorlardı. Nihayet Şeceru’d-Dür 14 kEsan günü 
üvey oğlu Melîk el-Manşûr Nureddîn Ali'nin saltanat vekili Kutuz tarafından öldürülerek 
Kalenin hendeğine atılmış olarak bulundu. Bir rivayet göre onu el-Manşûr Nureddîn Ali'nin 
annesinin cariyeleri takunyalarla vurarak öldürmüşlerdi. O sırada Şeceru’d-Dür’ün üzerinde 
sadece bir gömlek ve şalvar vardı. Şeceru’d-Dür Kalenin hendeğinde birkaç gön öylece 
kaldı. Daha sonra da bir küfe ile oradan alınarak önceden yaptırdığı türbesine defnedildi. 
Geniş bilgi için bkz. Kopraman, a.a,e . s.449. 
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Efendimiz 131 (Allah ruhunu şad etsin) ve Seyfeddîn er-Reşîdî de esir düştü. Ama 
daha sonra kurtuldu. Hoşdaşları da onu takip etti. 

YIL 656 

Bu yılda Muğîs 132 beraberindeki Bahriyelilerle 133 Kerek’ten Mısır’a 
yürüdü. Sâlihîyye’ye geldiğinde bazı Mısır emirleri gizlice ona geldi. Bu konuda 


131 el-Mansûr el-Kalavûn. 

132 O zamanki Kerek’in sahibi el-Mugîs Ömer el-Eyyubî. 

133 Sözkonusu kişiler Melik el-Mu’iz izeddîn Aybek et-Türkmânî zamanında liderleri ve o 
sultanken en güçlü emirlerden biri olan Aktay’ın, el-Mu’iz Aybek tarafından öldürülmesinden 
sonra Suriye’ye (Şam) kaçmış olan Bahriyye memlûkleridir. Bu memlûkler daha önce de 
geçtiği üzere kendilerini bir araya getirerek Nil nehri üzerindeki bir adada özel olarak eğiten 
efendileri Melik es-Sâlih Neemeddîn Eyyûb’un ölümünden sonra onun eşi olan Şeceru’d- 
Dür’ü sultan yapmışlardı. Ancak Müslümanların İslam tarihi boyunca başlarında hükümdâr 
olarak bir kadım görmeye alışık olmamaları ve Bağdat halifesi el-Mustasım’ın da onun 
saltanatını tanımaması gibi nedenlerle zor durumda kalan Şeceru’d-Dür çareyi emirlerinden 
alan Atabeku’l-Asker (Memlûk Orduları Başkomutanı) ile evlenip sultanlığı devretmekte 
bulmuştu, öte yandan melik el-Mu’iz izzeddîn Aybek et-Türkmânî tahta geçtikten sonra 
Bahriyye’nin ileri gelenlerinden olan Aktay, Baybars, Kalavûn ve Sungur gibi kuvvetli 
emirler dururken Bahriyye grubundan bile olmayan, sıradan bir emîrin sultan olması 
Bahriyye memlûkleri tarafından, özellikle de adı geçen dört büyük emir tarafından hiç de 
hoş görülmemişti. Ancak tahta geçtikten henüz onbeş gün sonra Bahriyyeliler “Herkesin 
kendisine itaat edeceği Eyyûbî ailesinden bir sultan isteriz’’ diye isyan etmişlerdi. Bunun 
üzerine sırf onların istekleri yerine getirilsin diye Eyyûbî ailesinden altı yaşlarında bir çocuk 
olan Musa el-Mu’iz Aybek’e saltanat ortağı yapılmıştı. Oysa bu küçük çocuğun sadece adı 
vardı, her şey el-Mu’iz Aybek'in elindeydi. Ancak Bahriyyelilerin - adı geçen dört emirler gibi 
- ileri gelen bazı emirler Musa ile beraber oturuyorlar ve onu kullanarak istediklerini 
yaptırıyorlardı. el-Mu’iz Aybek ise Suriye’deki Eyyûbîlerin isyanlarını haksız çıkaracak bir 
araç olarak görüyordu. Fakat Eyyûbî melikleri bu hileyi aldanmadılar. Halep ve Dımaşk 
sahibi en-Nâsır Yusuf, Mısır’daki duruma son vermek üzere 1250 Eylülünde oraya doğru 
yürüdüyse de el-Mu’iz Aybek, Eyyûbîlere meyilli olan emirleri tutuklatarak Kahire’de 
“Ülkenin halife el-Musta’sım Billah’ın olduğunu ve kendisinin de onun vekili olduğunu” ilân 
edip bu mücadeleden galip çıkan taraf olmuştu. Daha geniş bilgi için bkz. Kopraman, a.g.e , 
s.470. 
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daha önce anlaşmışlardı. Daha sonra Mısır ordusuyla onlara doğru yola çıktı. 
Onlarla karşılaştılar. Yine Sâlihîyye’de çarpıştılar. Muğîs yenilerek Kerek’e doğru 
kaçtı. Bahriyeliler de ne yapacaklarını bilmez bir halde mağaralara doğru dağıldılar. 
Nâşır onlar için bir ordu hazırladı. Onlarla mağaralarda karşılaştılar. Bahriyeliler 
galip geldiler. Bunun üzerine Nâşır , 134 Bahriyelilere karşı bizzat kendisi hazırlandı. 
Bahriyeliler ise onunla çarpışma ve ona direnme güçlerinin olmadığını 
anladıklanndan kurtuluş umuduyla dağıldılar . 135 Muğîs’e doğru gittiler. 
Beraberlerindeki ' Şehri Zor kürtleri ni de alarak Mısır diyanna yöneldiler. Su (Nil) 
kenarında tesadüfen Türkmenlerle karşılaştılar. Çok susamışlardı. Onlarla çok kanlı 
geçen bir savaşa tutuştular. Nâşır, Muğîs’in Bahriyelileri sığınmasına aldığını ve 
onları kendisinin emîrleri ve askerleri yaptığını haber alınca Muğîs’e bir elçi 
gönderip onların teslim edilmesini istedi. Muğîs ise onlan savunarak Nâsıria yönelik 
tehditler savurdu. Bunun üzerine Nâşır Ziza Gölü’ne giderek orada karargah kurdu. 
Ülkesi için endişe ettiğinden dolayı Mugîs’i ele geçirme konusunda kararlılık 
gösterdi. O da daha fazla inat edemeyeceğini anladığı için onun isteğini kabul etti. 
Elindeki Bahriyelilerden yakalayabildikleri™ Nâşıria gönderdi. Nâsjr da onları Halep 
Kalesi’ne göndererek orada hapsettirdi. Bu kişiler şunlardı: Sungur el-Aşkar, Sekiz, 
Beramak vs. 


134 O zamanki Halep ve Dımaşk sahibi. 

135 İsyancı Bahriyeliler Kutuz'a kanş iki defa savaştılar. Ancak her ikisinde de yenildiler. 

BİRİNCİSİ: Dımaşk ve Halep sahibi en-Nâsır Yusuf el-Eyyûbî ile aralarının açılmış 
olması sebebiyle, Kerek’e giderek oranın sahibi ei-Muğîs Ömer el-Eyyûbî’yi de alarak 
Mısır’a doğru yürüdüler. Ancak Kutuz 24 Kasım 1257 yılında Sâlihiyye’de onları yendi. 

İKİNCİSkBahriyyeliler bu ilk yenilgilerine rağmen Mısır’ı ele geçinmek 
teşebbüslerinden vazgeçmediler. Moğol tehlikesinin yaklaşmakta olduğu hakkındaki 
haberlerin bütün Suriye’yi (Şam) karışıklığa sevkettiği bir sırada el-Muğîs Ömer'i tekrar 
kendileri ile birlikte Mısır’a almaya teşvik ettiler. Kutuz bu sefer de onları 1258 yılında 
Sâlihiyye’de tekrar yendi. Geniş bilgi için bkz. Aşûr a.g.e . s.24. 
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Emîr Rukneddîn Baybars el-Bundukdârî 138 , Mahdum Şehîd ve 
arkadaşları Muğîs’in elinden kaçmayı başardılar. Çünkü onlar akıbetlerini önceden 
görmüşlerdi. Allah onları yakalamasına imkan vermedi. 

Onlar bir süre kaçtılar. Daha sonra Mısır diyanna geldiler. Dağınık 
bir şekilde kaçıştıklan ve aç susuz kaldıkları süre içerisinde Halil (s.a.v.)’in 
şehrindeki Bekâ’da bulunan Şeyh Sâlih’e uğradılar. Bundukdârî ve Mahdûm’a her 
birinin de sultan olacağını, saltanatın iplerini ellerine geçireceklerini müjdeledi. 

Bu yılda (656) Hülâgu 137 askerleriyle beraber Bağdat’a 138 geldi. 139 
Dileğine karşı konulmayan Allah’ın takdiriyle orayı aldı. Halife Mu’tasım Billâh’ı 

136 Daha sonraki sayfalarda da görüleceği üzere ileride Memlûk Devletinin sultanı olacaktır. 
Kendisiyle ilgili ayrıntılı bilgiler ileriki sayfalarda Sultan olduğu tarihteki dipnotta 
bulunmaktadır. 

137 Tatar sultanı. 

138 Şubat 1258 tarihinde. 

139 Orta çağda yeryüzünde gerek Asya’da gerekse Avrupa’da birçok istilalar açlıklar, 
felaketler v.s olumuştur. Ancak şüphesiz bunlardan en büyüğü ve en tehlikelisi olan Asya 
steplerinden çıkarak ilkönce Çin’e daha sonra da neredeyse tüm Asya’yı aşarak bir taraftan 
doğu Avrupa’ya bir taraftan da Yakın Doğu’ya kadar yayılan ve her tarafı yakıp yıkan Cengiz 
Hân’ın liderliğindeki Tatar istilası olmuştur. Daha sonra ise Tatarların büyük hakanları 
Mengü Temîr kardeşi Hülagu’yu Iran, Şam , Mısır, Kum Diyan’nı (Selçuklu Ülkesini) ve 
Ermenistan’ı fethiyle görevlendirdi. Gerçekten de XII. yüzyılın henüz ortalarında Tatarlar’ın 
Harezm Devletinin ortadan kaldırarak İran’ı istila ettikleri görülmektedir. Hatta çok 
geçmeden Fars (Iran) kalelerini aldılar. Böylece artık sıra Bağdat’taki Abbasi Halifeliğine 
gelmiştir. Oysa o sıralarda el-Mustas’ım Billah’ın halife olduğu Abbasi hilafeti birtakım 
mezhep çatışmaları, ayrılıklar, fîtneler gibi iç sorunlarla uğraşmaktan eski gücünü ve 
heybetini kaybetmişti. İşte bu nedenle de 1257 yılındaki Moğolların Irak’a yaptıkları saldırıya 
koyamadı. Bu tehlikenin taraf edilebilmesi için Halife’nin Eyyûbî güçleri ile Memlûk güçlerini 
birleştirmek için gösterdiği gayretler de yeterli olmadı. 

Sonunda 1257 yılının Şubat ayında Hülagu Bağdat'a saldırdı. Buradaki 800 bin 
kişiyi doğradı. 40 gün boyunca uyguladığı bu acımasız gaddâriıktan sonra da bununla 
yetinmeyip şehri ateşe vererek oradaki İslam kültürünün saklandığı edebi, ilmi ve sanat 
eserlerini küle döndürdü. 1 Martta ise Halifeyi öldürerek beş asırdan beri biriktirmiş olduğu 
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öldürdü. Irak’ta yaptığı gibi kan döktü, cinayetler işledi, her tarafı yakıp yıktı. Daha 
sonra diğer merrilûklere yöneldi. Nefislere dehşet ve korku saldı. İnsanlar 
ümitsizliğe kapıldılar. Musul sahibi boyun eğerek ona geldi. Halep sahibi Nâsır, oğlu 
Aziz’i ona göndererek biatim 140 bildirdi. Yapacağı zarardan dolayı ona yumuşak 
davranmayan hiçbir melik kalmadı. 

Türk grubuna gelince, bir kavmiyetçilik duygusu kapladı ve dini 
koruma dürtüsü onlan harekete geçirdi. Seyfeddîn Kutuz’u 141 melik yapmaya karar 
verdiler. Çünkü memlekette bekledikleri kardeşliği tesis edeceğine inanıyorlardı. 
Ayrıca ondan, bekledikleri savaşlarla uğraşmasını da ummaktaydılar. Çünkü 
Mu’izz’in oğlu yaşının küçük olmasından dolayı bütün bu mücadeleleri yapamazdı. 
Onu azlederek yerine dirayet sahibi ve gayretli oluşundan dolayı Emîr Seyfeddîn 
Kutuz el-Mu’izz ’ i getirmeyi düşündüler . 142 

YIL 657 


Onlan bu şekilde düşünmeye zorunluluklar ve düşmanlarla ilgili 
uydurma haberler sevk ediyordu . 143 


varlığına el koydular. Tatarlar hızların bununla da alamayarak Abbasi soyundan gelen 
hemen herkesi yakalayarak öldürmeyi giriştiler. Aşûr, a.a. e. s. 26-30. 

140 Bağlılık yemini. 

141 Moğollann Hülagu komutasında Bağdat Abbasi hilafetini yıktıktan sora 1258 yılında 
Suriye’ye ulaştıkları haberlerinin gelmesi üzerine mısırida bu durum endişe ile takip 
ediliyordu. Bunu bir fırsat bilen Seyfeddîn Kutuz, Mısır ayanını ve büyük emîrlerini 
toplayarak o sırada henüz küçük yaştayken sultanlık makamında bulunan el-Mansûriun bu 
işin içinden çıkamayacağını, ama herkesin kendisine itaat edeceği destekleyeceği güçlü 
kuvvetli birisi ile bu sorunun daha rahat bertaraf edilebileceğini anlattı. Bunun üzerine orada 
hazır bulunanlar “Bu iş için senden iyisi yoktur" dediler. Kopraman, a.g.e , s.450. 

142 12 Kasım 1259 

143 Kutuz savaş hazırlıkların tamamlayıp Moğollarla karşılaşmak için Kahire’den çıkmıştı. 
Sâlihiyye’ye yaklaşmışken o sırada bazı emîrler Moğollar hakkında anlatılan ürkütücü 
hikayelerden dolayı tereddüt gösterdiler. Bunun üzerine Kutuz, onlara şöyle hitap etti: “Ey 
Müslüman emîrleri ! Yıllardır devlet hâzinesinden ekmek yiyorsunuz. Ancak şimdi savaşmak 
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Bu yılda olan olaylardan birisi de Musul’un sahibi Melîk er-Rabîm 
Bedreddîn’in, Hülâgu’nun yanından döndükten sonra yakaladığı bir hastalıktan 
dolayı yatağında vefat etmesidir. Melîk er-Rahîm’in saltanatı 40 yıl sürdü. 
Kendisinden sonra yerine oğlu Sâlih İsmail geçti. Diğer oğlu Ali de Şam’a geldi. 

Bu yılda Hülâgu, Rûm (Selçuklu) sahibinin iki oğlu Keykavus 144 ve 
Kılınç 145 Arslan’ı çağırttı. Her ikisi de itaat ederek ona gittiler. 

Bu yılın Zilhicce ayında Emîr Seyfeddîn Kutuz’un sultan olması 
konusundaki kararlılık güç kazandı. Sonunda Zilhicce ayının dördüncü günü 
meliklik tahtına oturarak 146 Melîk Muzaffer 147 lakabı verildi. Manşûr Nureddîn Ali b. 
Mu’izz’i saltanattan indirdi. Ona karşı beslediği herhangi bir kötü düşüncesi yoktu. 
Sadece bir süre gözaltında tuttu. 148 

YIL 658 


Bu yılda Hülâgu Halep’e indi ve orayı aldı. Halkının büyük 
çoğunluğunu öldürdü. Nâsır 149 ise durumundan endişeli ve ne yapacağını şaşırmış 
bir şekilde Dımaşk’ta bulunuyordu. Tatar korkusu onu kaçmaya zorladı. Sahra 


istemiyorsunuz. Ben gidiyorum. Savaşmak isteyenler gelsinler, istemeyenler ise evlerine 
dönsünler. Allah bizim hepimizi görmektedir. Müslümanların vebali arkada kalanlann 
boynunadır.” Aşûr, a.g.e. s. 50. 

144 Kaynak metinde “Keykavuş" şeklinde geçmektedir. 

145 Kaynak metinde “Kılıç Arslan” şeklinde geçmektedir. 

146 12 Kasım 1259. 

147 Böylece adı Melîk el-Muzaffer Seyfeddîn Kutuz olarak anılmaya başlandı. Bu lakap 
Seyfeddîn Kutuz’a onu seçenler tarafından verilmiştir. 

148 Melîk el-Muzaffer Seyfeddîn Kutuz Manşûr Nureddîn Ali’yi, kardeşi Kagan’ı ve annelerin 
tutuklattıktan sonra her üçünü de kale burçlarında hapsetti. Geniş bilgi için bkz. Kopraman, 
a.g. e. s.452. 

149 O zamanki Halep ve Dımaşk sahibi. 
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tarafındaki eş-Şûbek 150 yönüne doğru gitti. Hülâgu’nun şehir asayiş memuru 
Dımaşk’a ulaştı. Ona Melîk en-Nâşır’ı jurnal etti. Tatarlardan bir grubu gönderdi. 
Onlar da onu alıp Hülâgu’ya getirdiler. Hülâgu daha sonra Halep’ten ayrılarak 
yoluna devam etti. 

Kitboğa Noyin 151 oniki bin kişilik bir süvari hazırlayarak Mısır 
diyarına doğru yöneldi. Muzaffer’e 152 elçi göndererek onu kendisine biata davet etti. 
Aksi takdirde savaşa hazır olmasını ve onları hapsederek öldüreceğini bildirdi. 

Hemen akabinde İslam ordusu ve Muhammed’in askerleri ile 
başanlı bir şekilde harekete geçip yürüyerek 153 mesafeleri aşa aşa Ayn-ı Calut’a 
geldi . 154 Zalim Kitboğa Noyin de buraya ulaşmıştı . 155 Çünkü Muzaffer’e elçi 
göndermesinden sonra o (Muzaffer), beraberindekilerle ve ülke halkından 
kendisine katılanlarla ve birçok siyah köleyle 156 birlikte Tatarlara doğru harekete 
geçmişti. Sahil Haçlılanyla 157 anlaştı . 158 Onlardan kendisine sığınan atlı ve piyadeler 
de ona eşlik ettiler. Böylece Muzaffer, taburları ile beraber ulaştı. 


150 Günümüzdeki İsrail sınırları içerisindedir. 

151 Moğol komutanı. 

152 Melîk el-Muzaffer Seyfeddîn Kutuz. 

153 Memlûk ordusu 1260 Haziranında Suyriye’ye yöneldi. Baybars Bundukdârî öncü 
birliklerin başında, Gazze'deki Baydâra’nın üzerine yürüdü. Baydâra o sırada Baalbek’te 
bulunan Kitboğa’ya bunu haber verip yardım istedi. Kitboğa ona, “Olduğun yerde kal ve beni 
bekle” diyerek Gazze’yi korumasını ve yardım gelinceye kadar şehri terk etmemesini 
emretti. Memlûkler Gazze’ye hücum ederek Baydâra'yı yendiler ve şehri ele geçirdiler. 
Geniş bilgi için bkz. Kopraman, a.g. e. s.453. 

154 Kutuz Ayn-ı Câlût köyüne gelince Moğol askerlerini aldatmak için kendi askerlerinin bir 
bölümünü etraftaki ormanlarda gizledi, öncü birliklerini ise Baybars’ın komutasında 
Moğollara karşı gönderdi. Kopraman, a.g.e. s.454. 

155 Bu sırada Kitboğa kin ve öfkesinden bir alev denizi gibiydi. Kopraman, a.g. e. s.454. 

156 Sudanlı askerler. 

157 Fransızlar kastedilmektedir. 

158 Kutuz hem Suriye’deki Haçlılarla hem de Tatarlarla savaşıp iki ateş arasında kalmaktan 
çekindiği için Akkâ’daki Haçlı hakimine elçi gönderip, Moğollar ile savaşmak için 
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Taraflar karşılaşıp kılıçlar çekildikten ve kahramanlar ölüm ateşlerini 
alevlendirdikten sonra Melik Muzaffer kendisine yardım eden iman ehli ve 
süvarilerle öne çıktı. Bu olay Ramazan aynın 25. Cuma günü oldu. 

Kitboğa Noyin ve grubu, göğüslerini parçalayan, sırtlarına çullanan 
ayaklarını paramparça eden ağır bir dârbeyle karşılaştılar. 

Hezimet onların oldu. 159 Kitboğa Noyin savaşta öldürüldü. 160 
Müslümanlar peşlerinden gittiler. Onları öldürüp esir ettiler. 

Emir Rukneddîn Bundukdârî taleb 161 atlarını hazırlattı ve yenilen 
düşmanın kaçanlarını takip ettirdi. Rukneddîn düşmanların peşinden gidip onların 
hayatlarına son veriyordu. Birden Hülâgu’nun Kitboğa’nın imdadına yetişmesi için 
gönderdiği iki bin Tatar süvarisiyle karşılaştı. Onların hepsini de tuzağa düşürüp 
hemencecik öldürdü. 


topraklarından geçmesine izin vermesini istedi. Onlardan izin aldıktan sonra Sahil’i takip 
ederek sağ selim bir şekilde Haçlı topraklarından geçip gitti. Geniş bilgi için bkz. Kopraman, 
a.g.e , s. 454. 

159 Memlûklerin Moğollar’ı yenmelerinde o sıradaki şartların da gözardı edilmesi gerekir. 
Çünkü 1259 yılının Ağustos ayında Moğol sultanı Mengü ölmüştü. Daha sonra da kardeşleri 
arasında imparatorluğun paylaşımı üzerinde birtakım anlaşmazlık meydana gelmişti. 
Nitekim Batı’daki toprakların istilâsı ile sorumlu olan Hülagu da kardeşinin vefatını duyunca, 
Suriye’deki birliklerinin başına Kitboğa’yı getirip kendisi de ordusunun büyük bir bölümüyle 
Karakurum'a gitmişti. İşte Suriye’deki Tatar’ların askeri gücünü zayıflatan bu durum 
Memlûklerin lehine olmuştur. Kopraman, a.g.e , s. 453. 

160 Moğol komutanı Kitboğa , son nefesine kadar cesaretle savaşmıştır. 

161 Kürtçe bir kelimedir. Savaş meydanında iki yüz süvariye komutanlık eden emîre verilen 
addır. Bu durumda Tatar kuvvetlerinin sayısı yaklaşık olarak 2400 süvari olarak tahmin 
edilebilir. 
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Allah bu belayı da Türklerin kararlılığı sayesinde uzaklaştırmış oldu. 
Onların gücüyle şirkin burnunu toprağa sürttü. Bu onların öçlerini almak için uğraş 
verdikleri ilk olay ve yarattıkları destanların ilkiydi. 

Muzaffer Dımaşk’a muzaffer olarak girdi. Bu zafer 162 zifiri 
karanlıkları aydınlığa kavuşturdu. Muzaffer ıkta sahiplerinin menşurlerini yeniledi. 
Durumları kendi zekasıyla düzene soktu. Dımaşk’a Emir Alemu’d-Dîn Sencer el- 
Halebî eş-Sâlih’i, Halep’e de Musul’un sahibi Alaiddîn Ali b.Melîk er-Rahîm’i nâib 
olarak atadı. Olaydan birkaç gün önce Şam’a geldi. (Muzafferin) hamamda 
öldürdükten sonra Hama sahibi el-Mansûr Nâşıru’d-Dîn Muhammedi yalnızlığa itti. 
Melik Nâşıriı jumallayan Hüseyin el-Kürdî adındaki kişiyi getirtti. Onu Tatarlardan 
atıp astılar. 


Onu öven ve Tatarlara karşı kazandığı zaferi anlatan bazı şairler 

şöyle dediler: 


Şam’daki küfür tamamen helak oldu. 

Sönmeye yüz tutan İslam yeniden dirildi 

Allah’ın kılıcıyla kahramanlar kahramanı kalktığında 

Melik gelerek bize, kararlı bir şekilde 

Yöneltti hepimizi siyahıyla beyazıyla 

Ve görevlendirdi bizi Allah,bütün farzları gibi ona şükre 

Yenilgi haberi Hülâgu’ya ulaştı. Bu sırada o, Irak yolundaydı. Melik 
Nâsıria müthiş bir şekilde kızan Hülâgu ona şöyle dedi: 

Sen kavminin gücünü gözümüzde küçülterek bizi aldattın. Daha 
sonra Nâsıriı ölüme mahkum etti. Önce oğlu Aziz’i öldürmek istedi. (Nâsır) ondan 

162 Bu savaş sonuçlan bakımından çok önemlidir. Çünkü eğer bu savaşta Moğollar galip 
gelmiş olsalardı o zaman Mısır’a kadar gelip yerleşeceklerdi. Böylece Suriye, Irak ve Mısır'ı 
ellerine geçirince Yakındoğudaki tüm İslam ülkelerin egemenlikleri altına alacaklardı. 
Kopraman. a.o.e . ş.44-445. 
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onun için af diledi. Hülâgu (onun bu affını kabul ederek karanndan) vazgeçti. Nâşır 
Eyyûbî sülalesinin son melikiydi. 163 Onların ilk sultanı da Nâşır adını taşımaktaydı. 
Yine sonları da Melîk en-Nâşır’la noktalandı. Onlarla daha önce hiçbir melik 
mücadele etmemişti. 

Muzaffer Şam’dan döndü. el-Kaşır’a ulaştı, emirlerden bazıları av 
bahanesiyle onun üzerine atıldılar. Onu avdayken öldürdüler. Neredeyse tuzağı 
gerçekleştiremiyoıiardı. 164 Onun ölümü 658 yılının Zilkade ayında oldu. 
Hükümdârlığı onbir ay sürdü. Saltanata kendisinden sonra Emîr Rukneddîn 
Baybars Bundukdârî geçti. Melîk ez-Zahir lakabını aldı. 165 Çünkü Muzafferi 


163 Melîk es-Sâid Haşan, Ayn Câlût savaşında Moğollarla birleşerek Müslümanlara karşı 
savaşmıştı. 

164 Baybars, Moğollar karşısında gösterdiği başarılara karşın Kutıız’dan kendisini Halep 
nâibliğine atamasını istemişti. Kutuz ise bunu reddetmişti. Bunun üzerine Baybars ondan 
intikam almaya karar verdi. Bahriyye'nin ileri gelenlerinden bazı yandaşları ile bir plan 
hazırladı. Kutuz Kahire’ye doğru giderken yolda Sâlihiyye’de avlanmak için karargahtan 
uzaklaştığı sırada Baybars ona yakınlaşarak ondan Ayn-ı Câlût savaşında ele geçirilen 
kadınlardan birsini ihsan etmesini istedi. Kutuz da onun isteğini kabul etti. Bunun üzerine 
Baybars onun elini öpmek bahanesiyle elini tuttuğu sırada daha önce karar aldığı üzere 
arkadaşları Kutuz'atından düşürerek öldürdüler. 22 Ekim 1260. Kopraman, a.g.e . s.456. 

165 Sultan Melîk ez-Zahir Rukneddîn Ebu’l-Feth Baybars el-Bundukdârî eş-Şâlih’î bir 
rivayete göre 1223 , bir rivayete göre ise 1228 yılında Kıpçak (bugünkü Türkmenistan) 
ülkesinde doğmuştur. Kıpçak kabilelerinden olan Bere Oğlu aşiretine mensuptur. Bir 
yağmalama sırasında süt kardeşi ile birlikte yakalanarak esir tüccarları tarafından önce 
Sivas’a, oradan Halep'e , daha sonra da Şam’a götürülmüştür. Melîk Baybars el-Bundukdârî 
önce Şamlı bir kuyumcuya satılmış ve daha sonra da Hama’da hapiste bulunan emîr 
Alaiddîn Aytigin el-Bundukdârî eş-Şâlihi tarafından satın alınmış ve Ravda Kelesine 
getirilmiştir. Mısır Eyyûbî sultanı olan Melîk er-Şâlih en-Necmeddîn Eyyûb b. Melîk el-Kâmil 
Nâşıru’d-Dîn Muhammed b. el-Meltk el-Âdîl Seyfeddîn Ebu Bekr Muhammed b. Necmeddîn 
(Eyyûb) tarafından affedilen Alaiddîn ile birlikte Kahiri’ye gelmiştir. Kahire’ye gelen Baybars, 
burada sultanın Bahri adındaki köleleri arasına geçti. Bir rivayet göre bu olay Alaiddîn’in 
Hama Kalesi’ne sürülmesinden önce olmuştur. Baybars’ın Sâlihi adını taşımasının nedeni 
ise Melîk Sâlih’in memlûklerinden olmasından ötürüdür. 
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öldürenler arasında oda bulunuyordu. Denildiğine göre onu kılıcıyla vuran da 
kendisiydi. 

Onu öldürdükleri yere dönünce dehlîze 166 gelerek oraya indiler. 
Onlarla bu konuda aynı düşünceyi paylaşanlar, onlara güvenenler onaylayanlar 
kendilerine geldiler. Tahta kimin çıkacağı ve kimin melik olacağı konusunda 
görüşler ortaya attılar. Kendi aralarında ona karşı tavır sergilediler. Herkes ondan 
kaçınıp uzaklaşma eğilimindeydi. Sonunda onun üzerinde görüş birliğine varıp 
onda karar kıldılar. Onunla beraber kaleye koştular. 167 Fırsatı değerlendirdiler. 658 
yılının Zilkade ayının onyedinci günü sabahında oraya çıktı. Kaleye çıkınca saltanat 
tahtına oturdu, emîrler, ileri gelenler, bütün askerler, bilim adamları ve kalem 
erbabından kendisine yemin etmelerini istedi. Devlet işleri ile ilgilendi. Harman 
yerini derleyip toplayabilmek güçten önce gelir. Korkutma değil teşvik gerekir. 


Baybars, uzun boylu, esmer, mavi gözlü, gür sesli, yakışıklı, kuvvetli bir 
delikanlıydı. Aynca zekası ve yeteneği sayesinde gelecekteki hayatı da parlak olacaktı. 
Bundan başka efendisinin karakterinden de etkilenen Baybars’ın şansı yaver gitmişti. 

Baybars henüz sultan değilken 1249 yılında efendisi sultanın ölümü üzerine tahta 
çıkan oğlu Turanşah zamanında da Dimyat’ı alarak Manşûra’ya kadar ilerlemiş ve Mısır’ı 
istila etmeyi düşünen Fransa Kralı St. Louis’nin Manşûra’da büyük bir yenilgiye 
uğratılmasında ve Louis’nin ordusuyla birlikte memlûklere esir düşmesinde Baybars’ın 
önemli rolü olmuştur. Böyle daha birçok kahramanlıklar gösteren Baybars el-Bundukdârî 
sonunda 658 yılının Zilkade ayının on dokuzu Pazartesi gecesi Kalede tahta oturmuş ve bu 
saltanatı on yedi yıl iki ay ve on iki gün sürerek 676 yılının Muharrem ayının on yedisinde 
Mısır’da ölmüştür. Bkz. Makrîzî, ez-Zeheb, s86, Baybars'ın saltanattayken yaptığı işlerle 
ilgili olarak ayrıca bkz. İslam Ansiklopedisi c.ll. Milli Eğitim Vakfı, İstanbul 1949, s. 357-363. 

166 Antre, giriş anlamında olup Sultanın insanları kabul ettiği yer. Savaş sırasında ise 
Sultanın beraberindekilerin çadırları ile çevrili olduğu yere denmekteydi. Bkz. Uzunçarşılı, 
a.g.e . s. 315. 

167 Buraya gelirken Ayn-ı Câlût kahramanı Kutuz için süslenmiş olan caddelerden 
geçiyordu. Bu sırada tellallar “el-Melîk el-Muzaffer Kutuz’a rahmet okuyunuz ve el-Melîk el- 
Kahir Rükneddîn Baybaç’a da dua ediniz" diye bağırıyorlardı. Onu kalede saltanat nâibi Emîr 
Izzeddîn Aydemir karşıladı. Baybars durumu ona anlatınca o da Baybars’a biat etti. 
Kopraman, a.g.e . s.475. 
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Üç ay boyunca hiçbir alaya katılmadı. Onun için hiçbir alay da 
yapılmadı. Onun yerini almak isteyenleri ortadan kaldırdı. Bütün hile ve 
desiselerden emin olup güvende olduğunu hissedince Saltanat Alayına katıldı. 

Bu yılda Emîr Alemu’d-Dîn Sencer el-Halebî Dımaşk’ta bağımsız 
sultanlığını ilan ederek Şam ülkesini krallığı ile hükmü altına aldı. Saltanat Alayı’na 
katıldı. Kendisini Mücahit sıfatı ile lakaplandırdı. Kendi adında minberlerde hutbe 
okuttu. Sultan ona mektup yazarak bu düşüncesinden vazgeçmesini istedi. Daha 
sonra Emîr Cemâleddîn el-Muhammed’i kendisine itaat etmesini sağlaması için ona 
gönderdi. Ona birçok mal, altın kemerler, kumaşlar ve elbiseler ile iltifatlarda 
bulundu. Bu yoldan gitmekten ve saltanattan da vazgeçtiğine kendisini şahit 
göstererek söz verdi. Ama kısa bir süre sonra yine eski yerine döndü. Saltanat 
armaları önde ve arkasında olduğu halde Saltanat Alayına katıldı. 

Sultan, Emîr Alaiddîn Aytekin el-Bundul$dârî komutasında bir ordu 
hazırladı. Dımaşk yakınlarına gelince Halebî, bütün maiyetiyle birlikte onunla 
savaşa çıktı. İkisi karşı karşıya geldi. O yenildi ve hezimete uğradı. Baalbek 
Kalesi’ne sığındı. Bundukdârî ise Dımaşk’a girdi. Asker Melîk Zahir’e 168 biat etti. 
Emîr Alaiddîn Baybars’ı oraya saltanat nâibi olarak atayı ncaya kadar Dımaşk’ta 
ikamet etti. Bundukdârî Mısır diyarına döndü. Sora Sultan elçi gönderdi. Halebî’yi 
kahrolmuş bir şekilde Kahire’ye getirtti. Güçsüz ve rezil bir şekilde onu hapsetti. 


160 Baybars Bundukdârî, Sâlihiyye’deyken el-Melîk el-Çahır lakabını almıştı. Ancak daha 
sonra bu lakabı beğenmeyip uğursuz bulduğu için ez-Zahir lakabı verilmiştir. Kopraman, 
a.g.e . s.457. 
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İMAM EBU ABBAS BİN ZAHİR BİLLAH’IN IRAK’TAN MISIR DİYARINA 

GELİŞİ 

O, İslam elinin ilk çağlanndan beri buraya gelen Abbâsî devletinin 
halifelerinden ilkidir. Mısır’a geldiğinde Sultan onu çok iyi karşıladı. Onunla bizzat 
ilgilendi. Onu karşılamak için askerleriyle yola çiktı. Onu kalede konuk etti. Ona 
karşı ikramda aşırıya kaçtı. Onu fazlasıyla yüceltti. 

Onun bağlılığını sağlamlaştırmaya, olayların neredeyse ortadan 
kaldırmak üzere olduğu hilafetin nedenlerini birleştirmek için ona olan biati ve 
düşmanların soymak istedikleri imamlık elbisesini yenilemeye başladı. Emirlerin, 
vezirlerin, hakimlerin, alimlerin, fıkıhçıların, salihlerin, şeyhlerin ve ileri gelenlerin 
katıldığı genel bir meclis topladı. Baş kadıya 169 ona bağlılığını sağlamlaştırdı. Ona 
biat etti. Mahfelde bulunan insanlar da protokol sıralarına göre biat ettiler. Sonra da 
(Halife) bütün Islâm diyarlarını sorumluluğunu ondan aldı. Bütün İslam ülkelerine 
yazarak minberlerde onun adının okunmasını istedi. Bütün kalemlerin divitleri onun 
hilafetini dile getirdiler. Bu olaylar 659 yılının Recep ayının dokuzunda oldu. Daha 
sonra Halife, kalenin camisinde namaz kıldı. Cuma günü insanlara hutbe okudu. 
Sultan onun ülkelere (kendi ülkesine) tekrar dönebilmesi için çalışmaya başladı. 
Onun için ordular, yardımcılar, özel korumalar ve yazıcılar tahsis etti. Ona 

169 Kaynak metinde “Kâdı’l-Kudât” kelimesiyle anlatılmıştır. Bu makam Memlûk Devleti 
döneminde dini bakımdan en yüksek makamdı. Bu makamda bulunan kişinin görevleri 
şunlardı: 

Şeriat ve hukuk işlerine bakmak, bunları uygulamak, dava dinlemek, davacılann 
aralarını bulup barışla sonuçlandırmak. 

Melîk Zahir Baybars zamanında (1264) dört mezheb için dört başkadı tayin edildi. 
Bu kadıların yetişemedikleri işlerde ise nâib tayin edebilmeleri için onara izin verildi. 
Başkadılardan makam olarak en yüce olanı ise Şafî Mezhebi Başkadısı’ydı. Söz konusu 
başkadılar Daru’l-Âdîl’de (Adliye Divanı) Sultanın solunda otururdu. Ancak daha sonraları 
sağında oturmaya başladılar. Oturma sırasındaki öncelik de yine Şafî Mezhebi 
Başkadısı’ndaydı. Onun yanına ise sırayla Hânifî, Maliki ve Hânbeli Mezheblerinin 
Başkadılan otururdu. Uzunçarşılı, a.g.e . s.370. 




74 


korumalarıyla, komutanlarıyla, hizmetçileri ve gerekli araç gereçleriyle dört başı 
mamur bir hilafet tahtı oluşturdu. Bu makamı da konumuna yarışır bir şekilde 
donattı. Bu işle daha önce eşi görülmemiş bir özenle ilgilendi. Onun giderleri için 
bir milyon altmış bin Mısır dinarı harcadı. 

Sonra Şam’a doğru yola çıktı. Onu da beraberinde aldı. Düşmanlar 
tarafından yurtlarından atılan Musul sahibinin çocuklarını da kendi vatanlarına iade 
etmek için beraberinde götürdü. 

Dımaşk’a gelince Halifeyle birlikte kutlamaların yapılması için, 
emirlerin, askeri ve sivil erkanın ileri gelenlerinden olan Emir Seyfeddîn Balban er- 
Reşîdî ve Şemseddîn Sungur er-Rûmî komutasında bir şeref kıtası oluşturdu. 
Onlara, yanındakilerle beraber Fırat’a ulaşmasına kadar ona eşlik etmelerini, 
Fırat’ın doğusuna geçmesinden sonra ise onun kendi yurduna ulaştığından kesin 
olarak emin oluncaya kadar, ulaştığı haberleri alıncaya kadar Halep diyarının 
etrafında ikamet etmelerini, onun kendilerinden bir yardım istemesi ya da takviye 
isteğinde bulunması durumunda hemen yardım ve imdadına yetişmelerini 
tembihledi. 


Yola çıkmak için atına binince o da onu yolcu etmek için atına bindi, 
bir mil kadar uğurlayarak ona eşlik etti. Sonra Dımaşk’a döndü. Halife Fırat’a 
ulaşınca daha önce zikrettiğimiz, kendisinin hizmetine verilen askerlerle ve Musul 
sahibi Melik er-Rahîm’in çocuklanyla beraber doğuya geçti. Sözü edilenler ise 
Musul’a varınca şehre girdiler ve ikamet ettiler. Halife hızla Âna yakınlarına ilerledi. 
Doğru olan, onun ilerleyişini yavaştan alıp temkinli davranmasıydı. Ancak o ülkenin 
Tatarlardan arınmış olduğunu düşünmüştü. Tatarların saldırdıkları ülkeyi tahrip 
ettikten sonra orayı terk edip çekip gittiklerini sandığı için haberlerin doğruluğunu 
araştırmadan oraya girmekte aceleci davrandı. Oysa o sırada onlar arada gizlenmiş 
ve orada ikamet etmekteydiler. Onun geldiğini haber alınca ona karşı öncü 
liderlerden 170 iki kişi komutasında bir asker gönderdiler. Onların birisini adı Vulacu 


170 


Bu kişilere “Mukaddemu’l-Memâllk” (Memlûklerin öncüleri) denilmekteydi. 
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diğerleri ise Orday, Dağcak, Kabarzahşî idi. Ane yakınlarında ona yetiştiler. Onunla 
karşı karşıya geldiler. Gücü yettiği kadar (Halife) onlara karşı koymaya ve 
savunmaya çalıştı. Ancak yenildi. Onu ve yanındakilerin çoğunu katlettiler. Sultan 
onun ölümüne üzüldü. 

Diğer taraftan Musul sahibinin oğulları, Sâlih, Mücahid Seyfeddîn 
İshak ve Muzaffer Alaiddîn Ali ise Tatarlar kendi durumlarını öğreninceye kadar 
orada kaldılar. Sonra (Tatarlar) onlara yönelerek onları sıkıştırıp kuşattılar. Onlar da 
kaleye çekildiler ve kentin kapılarını kapattılar. Dokuz ay boyunca yiyecekleri 
tükeninceye ve erzakları bitene kadar kuşatmaya devam ettiler. Sonunda büyük 
kıtlık ve açlık onlan teslim olmak zorunda bıraktı. İstemeyerek de olsa orayı teslim 
ettiler. İstemeye istemeye orayı verdiler. Tatarlar şehre girince halka yapmadıktan 
eziyet ve işkence bırakmadılar. Melîk Sâlih b. Rahîm’i hapsederek öldürdüler. Orayı 
kuşatma görevini üstlenenler onlann öncülerinden olan Sandaval ve Camğar 171 
adındaki kişilerdi. 

Camğar’a gelince Hülâgu daha önce sözünü ettiğimiz olayda Berke 
ile savaşmaya karar verdiği için onu yanın çağırdı. Oda ona gitti. Sandaval ise orayı 
teslim alana kadar orada kaldı. Sultan ise Şam’ın durumunu düzene sokmuş sonra 
Mısır diyanna dönmüştü. Fahreddîn Osman b. el-Muğîs b. el-Âdîl'i Dımaşk’ta esir 
olarak bulmuştu. Onun esaretini kaldırarak Kerek’teki babasının yanına 
göndermişti. Çünkü onun babası onu Kitboğa Noyin’e gönderecekti. Muzaffer, 
Tatarian yenince de onu yakalatıp kölelikten kurtarmıştı. 

YIL 660 


Bu yılda Emîr Bedreddîn Aydemîri, Şûbek’e sefer düzenleyerek 
orayı aldı. Burası Kerek’e ilaveten Muğîs’ın elinde bulunmaktaydı. O buraya 
saltanat vekili olarak birisini tayin etti. 


171 


Samğar 
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Yine bu yılda Sultan Baybars Şam’da bulunan daha önce halifenin 
maiyetinde Fırat’ta duran Sungur er-Rûmî ve Reşîdî komutasındaki askerlerine 
Antakya’ya saldın emrini verdi. 172 Onlar da yanlarındaki Manşûrîye askerleriyle 
beraber oraya yöneldiler. Çevresini kuşattılar. Sınırlarını sararak oradan içeri 
sızdılar. Saldırdılar ve istedikleri gibi yağmalayıp, geriye döndüler. 173 

YIL 661 


Bu yılda Sultan daha önce biat edilen imamın vefatı ve kendi 
makamına varmadan, İslam diyarına ulaşıp meramına kavuşmadan Tatarlar 
tarafından katledilmesinden dolayı İslam şeriatını, sancağını ikame etmek için 
Abbâsî soyundan bir imama biat etmeye karar verdi. Çünkü onun barışta ve 
savaşta cuma günleri kendisi için hutbe okunan halkların imamına biati 
görmezlikten gelmesi mümkün değildi. Sultan bu konunun üzerinde özenle 
durulması gerektiğini düşünüyordu. 

Sonunda halis muhlis Abbâsî soyundan gelen İmam Ebu’l-Abbas 
Ahmed b. Muhammed b. el-Hasan b. Ebu Bekr b. el-Hasan b. Ali el-Kalbî b. el- 
Halife er-Râşid Billah’ı getirtti. Cuma günü ona halife olarak biat etti. Kaletu’l- 
Cebel’de onun için askerlerden ve emîrierden oluşan bir kalabalık toplandı. Hakim 
Billah diye lakaptandın İdi. Askerler burada ona biat ettiler Bu konuda ona hiçbir 
zorluk çıkmadı. Her şey yolunda gitti. 

Sonra Muharrem ayında Allah’ın onun elinden fetihleri 
gerçekleştireceği Sultan, memlûklarına nişan verdi. Daha sonra Sultan, Turia 
sefere çıktı. Mugîs’in de Kerek'ten inmesini istedi. Ona bir tuzak kurdu. O da tuzağa 


172 Sultan ez-Zahir Baybars öteden beri kendisini ikinci bir Selâhiddîn Eyyubî olarak gördüğü 
içindir ki sultan olur olmaz hemen Haçlılara hücuma başladı. Nitekim 1261 yılının Kısım 
ayında VI. Bohemond’un İlhanlIlarla işbirliğini öğrenince Antak’ya’ya hücum etti. Aynı şekilde 
1262 yılında da oraya saldın emrini verdi. Kopraman, a.a.e . s.464. 

173 Bu olay Kopraman tarafından Antakya’yı almaya ramak kala ez-Zahir Baybars’ın 
askerlerinin yenildiği şeklinde anlatılmaktadır. Kopraman, a.a.e . s.464 
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düştü. Onu Mısır diyarına göndererek orada hapse attırdı. Ailesini ve çocuklarını da 
oraya gönderdi. Mısır’a dönünce aralarında Karmun, Nogiye, Amtaiye, Cebereg, 
Nasıya, Kanan, Yatuva ve Karay gibi ayanların da bulunduğu bir grup Tatar 
kapılanna geldi. Tablahanatta 174 onlara emîrlik verdi. Onlara bol bol bağışta 
bulundu. 


YIL 662 

Bu yılda Rukneddîn Baybars’ın oğlu Melîk Sâid saltanat tahtına 
geçti. 175 Çadırı taşıyan arabayla 176 gitti. el-Halî’yi atabeği yaptı. 177 Birkaç gün sonra 
ortaya çıktı. İskenderiye’ye gidip geldi. 

Bu yılda Zahirîyye Okulu’nun inşası bitti. Mısır diyarında pahalılık 
yüz gösterdi. Sultan yoksullan zenginlere, zayıfları güçlülere, fakirleri de emirlere 
taksim etti. 


Bu yılda Şam’da, Kuzey diyarında (Kıpçak) bulunan Melîk Berke b. 
Batu Hân yanındaki Tatarlarla beraber Müslüman oldu. İbn Batu Hân tarafından 
gönderilen iki elçi Sultanın kapısına gelerek onun Müslüman olduğunu bildirdi ve 
Tatar Hânedanından Müslüman olanların adlarının yazıldığı bir yazı getirdi. Sultana 
İslam dinine düşman olduğu için Hülâgu ile savaşacağını bildiriyordu. 

YIL 663 


174 “Davulhane, mehterhane, bando mızıka evi" anlamlarındadır. 

175 Bu tahta geçiş sultanların ileride sultan olacak olan çocuklarını sadece bir gösteri 
amacıyla tahta geçirdikleri temsili bir adettir. Bkz. Uzunçarşılı, a.g.e . s.349. 

17R 

Sultanlann törenlere çıkarmak için meydanlarda için bulunduklan üstü örtülü çadır. 
Günümüzdeki alay arabası gibi. Bu çadıra “Vutakussaltan* denirdi. Bkz.Uzunçarşılı, a.g.e. s. 
325. 

177 Sultanın o zamanki atabeği Melîk Sâid Berek Hân idi. Ancak geçici bir süre için temsili 
adetten dolayı onun yerine Izzeddîn Aydemîr el-Halî’yi atebek olarak tayin etmiştir. Bkz. 
Kopraman, a.g.e. s.456. 
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Bu yılda Sultan Sahil’e 178 gitti. Cumadiyelevvel ayının dokuzuncu 
perşembe günü Şam’ın Kayseriyesi’ne indi. 179 Beraberindeki pek çok asker ve peş 
peşe gelen kalabalık gruplar halinde indi. Oraya birçok mancınık 180 , zuhafat 181 , 
cıfati 182 , idadlar 183 , dikildi. Süvariler etrafını çevirdiler. Üzerine seller gibi indiler. 
Yıldırımlar gibi taşlar atıldı. 184 Çok şiddetli bir şekilde kuşatıldı. Oraya tamamen 
hakim oldu. Bunun en iyi kanıtı boyun eğmeleri ve aşağılanmalarıydı. Müslümanlar 
yüce Allah’tan yardım dilediler. O da onlara yardım etti. Askerler atların 
sikkelerine 185 ilerlediler. Onlan kalenin duvarlarına kazık gibi çaktılar. Oraya sanki 
kartallar gibi süzüldüler. Oraya çıkıp üzerine sancakları 186 diktiler. Oranın dilleri 
hareket ederek yüce zaferi duyurdu ve mucize türünden bu fethi haber verdi. Bir 
anda oranın kapılan ateşe verildi. Örtüsü parçalanarak avlusu meydana çıkıverdi. 
Bunun üzerine halkı kaleye kaçtı. Sığınacak yer arıyorlardı ama bulamıyorlardı. 
Merhamet istiyorlardı ancak merhamet edecek kimse bulamıyorlardı. Gün geçtikçe 
askerlerin kuşatmadaki kararlılığı bir önceki güne göre daha güçlü oluyordu. Her bir 
güneş doğduğu zaman yeni günün güneşinin ışıkları Müslümanlar için doğuyordu. 
Ayın on beşi Perşembe gecesi olunca oradaki Haçlılar geceleyin kaçtılar. Kalenin 
geri kalan kısımlan da yaktıktan sonra lanetler okuyarak oradan gittiler. Kaleyi 
içindekilerle beraber terk ettiler. 


178 

Akdenizin kıyısında bulunan yerler. 

179 Alışveriş merkezi, han anlamındadır. 

180 

Taşları atmak için kullanılan ağaçtan bir alet. 

181 

Tırmık şeklindeki savaş aracı. 

182 Türkçe bir kelimedir. Çift anlamındadır. Burada bir tüfek çeşidi olan “çifte tüfek” 
anlamında kullanılmıştır. 

183 Yay kirişleri. 

184 Ateşlerin daha da alevlenmesi için atılan taşlar. 

185 

Büyük baş hayvanlann yularlannı bağlamak için yere çakılan kazık. 

186 Memlûk Devletinde çeşit çeşit sancak vardı. En büyüğü san ipekten yapılanıydı. Bu 
sancak altınla işlenmiş olup üzerinde Sultanın adı ve lakabı yazılıydı. Bkz. Uzunçarşılı, a.g.e 

s. 310. 
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Görene gökten oklar yağıyor dedirtircesine oraya bölük bölük hızla akın ettiler. 
Nakıplar 188 delme işlemine giriştiler. Bu surların üzerinden burçlarına çıktılar. Savaş 
arzusu ve engelleme kararlılığıyla savunma azmi içerisinde bir araya geldiler. 

Kalenin şerefeleri yıkıldı Müslümanlar surlarına tırmandılar. Oralara 
sancakları diktiler. Haçlılar ise emirlerin ve orduların, Müslüman askerlerin (...) 
oraya çıkmalarına kadar hiçbir şey hissetmediler. Can güvenliği dileyerek elçiler 
gönderdiler. Kılıçlar onlan yakaladılar, öldürüldüler. Adı geçen ayın sonunda 
Perşembe günü sultan orayı teslim aldı. Oranın halkından bir kişiden başka 
kurtulan olmadı. O kişi de kendisini denize atarak yüzerek kurtuldu. Oranın 
limanında yelkenli gemiler vardı. Gemilere gittiğinde onlar binmişti. Orayı 
yıkmalarına için emirlerine ve askerlerine paylaştırdı. Sultan askerlerine dedi ki: 
Orayı yıktıktan sonra vatanlarına gidebilirsiniz. En kısa zamanda oradaki surlara ve 
direklere geldiler. Binaları ayakta tutan her şeyi yıktılar. 

İskan yerlerine insanlan yerleştirdi. Mısır diyarına dönmek üzere 
oradan ayrıldı. Ganimetlerle dolu ve güçlü olarak oraya ulaştı. Bu ülkeleri 
fethettikten sonra onlardan birçok beldeyi ve gelir getiren arazi parçasını özel 
olarak ayırıp emirlere paylaştırdı. Onları yasal olarak sonsuza dek onlara verdi. 
Onlara zamanın eskitemeyeceği hükümler ile ilelebet geçerli tevkiler yazıldı. Onun 
hakkında şu beyitler söylendi: 

Bir genç, ülkeleri bağış haline getiren, bırakın otlakları 

şehirleri bile verebilen 

Şayet cömertler mukayese edilecek olursa 

onun yaptıklarını önceden yapılmadığı ortaya çıkar 

Bu yılda Tatar sultanı Hülâgu öldü. Bu olay kulaktan kulağa dolaşan 
haberlerle doğrulandı. Geride 15 çocuk bıraktı. Tarihçi şöyle der: 


188 


Lağımcılar. Duvarlan delen kişiler. 
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Bunlar elçilerden ve ülkelerden gelenlerden tespit edebildiğimiz 

çocukların adlarıdır: Abga (Abaka) (.) saltanatı olan, Ahmed Sultan, Acay, Acu, 

Sabuha, Sudâr, Menku Temîr, Kabgartay, Tugay, Tagay ve en küçükleri olan 
* • 

Nemîr. 

Babasından sonra saltanata Abga (Abaka) oturdu. Berke’nin 
askerleriyle savaşmak için bir ordu hazırladı. 

Bu yılda Sultanın nâibleri Karkısıya Hısnı'nı 189 teslim aldılar. Çünkü 
daha önce adı geçen hısnın ileri gelenleri itaat yolunu seçmişlerdi. Cemaatin dışına 
çıkmayacaklardı. Rahbe’de oturmakta olan Saltanat nâibine yazarak istediklerini 
anlattılar. Onun tarafından gelen birisine orayı teslimi için çalışacaklarını bildirdiler. 
Onun güvenini kesin olarak öğrenmek için ona rahiplerini gönderdiler. Onlara 
onlardan teslim alacak birisini gönderdi. Zincirleri ve gemileriyle ona ait olan 
köprüyü de teslim aldı. 

Bu yılda emirlerden Alemu’d-Dîn Sencer Son adındaki bir emir Batı 
ülkelerine kaçtı. Sultan kendisine itaat etmeyen bu emîri cezalandırması ve 
güçlenmeden onun önüne geçmesi için birisin teçhizatlandırarak ona gönderdi. 

YIL 664 


Bu yılda Sultan bir emirle şarabı yasakladı. Çünkü başını alıp 
gitmişti ve belirsiz hastalıklara yol açıyordu. O zamana kadar yaygındı. Bu konuda 
şu beyitler söylendi: 

Şeytan bizde yer bulamaz, gidecek yeri de yok 

İçkiyi ve haşhaşı yasakladım, onu suyundan 

189 Muhkem, savunulması iyi olan, alınılması güç olan büyük sağlam kale. Bu kalenin 
kendisine ait küçük kaleleri veya kalecikleri vardır. 
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ve otlağından yoksun bıraktım 

Bu yılda Şehîd el-Merljûm 190 (Allah ruhunu şad etsin) geçen yılda 
gelişini zikrettiğimiz Emîr Seyfeddîn Kermun et-Tatarî’nin kızıyla evlendi. Nikah 
günü cuma günüydü. At pazanndaki Sultana ait olan dehlîz hazırlandı. Sultan ve 
ekabir geldi. el-Maf)dûm’a 191 hediyeler sunuldu. İşte bu zevce Melîk es-Sâlih 
Alaiddîn Ali’nin (Allah ona yardım etsin) annesidir. 

Sultan İskenderiye’ye gitti. Döndü ve Şam’a gitti. Gazze’ye varınca 
Mahdum eş-Şehîd ve Emîr Cemâleddîn Aydoğdu el-Azîzî ve beraberinde bir grup 
ordu hazırlayarak Trablus’un etrafındaki hısınlara doğru yola çıktılar. Çünkü Prens 
192 etrafındaki ülkeleri rahatsız ederek fesatlık yapıyordu. Tarihçi şöyle der: 

Biz Gazze’den ayrıldık. Sultan da ayrıldı. Safed’i kuşatmaya karar 
vermişti. Kulayât, Halep ve Irak’a ulaştığımızda halk savaş elbiselerini giyen 
askerleri görünce korkmaya başladı. Mahdûm’a elçiler göndererek can güvenliği 
istediler. Başlarının selametinin bağışlanmasını dilediler. Onlara can güvenliği verdi 
ve hısnı onlardan teslim aldı. Onlardan bir kısmını da esir almıştı. Onları Sultanın 
kendisine gönderdiği develere bindirip gerek Safed halkına gerekse kendilerinden 
olup da Safed’de bulunan kişilere göstermek için Yakup Köprüsü’nden geçirdi. 
Onların her birisi Safed’deyken onlan bu şekilde görünce bu durum korku ve 
şaşkınlıklarını daha da arttırdı. Daha sonra Sultan onların izinden gitti. Kaçış 
olmadığını anladılar. 

Sultanın Safed’e gelişi Şaban’ın sekizinde oldu. Uzaktan ve 
yakından büyük bir asker topluluğu orada toplandı. Diğer ülkelerden şehirlerden ve 
dağlardan toplanan piyadeler ve süvarilerle taşınan mancınıklar oraya taşındı. 
Çünkü buranın sarp ve dağlık olmasından dolayı develer oraya çıkamazdı. 


190 “Merhûm" kastedilmektedir. 

191 eş-Şehîd 

192 VI. Pıince Bohemond 



83 


Kalenin burçlarındaki, direklerindeki, köşelerindeki, bucaklarındaki 
ve surlarındaki delikler alındı. Saldın devam etti. Muhasara şiddetlendi. Öncü 
birlikler, süvariler, piyadeler ve kahramanlar seçildi. On beş gün geçtikten sonra 
halkın sıkıntısı kat kat artmıştı. Kafirlere uygulanan muhasaranın her bir günü, 
gözlerinden her tür uykuyu kaçırtan bir yıl gibi geliyordu. Sultan da onların 
isteklerini ve dileklerini geri çevirmedi. Onlar teslim olmak için gayret ettiler. Onların 
teslim olma uğraşlarını kabul etti. 

Ayın dokuzunda İslam onlara galip geldi. Teslim olmak istediler. 
Kapılar açıldı “Huzur içinde girin” denildi. Sultan şehri teslim aldı. Sancaklar ve 
ezanlar yükseldi. Oranın halkının yakındaki tepeye çıkmasını emretti. Onlar ellerine 
geçirdikleri Müslümanları orda öldürüyorlardı. Bunun üzerine herkesi topladılar. 
Çabucak kafaları vuruldu. 

Sultan oraya bir nâib tayin etti. Oranın durumunu, gereksinimlerini, 
gerekli teçhizatı tespit ettirerek eksikliklerini giderdi. Oranın halkının temel dayanağı 
olan mahsulü, malı ve ürünü getirtti. Bu kutsal vakitte Şam’dan askerler, 
mukaddemim 193 , esbasalar 194 ve nakıblar 195 getirildi. Onlan oraya yerleştirdi. 
Onlar için camekiyye, 196 carayat, 197 hayır ve hasenetler düzenledi. / Söz konusu 

193 Bu memlûklerin liderine de Mukaddemu’l-Memâlîk denirdi. Sultanın veya emîrlerin 
“tavaşi” diye bilinen hadım ağalannın baş ağası idi. Mutlaka sultan memlûkleri arasında 
yetişip emîriiğe yükselenlerden atanırdı. İkinci sınıf emîr derecesîndeydi. Aynca üçüncü sınıf 
(onlar emîri) derecesinde bir de yardımcısı vardı. 

194 Tabılhane emirlerine verilen özel lâkaplardan birisidir. Ancak daha sonra halk bu lakabı 
sultanın kapısında duran bazı emîriere verince Tabılhane emîrteri bu lakabı reddettiler. 

195 “Subay” anlamındadır. Hatta nakıbların müdürleri demek olan Nakıbulçuyuş terimi 
bulunmaktaydı. Nakıbulçuyuş makamındaki kişinin görevi resmi geçitlerde ve yoklamalarda 
askerlerin düzeni ve kıyafetleriyle meşgul olmaktı. Bu işler için onun yanında Nâibler de 
bulunurdu. Sultan veya Nâib-i Sultan ya da Hâcibulhuccab'ın, bir emiri ya da gerekli olan 
birisini asker arasından daveti lazım olursa bu müdüre emîr verilirdi. Bu makamda 
bulunanlar ayrıca alay ve seferlerde koruma görevini de yaparlardı. Yine bir emir veya bir 
askere yazılacak feımanr da bu kişi yazardı. Uzunçarşılı, a.g.e s.339. 

196 Bir ya da birkaç ay için verilen maaş. 
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bu yılda oraya gerekli silah, edevat, çeşitli cinsten ve türlerden mühimmatlar, 
değişik ülkelerden sıradan insanlar ve zenginler, zerdahanalar 198 ve erzaklar 
getirdi. Orada güzellik ışıkları parladı. Allah lütfü ve keremiyle Müslümanları 
mutluluğa ve huzura kavuşturdu. er-Rab’da cuma namazının kılınması için Kur’an 
ve salavatlarla bir cami inşa edildi. 

Safed, azgınların pisliklerinden kurtulmuş oldu. Sultan güvenli 
Dımaşk’a gitmek üzere oradan ayrıldı. Orada Hama sahibi Melik el-Mansûr 
komutasında Sîs’e sefer düzenlemek için bir ordu hazırladı. Toplanan ordunun 
başına da ölüm diye lakaplandırılan Mahdum eş-Şehîd, Emir İzzeddîn ve Yugan 
er-Rukni’yi getirdi. Tarihçi şöyle der. 

Yürüdük Derbend’e geldik. Sîs’e ulaştık. Ermeniler dağ sırtında sıra 
halinde dizilmişlerdi. Ok torbalan ve oklarla bizi bekliyorlardı. Oranın 199 sahibi 
Hayşum da ruhbanlığa 200 çekilmişti. Oğlu Leyfun’u 201 Ermenistan’a sultan yapmıştı. 

Bu dağlarda onlarla karşı karşıya geldiğimiz zaman ordu savaş 
düzeni aldı. Onlara bir hamle yaptık. Süvarileri bozguna uğradı. Kafaları vuruldu. 
Leyfun oğluyla beraber esir alındı. Kardeşi ve amcası öldürüldü. Üzüntü ve kederi 
arttı. İleri gelen yakınları öldürüldü. Askerler Kerenhil, Serfendikar, Tel Hamdun ve 
Nehr-i Cihan’a 202 saldırdılar. Kale yakınında Amudîn denilen bir Tatar gruba 
rastladılar. Onlan öldürüp söz konusu kaleyi aldılar. Orayı yaktılar. Sîs’e girdiler. 
Orayı tahrip ettiler. Tiyat diye bilinen Diviyye Kalesi’ni yıktılar. Ganimetler, köleler ve 
mal topladılar. Sultana fetih müjdesi gönderip kazandıkları başarıları bildirdiler. 
Bölüğün koçunun kesilmek üzere sürüklenerek getirildiğini haber verdiler. 


197 Akar, gelir getiren mal. 

198 Silah depoları. 

199 Ermenistan 

200 Hıristiyanların bir okula ya da kiliseye giderek kendilerini dine verip din dışında hiçbir 
şeyle ilgilenmeden uzun süre toplumdan soyutlanmalan. 

201 III. Leon Kopraman, a.g.e . s.465. 

202 Adana yakınlarındaki Ceyhan Nehri 
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Sultan onları karşılamak için Dımaşk’tan yola çıktı. Kara’ya gelince 
Müslümanlar oranın halkını ona şikayet ettiler. Onların Müslümanların gözlerine 
kestiklerini, kaçırdıklan kadannı kaçırdıklarını, her defasında Akkâr halkına 
sattıklarını söylediler. Askerler oraya saldırıya geçtiler. Yağmalamada bulundular. 
Orada bulduklannı öldürdüler. Kadınlar ve çocuklarını köle olarak aldılar. Onları 
köle ve cariye edindiler. Sultan askerleriyle buluştu. Bu alayla Dımaşk’a girdi. 
Ermeni melikleri önlerinde esir olarak yürüyordu. İleri gelenleri onun alayının 
başındaydı. Şam ve Mısır askerleri toplandılar, bölümlere ayrıldılar ve düzen aldılar. 
Sultan askerlerinden ve ileri gelenlerden oluşan alay eşliğinde güvenli Dımaşk’a 
girdi. Bütün insanlar onun için dile getirdikleri iyi dualarla seyretmeye çıktılar. O gün 
günlerden cumaydı. Öylesine bir kalabalık vardı ki sayılarını ancak Allah biliyordu. 

Dımaşk’ta birkaç gün ikamet etti. Oradan çıkarak Mısır diyarına 
doğru yola çıktı. Asker geçiş kapısına indi. Özel adamlarından az sayıdaki neferle 
birlikte çabucak Kerek Kalesi’ne geldi. Oranın durumunu gözden geçirdi. Oranın 
malını çoğaltmak için gerekeni yaptıktan sonra geri döndü ve askerlerine katıldı. / 
Ziza yakınlarına geldiğinde atından düşüp yuvarlandı ve uyluk kemiğinin üst 
tarafında bir ağn başladı. Bu durum onu yolculuk sırasında binmekte olduğu 
mahfeye 203 bağımlı kıldı. Tebr Mescidi'ne gelince kaleye bu şekilde çıkmak 
istemedi. Uyluk kemiğinin üst tarafı iyileşinceye kadar çadırda kaldı. Uyluk kemiği 
düzeldikten sonra cevvâd atına binerek amacına ulaşmış bir şekilde kaleye çıktı. 
Sîs’in sahibinin oğlu Leyfun’u bağışlayarak kelepçelerini çözdürdü. Onu gezmeye 
ve ava giderken beraberinde götürdü. Bir yıl süreyle ülkesine saldırmayacağına 
dair ona yazılı bir taahhüt verdi. Onu da ona 204 karşı minnet borcu hissi kapladı. Bu 
konuda şöyle bir şiir söylendi: 

Afların en güzeli kudretlinin affıdır 

işte Sultanın kudretiyle de katil bile affedilir 

203 

Sultanın yolculuk sırasında oturduğu üstü kapalı özel ikamet yeri. Günümüzdeki makam 
arabaları gibi. 

204 Sultana 
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Bu yılda, güvenli Kahire’nin ortasındaki Karakuş Meydanı’na bir 
cami yapılmasını emretti. Bunun üzerine cami yapıldı. Yaşıtların gürültü kopardığı 
ve solucan oynanan yerden, Kur’an okunan bir yer haline geldi. Bu konuda şu 
beyitler dile getirildi: 

Eğer bakarsan topraklara yeryüzündeki 

Görürsün kimi mutlu kimi mutsuz,aynı insanlar gibi 

Onun bir kısmını ayırarak buraya askerler için mesken yaptı. Oranın 
tamamının dörtte birini de caminin vakfına ayırdı. 

Bu yılda Sultan cüzzam ve alaca gibi bulaşıcı hastalıklara 
yakalanlan tedavi etmek, sağlam insanlan onlardan korumak ve sevap kazanmak 
için hepsinin bir yerde toplamasını emretti. Onlar toplandılar ve Fuyumiyye 
smırlannda bir yere nakledildiler. Onlar için o zamanki ihtiyaçları karşılandı. 

YIL 665 

Bu yılda yaklaşık yüz yıldır hutbe okunmayan Ezher Camisi’nde 
hutbe okundu ve böyle de devam edip gitti. 

Bu yılda Hama’nın sahibi Melîk el-Manşûr, Mısır diyarına ulaştı. Bu 
Zahirîyye Devleti zamanında onun buraya ilk gelişiydi. Sultan onun için bolca 
cömertlikte bulundu. Konuk etmek ve ağırlamak içini hazırlıkların arttırılmasını 
emretti. İskenderiye'de gezdirmeyi düşünerek onu oraya gönderdi. Hama sahibi 
Melîk Manşûr İskenderiye’den döndükten sonra Sultan Melîk Zahir onu da yanına 
alarak al-Abbâse’de ava çıktı. Burada avlanıp birkaç gün dolaştılar. Daha sonra 
Sultan Melîk ez-Zahir güvenli Kahire’ye döndü. Burada devletinin yöneticileri ve 
ülkesinin halkı ile kısa bir süre alay arabalannda gezindi. Müslümanların işlerini 
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çözmek için Adliyede 205 bulundu. Nâiblerine ve yakınlarına ülkeleri ve halklan 
gözetmeleri için tavsiyelerde bulundu. 

Daha sonra askerlerinin dinlenmelerini emretti. Emîrleri, devletin 
özel adamları ve memleketini çekip çeviren yöneticileriyle beraber Safed’e gitti. 
Oranın imarını, binalarının dikilmesini, yıkılan surlarının ve burçlarının onarımını 
emretti. Oraya bütün bu imar işleri ile ilgilenecek birisini görevlendirdi. 

Bundan sonra güvenli Dımaşk’a gitti. Orada beş gün kaldı. Sonra 
tekrar Safed tarafına döndü. Onun kapılarına Haçlı elçileri gelerek barış istediler. 
Sultan onların isteklerini kabul etti. Onlara mübarek alâmetle 206 on yıllık anlaşma 
yazdı. Sağ selim Mısır diyanna döndü. 

YIL 666 

Bu yılda Tatar sultanı Bereke’nin Şam ülkesinde öldüğü ve yerine 
de yeğeni (erkek kardeşinin oğlu) Menku Temîr b. Tuğan’ın geçtiği haberleri geldi. 

Yine bu yılda Sultan, Abbâse yakınlarındaki Sedir Vadisi’ne bir köy 
inşa edilmesini emretti. Köy inşa edildi ve ez-Zahirîyye adı verildi. Hutbenin 
okunabilmesi için oraya bir de cami yaptırdı. Söz konusu yer daha önce meliklerin 
gezinti yeriydi. Buraya Abbâse denilmesinin nedeni ise, Mısır emîri Emîr Ahmed b. 


205 Buraya “Dâru’l-Adl" (Adliye Evi) ya da “Divânı Mezalim” (Mazlumlann Divânı) 
denmekteydi. Sultan halkın dertlerini dinlemek üzere haftada iki gün bu divanda toplanırdı. 
Divan pazartesi ve perşembe günleri Eyvan’da toplanırdı. Ancak ikinci Memlûk Dönemi’nin 
başlarında (1388) Melîk Zahir Berke, Sultanın sarayı ve devlete ait binaların bulunduğu 
yerde Pazar ve Çarşamba olmak üzere haftada iki gün toplanmıştır. Bu toplantı daha 
sonralan ise cumartesi, salı ve curnatan olmak üzere haftada üç güne çıkarılmıştır. Bu 
divan 1250 yılında Mu’izz Aybek tarafından kurulmuştur. Sultanlar bu divana gelince 
Katibu’s-Sır (Özel Kalem) bu divana müracaat edenlerin dilekçelerini okurdu. Bu konudaki 
protokol ile ilgili olarak bkz. Uzunçarşılı, a.o.e . s.373-375. 

206 özel bir şekilde sultanın kendi eliyle yazdığı yazı (hat) şeklidir. Bugünkü imza gibi. 
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Tolun’un buraya gezmeye geldiği bir sırada bir oğlu doğması ve ona Abbas adının 
verilmiş olmasından dolayıydı. 

Bu yılda Sultan, askerlerle beraber Şam’a döndü. Avca’ya indi. 
Sonra da yine askerlerle beraber Yafa yönüne gitti. Gazze’ye geldiğinde kendisini 
oranın sahibi Jean d’lbelin tarafından onu ağırlamak için gönderilen elçiler geldi. 
Çünkü onlar 207 anlaşmanın halen yürürlükte olduğunu, durumun istikrarda olduğunu 
düşünmekteydiler. 

Onlann bu konaklatma tekliflerini kabul eder gibi göründü. Onlar 
gafletteyken ordular kendilerine doğru harekete geçti. Savaşa hazır olan askerlerin 
hücumuna yakalanıverdiler. Bu ise onların başlarına gelen en büyük felaketti. 
Kendilerine sevk ettiği orduların gücünden korkmuş olduklannı anladılar. Şehri 
terkettiler. Kaleye sığındılar. Askerler süratle orya hücum ettiler. Sultan, öne çıkarak 
emirlere, ileri gelenlere ve önde gelen askerlere Yafa halkının hiç birisine eziyet 
etmemeleri, mallarından ve mülklerinden hiçbir şeyi yağmamaları, varlıklarından az 
ya da çok, çok değerli veya değersiz hiçbir şeyi almamaları konusunda yemin 
ettirdi. Onlara da kendilerinden sonra gelen memlûklerine, askerlerine ve 
korumalanna bu konuda çıkardığı fermana yemin ettirmelerini emretti. Yemin 
etmeyen ya da yeminden kaçınan hiç kimse kalmadı. 

Sultan böylece, onlarla 208 daha önce yapmış olduğu barış 
anlaşmasına sadık kalarak can ve mallarını korumayı tasarlamıştı. 

Tam o sırada onlar can güvenliği istediler. Onlara olumlu cevap 
verdi. Topluca indiler. Aletlerini yüklendiler. Çoluk çocuklarıyla beraber Akkâ’ya 
gittiler. Kendilerine hiçbir kötülük dokunmadığı gibi hiçbir şey de kaybolmadı. Daha 
sonra Sultan, şehrin yıkılmasını emretti. Böylece şehir yıkıldı. Yıkmayı bitirince 
oradan ayrılarak eş-Şakıfa gitti. Oranın dâr geçitleri için Emîr Seyfeddîn Bicaka el- 


207 Haçlılar. 

208 Haçlılar. 
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Azîzî komutasında bir hafîf süvari hazırladı. Söz konusu hısnın iki kalesi vardı. 
Birisini yaktılar, diğerinde toplandılar. Oraya mancınıklar kuruldu. Asker orayı her 
taraftan kuşattı. Oradaki halk savunamayacaklannı görünce can güvenliği istedi, 
teslim oldu. Sultan onlara güvence sağladı. Kaleyi teslim aldı. Onları hazırlayarak 
Suria gönderdi. 


eş-Şakıftan ayrıldı. 209 Trablus’a akınlar yapmaları için askerleri 
dağıttı. Çünkü Trablus’un sahibi Prens, Humus'a saldırmıştı. Gazze’yi ele geçirmek 
arzusuyla Muhada Bilale’ye doğru yürüyüşe geçmişti. Humus’taki Sultanın naibi 
durumu hissederek Muljada’ya ondan önce varmıştı. Böylece Prens, ümidini 
yitirmiş bir halde geri döndü. Bu olay geçen yıl olmuştu. 

Sultan, onun bu saldırganlığını cezalandırmak ve karşı koyduğu 
askerlerinin azabıyla onu korkutmak istedi. Böylece onun üzerine saldırdılar. 
Karşılarına çıkan köyleri tahrip ettiler. Ülkesini ve kalbini ateşe verdiler. Sâfıta ve 
Antatos’un sahibi, Trablus’un başına gelen felaketi duyunca, oradakiler hemen 
Sultanın hizmetine koştu. Ona hediye göndermeye koyuldular. Askerleri 
konaklatmak için karşılamaya çıktılar. Yanlarındaki Müslüman esirleri getirdiler. 
Onların sayısı üç yüzdü. Sulltan Antakya’yı almak için Humus’a, oradan da 
Hama’ya gitti. Çünkü burası onların en büyük şehriydi. En kutsal yerleriydi. 210 
Hama’ya ulaşınca şehri her taraftan kuşatmak için askerleri üç grubu ayırdı. 211 Bir 
grubu yanına aldı. Diğer grubu da Mahdûm’a verdi. Üçüncü grubu ise Emîr 
Izzeddîn Yuğan er-Rukni’nin komutasına verdi. Kuşluk vakti hareket ettik. Onlan 


209 Sultan ez-Zahir Baybars bu sırada Amur şehrini de istila etmiştir. Kopraman, a.g.e . 

s.465. 

210 

Antakya, Urfa’dan sonra Haçlıların doğuda kurmuş oldukları (1097) ikinci prensliktir. 
Buranın Müslümanlar tarafından alınması ise Haçlıların XI. yüzyılın devletin çökmeye yüz 
tuttuğunu göstermektedir. Kopraman, a.g.e . s.465. 

211 Üçe böldüğü ordusunun birisini es-Süveydiye’ye, İkincisini Küçük Ermenistan’dan 
herhangi bir yardım gelmesini önlemek için Suriye ve Çukurova bölgesindeki geçitlere 
gönderdi. Ana kuvvetleri oluşturan üçüncü grubu da yanına aldı. Kopraman, a.g.e . s. 465. 
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korkutmak için halkıyla çatışmaya girdik. Antakya’ya ulaştık. Atlablar 212 ve 
kahramanlar bir birini takip ettiler. Piyadeler ve süvariler peş peşe ortaya çıktılar. Bu 
adı geçen mübarek Ramazan ayının birinci günü oldu. 

Aralarında Sîs’in sahibinin amcası Constable’nin de bulunduğu 
atlılardan bir grup şehirden dışarı çıktı. Constable, daha önce de bahsettiğimiz gibi 
kardeşinin oğlunu esir alındığı savaşta Antakya’ya gelmişti. 

eş-Şaliş’le 213 karşılaştılar. Onları yendi, galip geldi. Emîr Aksungur 
el-Fergânî’nin askerlerinden olan ve öncü kuvvetler arasında bulanan Baybars el- 
Muzaffer adındaki bir asker ileri çıktı. Kindi 214 çekerek onu esir aldı. Sultan ona 
Kindin şiarının rengini 215 taşımasını emretti. 

Savaş hızlandı / Vuruşma şiddetlendi. Ordular öyle hücum ettiler ki 
büyük atlı birlikler halinde süzülüp surlara indiler. Ayın dördü cumartesi günü 
ordular surlara biriktiler. Etrafını sardılar ve dağlardan tırmandılar. İnce uzun bütün 
iplere tutundular. Şehre, onlara doğru yöneldiler. Aralarına girip öldürmeye, esir 
almaya ve yağmalamaya başladılar. Onlar helak oldular, rezil oldular ve kendilerine 
gelemediler. Onlardan yaklaşık sekiz bin kişilik büyük bir grup kalede imdat 
çığlıkları attı. Askerler onlara karşı aşırı derecede sert davrandılar. Onların İmdat 
çığlıklarına böyle karşılık verildi. İplere bağlı olarak alındılar. Hala kılıçlar iniyordu ve 
onlardan karşı koyacak, savunacak kimse kalmayıncaya değin halkın mahallesini 
kana bulamaya devam etti. Denildiğine göre yüzbinden fazlaydılar. Erkekleri 


2 

Atlab: Memlûk emirlerinin askerler gibi silah taşıyan korumaları. 

213 öncü birlikleri. 

214 Büyük ip, kemen: Hayvanlan ya da insanlan arkadan gizlice yakalamak için kullanılır. 
(Aynca sancaktar olarak da kullanılır.) 

215 Sultan ve emirlerin armalandır. Melik Zahir Baybars’ın saltanat arması (rengi) arslan 
resimli idi. Emirler de kendilerine özgü armalar (renkler) ve armalı sancaklar kullanırlardı. 
Bu armalar bayrakların üzerine veya yaptırılan bir binaya konurdu. Uzunçarşılı, a.g.e . 
s.314. 
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öldürdüler. Ancak Sultan onları onların elinden geri aldı. Onları toplayıp hepsini 
hapsetti. Memlûkler’e kutlama mektupları yazıldı. 

Fetih haberleri Şam’dan Mısır’a kadar her tarafa yayıldı. Çocuklar 
ve genç esirler en ucuz fiyata satıldı. 216 Daha sonra Sultan Antakya kalesinin 
yakılmasını emretti. Kale yakıldı. Oradan ayrıldı. Bağras Kalesi’ndeki ed-Dâviyeler 
bu durumları ve İslam’ın, hısınlan ve ovaları istila ettiğini görünce yenildiler ve orayı 
terkettiler. Sultan Emîr Şemseddîn Aksungur el-Fergânî’yi gönderdi. / Havasılıyla 217 
beraber sapasağlam olarak orayı teslim aldı. 

Yine bu yılda Sîs sahibi ile şartlı bir anlaşma yapıldı. Sis sahibi ne 
yapıp yapıp Emîr Şemseddin Sungur el-Aşkar’ı Tatarlardan kurtaracak ve onu Mısır 
diyanna getirecekti. Buna karşılık olarak da oğlu serbest bırakılacaktı. Çünkü Sîs 
sahibinin oğlu esir alındı alınalı fîdye olarak her türlü mal ve kaleleri gözden 
çıkartıyordu. Ancak Sultan bunlan kabul etmiyor, ondan sadece ve sadece adı 
geçen emîri getirmesini istiyordu. Bunun üzerine Sîs sahibi, emîri oradan kurtarmak 
için her türlü çareye ve yola başvurdu. 

Sultan Antakya’dan ayrılıp Dımaşk yakınlarına gelince ona bir elçi 
göndererek isteğinin yerine getirildiğini ve Sungur el-Aşkariın geldiğini haber verdi. 
Onun dehlîze gizlice getirilmesini emretti. Bunun üzerine oraya gece getirildi ve 
geceyi onun yanında geçirdi. Sabahleyin onunla beraber Saltanat Alayına katıldı. 
İnsanlar gördüklerine inanamayarak şaşınp kaldılar. Bu olayın nasıl gerçekleştiğini 
anlayamadılar. 


Sultan, adamların gönderip Sîs sahibinin oğlunu Mansûria 
kalesinden getirtti. Onu babasına kavuşturdu. 


216 

Küçük bir oğlan 12 dirheme kız ise 5 dirheme satıldı. Kopraman, a.g.e . s.456. 

217 Havasıl: Sekiz ev demektir. Bunlar Şaraphane, teşthane (çamaşır evi), faraşhane 
(mobilya evi), silahhane, rakabhane (at evi). Bu evlerin her birinde oranın işleri ile görevli bir 
memur bulunurdu. Bkz.Aşûr, a.g.e . s.147. 
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Bu yılda Sultan, Cebele’yi sahibi Frere’den aldı. Aka sahibi elçi 
göndererek barış istedi. O da kabul etti. Sultan Mısır diyarına döndü 

YIL 667 

Bu yılda Sultan hafîf süvariyle Şam’a gitti. Askerleri istirahat edip 
dinlemeleri için Mısır diyarında bıraktı. Otlakları ve yeşilliği bol olması nedeniyle 
Arsufta konaklamanın doğru olacağını düşünerek orada konakladı. Daha sonra da 
Dımaşk’a gitti. Bu sırada ona Abga’nın 218 elçisi geldi. Sîs’in sahibi Tekfur 219 Sultanla 
aralarında barış için çalıştı. Gönderdiği bu elçiyle beraber Yarlıg, Bayza ve 
Abga’dan banş ifadeleri içeren bir de mektup gönderdi. Sultan bu mektubu alınca 
elçiyi kabul ederek onu ağırladı. Cevabını yazıp hazırladı. Bundan sonra da onu 
Mısır’a göndermesi için beraberindeki emirlerinden birisine bir ferman verdi. Özel 
emirlerinden dört beşiyle beraber Dımaşk’tan çıktı. es-Sabibe, eş-Şakıf ve Safed’e 
doğru yöneldi. Harbetu’l-Luşuş’a geldi. Beraberindeki askerler daha önce oraya 
inmişlerdi. Emir İzzeddîn el-HalîI’in vefat haberini aldı. Onu daha önce oğlu Melik 
Sâid Berke ile beraber saltanat nâibi olarak atamış ve atabeği yapmıştı. Hemen 
aklına gizlice Mısır’a gidip işleri yoluna koymak geldi. Çünkü onun güçsüz olduğu 
haberleri yayılmıştı. Bilge kişilere dehlizde kalmalarını emretti. Beyaz durclara 220 
alâmetler 221 yazdı. Etraftan ve çeşitli yönlerden gelen arzlara verilen cevaplar bu 
alametlerle çıkmaktaydı. Posta arabasına bindi ve gitti. Çünkü insanlar kendi 
dehlizinde tutuklu olduğunu düşünmekteydiler. 

Kaleye vardı. Bâbu’s-Sıridan 222 gizlice girdi. Sabahleyin askerler 
atlannın üzerinde Melik Sâid’in ata bineceğini bekliyorlardı. Hiçbir şey 
hissetmediler. Sâid çıktı ve kendisine at takdim edildi. Ancak tam o sırada kapıdan 


218 İlhanlIlardan bahsedilmektedir. Bundan sonra karşılaşılacak olan her Abga adı aynı 
zamanda İlhanlIlar devletini çağrıştırmaktadır. 

219 I. Heytum. 

220 20 parçadan oluşan uzunlamasına kağıt, fermanların yazıldığı kağıt. 

221 Sultanın kendi el yazısı. 

222 Gizli kapı. 
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Sultan göründü ve ayaklarını üzengilere koydu. Oradakiler dona kaldılar. Olup 
bitenleri apaçık görmüşlerdi. Alaydan ayrılıp kaleye döndü. Cumayı orada geçirdi. 
Meydan 223 da top (Polo oyunu) oynadı. Pazartesi gecesine kadar orada kaldı. 
Gerekli gördüğü değişiklikleri yaptı. Daha sonra posta arabasına binerek gitti. 
Geceleyin elbisesini değiştirip posta torbasını taşıyarak dehlîze girdi. Cuma günü 
ikindi vakti tahta çıktı. Sağlık ve sıhhat dilemek için emirler ona geldiler. Tahta çıkış 
müjdeleri haber verildi. Hac hazırlıklarına başladı. Hafif süvarilerden bir grup 
topladı. Akkâ ve Sur’a akınlar düzenlediler. Bu akınlar sırasında aralarında ünlü 
süvarileri Zeytun’un da bulunduğu Haçlı süvarilerinden bir grupla karşılaştılar. 
Onları yendi ve kız kardeşinin oğlunu esir aldı. Onu Simu’l-Mevt 224 esir aldı. 

Yine bu yılda Sultan, Sahyun'un sahibi İzzeddîn’den Balatans’ı aldı. 
Sahyun’u ona bıraktı. Sonra akınlar Bire’den ve oradan da Kerek’e yöneldi. 
Gittikleri yerleri yaktılar. Buldukları küçükbaş hayvanları öldürdüler. Oradaki 
Sermuşak adındaki kaleye saldırdılar. Oranın halkıyla vuruştular. Onlara saldırdılar, 
sonra oradan ayrıldılar. 

Hac 225 yapma konusundaki isteği kuvvetlenince orduda askerlere 
harcamalarda bulundu. Beraberinde gidecek askerleri tespit etti. Geri kalanların ise 


Söz konusu bu meydan Sultana ait atların ve diğer hayvanlann yaşadığı yer olan ahırın 
(ıstabıl) sınırlarının içindeydi. Bu meydan oyunlar için ayrılmıştı. Uzunçarşılı, a.g.e . s.317. 

224 “ölüm” lakaplı olarak bilinen Izzeddîn Boğan. 

225 Bu konudaki aynntılı bilgilerin yine kendisi tarafından kaleme alınan “Kitab et-Tarih el- 
Kebir el-Mukaffa” ve “Kitab Ahbar Muluk Mısr” adlı eserlerinde ayrıntılı olarak anlattığını 
belirten Makrîzî, “ez-Zeheb el-Mesbuk fî Zikr men Hac min el-Hulafa .ve el-Muluk" adlı 
esirende bu konuyu şu şekilde özetlemektedir 

Sultan Melîk Zahir Rukneddîn Baybars Bundukdârî, bu konuda kesin karar verdikten 
sonra meliklik makamına oğlu Melîk Sâid Muhammed Bereke Hân’ı oturttu. Emîrler geldiler. 
Oğlunun önünde yer yüz sürdüler. Emir Izzeddîn Aydemîr el-Halî’yi saltanat nâibi olarak 
Atabek yaptı. Sahib Bahaıddîn Ali b. Hânna’yı da Yazı Katibi, Hakimlerin ve Şahitlerin 
Atabek 7 yaptı. Bu yılın Sefer ayının dokuzunda bütün askerler ve Emîrler ona bağlılık yemini 
ettiler. Melîk Sâid ayın on üçünde de babası gibi alay arabasına bindi. Eyvana oturdu. 
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Kendisine olaylar (devletle ilgili bilgiler) anlatıldı. Ayın yirmisinde de Eyvanda saltanat ödülü 
verildi ve bir süre burada oturarak devlet işleri ile uğraşıp törenlere çıktı. 

Sultan Melik Zahir Rukneddîn Baybars el-Bundukdârî, el-Halî’yi nâiblik görevinden 
alarak onun yerine Emir Bedreddîn Beylik el-Haznadâr’ı getirdi ve Cumadiyelâhîr ayının on 
ikisinde özel askerleriyle beraber Şam'a yürüdü. Ancak özel askerlerinin çoğunu oğlu Melik 
Sâid’le beraber bırakmıştı. Dımaşk etrafındaki Harbetu l-Lusus denen yere indi ve daha 
sonra da oğlunun durumuna göz atmak için gizlice Kahire’ye gitti. Bu gizli ziyaretini yanındaki 
askerlerinden bile gizlemişti. Bu sırada Şerif Necmeddîn Ebu Nema ve Mekke Emin olan 
amcası Şerif Bahaiddîn İdns arasında bir anlaşmazlık çıktı. Sultan her ikisine de yıllık altı 
bin dirhemlik maaş verdi. Böylece Mekke’ye gelen tüccarlardan alınan verginin önüne 
geçmiş oldu. Bunun karşılığında onun Mekke'ye girişi engellenmeyecek , Mekke’de onun 
adına hutbe okunacak ve iyen onun adına sikke yapılacaktı. Sultan birbirlerine hasımh olan 
söz konusu kişilere mektup yazarak onları emir yaptı. 

Bu sırada Emir Şerefeddîn Isa b. Mehna Harbe'deki dehlize geldi. Sultan onun Irak’a 
gitmek istediği zannına kapıldı ve onu azarladı ve ülkesine gönderdi. Daha sonra da Irak’a 
doğru yola koyuldu, oysa asıl amacı hacca gitmekti. 

Sultan Şevval ayında askerlere harcamalarda bulundu ve Emir Akkuş er-Rumi 
Silahdâr komutasında bir ordu toplayarak saltanat atlılarının beraberine verdi. Ayrıca Emir 
Şemseddin Ak Sungur el-Fergani komutasındaki bir orduyu da Dımaşk’a gönderdi. 

Sultan beraberinde Emir Bedreddîn el-Haznadâr, Hakimlerin Başı Sadreddîn 
Süleyman el-Hânefi, Fahreddîn İbrahim b. Lokman (Gizli Katip), Tacuddîn b. el-Esir ve 
yaklaşık üç yüz memlûk ile birlikte hacca doğru yola koyuldu. Sultan sanki avlanmak için 
Kerek’e gidiyormuş izlenimini vererek Şevval ayında perşembe günü el-Gavr’a (et-Tuhfetu’l- 
Mulûkiyye adıl eserde el-Fevar olarak geçmektedir.) gitti. Onun hacca gideceğini 
söylemeye kimse cesaret edemiyordu. Hatta Cemâleddîn b. ed-Daye ona yazarak kendisinin 
de Sultan ile beraber hacca gitmek istediğini söylemesi üzerine Sultan onun dilinin 
kesilmesini emretmişti. Bu olaydan sonra da kimse bu konuda bir şey söylemeye 
„• kalkışamadı. Daha sonra da gizlice Kerek’e girdi. Onun bu hareketinden kimsenin haberi 
olmadı. Çünkü sanki normal bir seyahata çıkıyormuşçasına Başmat “Baksamat” (Yunanca 
bir kelime olup halen günümüz Türkiye’sinde Güney Doğu Anadolu Bölgesi’ne üzümden 
yapılan bir tür tatlıya verilen addır), un ve diğer yiyeceklerle içecekler hazırlatmıştı. Ağırlıkları 
ayın dördünde göndermiş, kendisi de ayın altısında yola çıkmıştı. Şûbek'e indikten sonra 
dahi gelişini gizledi. 
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Emîr Seyfeddîn Aksungur el-Fergânî komutasında Dımaşk’a gitmelerini emretti. 
Sultan av kılığında Kerek’e gitti. el-Fevar’dan ayrılışı Şevval ayının yirmi beşinde 
oldu. Kerek’e varışı ise Zilkade ayının başında oldu. Oradan da Şûbek’e gitti. 
Burada ayın onbirine kadar kaldı. Sonra yoluna devam etti. Zilkadenin yirmi 
beşinde Medine’ye vardı. (En güzel selam buranın efendisine olsun). İhrama girdi. 
Zilhiccenin beşinde Mekke’ye ayak bastı. Hiçbir koruma ve kendisinin güvenliğini 
sağlayan bir taiib 226 olmadan sade bir vatandaş gibi hac görevini yerine getirdi. 227 
Yemen sahibine bir mektup yazarak Mekke’ye geldiğini, Mekke yolunu on yedi 
molada katettiğini bildirdi. 

Şemseddîn Mervan’ı nâib tayin ederek Mekke’ye atadı. 228 İleri 
gelenlere ve sözü geçenlere ihsanlarda bulundu. 


Ayın on birinde yoluna devam etti ve bu sırada da Kaletu’l-Cebel’e kendi işleri ile 
ilgili posta gönderdi. Ayın yirmi beşinde Medine’ye ayak basan Sultanı Emîr Cemmaz ve 
Medine’nin Emîri ve meliği karşılamaya çıkmadılar. Bilakis ona yüz çevirerek kaçıp gittiler. 
Bkz. Makrîzî . ez-Zeheb. s. 85-91. 

225 Yüzbaşı. 

227 Kabe’yi gül suyuyla yıkadı. Bu görevi de herkes gibi sade bir hacı adayı olarak yerine 
getirdi. Daha sonra Kabe'nin kapısına oturdu ve o sırada insanlar Kabe'ye çıkmak için 
çırpınıp duruyorlardı. Çünkü Kabe’nin yırtılan örtüsünden almak istiyorlardı. Sultan da bu 
parçalan onlara dağıtıyordu, işte o zaman Sultan az daha kapının eşiğinden yere 
düşeyazdı. Sultan daha sonra yanındaki özel adamlarıyla birlikte Kabe’nin örtüsünü astı. 
Mekke ve Medîne de bulunan din ve iman ehli olan ulu kişilerden dua ve bereket istedi. 
Nitekim kadılar başı Sadreddin b. Abdülhak el-Hânefî de bütün bu yolculuğu boyunca ona 
eşlik etmiş ve dini konularda onu aydınlatmıştı. Bkz. Makrîzî, a.g.e s. 91-92. 

opg 

Ancak bundan önce Mekke’nin iki emîrine de iki manşur (ferman) yazdı ve onlarla birlikte 
nâib olarak Şemseddîn Mervan’ı atadı. Şemsedden Mervan söz konusu iki emîrin isteği 
doğrultusunda orada oturacak ve Sultanın işleri ile ilgilenecekti. İsterse oradaki emîrleri 
görevlerinden alabilecek isterse onların devam etmelerini sağlayacak yetkilerle donatıldı. 
Sultanın bu atamasıyla birlikte Mekke’deki iki emîr para ve maddi kaynağa boğuldu. Ancak 
bu kaynaklar Kabe’nin insanlar için olan karşrlıksız harcamalarında kullanılmak üzere 
verildi. Bkz. Makrîzî, a.g.e s.92. 
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Zilhiccenin onüçünde oradan çıktı. Medîne'ye ulaştı. Kerek’e 
yürüdü . 229 Ayın sonunda vardı. el-Meşâhld’e 230 gelinceye kadar onu hiç kimse 
farketmedi. Binek üstünde aba giymiş vaziyette Kerek’e girdi. Orada bir gece 
geçirdi . 231 Sivil olarak Dımaşk’a gitti. Birden bire meydana çıkıverdi . 232 Aynı gün 
gündüz gözüne Halep’e gitti, emîrleri de alayda olduğu halde oraya girdi. 
Aralarında kaldığı bir saat süre içerisinde kimse onu tanımadı . 233 Sonra Dımaşk’a 
döndü. Askerin Dımaşk’tan Tel el-Acul'a 234 ilerlemesinden sonra Kudüs’e gitti. 
Cuma namazının birini Kerek’te İkincisini Halep’te üçüncü cumayı da Dımaşk’ta 
kıldı. Bu konuda şiirler söylendi. Bunlardan birisi şöyledir: 

Bir bakarsın Hicazda, hac vazifesini yerine getiriyor 


229 Bu onun buraya ikinci gelişiydi ve gelince geceyi burada geçirdi. Sabah olunca da 
oradan ayrıldı ve beraberindeki çok az sayıdaki kişiyle birlikte yoluna devam etti. Bkz. 
Makrîzî, a.g.e. s.97. 

230 Cafer et-Tayyar’ın şehit edildiği köy. Bkz. Makrîzî, a.g.e s.92. 

231 668 yılının Murarrem ayının sonundaki Cuma namazını kıldıktan sonra oradan ayrıldı. 
Beraberinde yüz atlı vardı. Daha sonra Dımaşk’a gelince bile geri kalan emîrler onun 
Şam’da mı yoksa Hicaz’da mı olduğunu bilmiyorlardı. Çünkü onun korkusundan dolayı 
kimse onunla ilgili bir haber veremiyordu. Bkz. Makrîzî, a.g.e s. 93. 

232 Sultan Dımaşk’a girer girmez Dımaşk nâibi Emîr Cemâleddîn en-Necibî, saltanat 
kitaplarını okumaları için emîrleri topladı. Onlar bu işle meşgullerken onlara şöyle denildi: 
“Sultan meydana indi.’Bunun üzerine hep birlikte onu karşılamaya çıktılar. Bir de baktılar ki 
Sultan tek başına kalmış. Çünkü üzerinde çıkıp ilan etmesi için atını çarşıdaki bir tellala 
vermişti. Tellal ise onun Sultan olduğunu bilmiyordu. Ancak kendisini karşılamaya gelenler 
kendisini tanıyınca başta nâib olmak üzere herkes onun önünde diz çöktü. Daha sonra Emîr 
Ak Sungur el-Ferlçânî ve beraberindeki Mısır askeri huzuruna geldi. Sultan bir şeyler 
yedikten sonra bir süre dinlenmeye çekildi. Bkz. Makrîzî, a.g.e , s.94 

233 Daha sonra Halep Kalesinin altında kendisini bekleyen nâib atından inerek yeri öptü ve 
ondan sora da beraberindekiler yeri öpüştüler. Halep Nâibliği Sarayına gelinceye kadar ona 
eşlik ettiler. Sultan bir süre kalede dinlendikten sonra yine gizlice Halep’ten ayrıldı. Bkz. 
Makrîzî, a.g.e s.94. 

234 Emîr Ak Sungur yanındaki Mısır askerleriyle beraber buraya gelmişti. Sultan da üzerinde 
hacda giydiği ve halen değiştirmediği elbisesiyle burada ona ulaştı. Ayın yirmi birinde de 
askerlerle birlikte Tel el-Acul’dan ayrıldı. Bkz. Makrîzî, a.g. e s.95. 
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bir de bakarsın Şam’da geziyor 

Onu Halep’te Halep işleriyle meşgul olarak gördüğün anda 
bir de bakarsın Mısır imanyla uğraşıyor 

Hacda üzerinde abasıyla gördüğün bir anda 
bir de bakarsın atlas elbisesiyle savaşa çıkıyor. 

YIL 668 


Sultan bu yılda 235 Mısır diyarına döndü . 236 Sonra İskenderiye’ye 
yöneldi. Beriyye’ye girdi. Av partisi düzenledi. Bu partide cömertlik denizlerini akıttı. 
Kim bir inek veya devekuşu vurursa ona ödül olarak bir at veriyordu. Kim bir ceylan 
getirirse ona da içinde gururla gezebileceği bir elbise veriyordu. Söz konusu yerden 
Mansûra Kalesi’ne döndü. Askerlerini kısa bir süre dinlendirdi. Sonra Şam’a doğru 
yola çıktı. Yakup Köprüsü’nden Akkâ ovalarına kadar atanlarda bulundu. Bu 
akınlannda bir grup Haçlıyı esir aldı. Fransiz’in 237 kız kardeşinin oğlunu ve 
diğerlerini de öldürdü. Müslümanlardan Fahreddîn et-Tanba el-Faizî dışında zayiat 
olmadı. Sultan öldürülenlerin başlan alayın önünde, esirlerin mızraklarında olduğu 
halde Safed’e döndü. Dımaşk, Hama ve Kefertab’a yöneldi. Orduyla Hısnu’l- 
Akrâd’a (Kürt Kalesi) ulaştı. Karşısına Haçlılardan silahlı bir grup çıktı. Onlara 
saldırdı ve onlan yendi. Onlardan bir bölümünü öldürdü. Kendilerine gelen 
ismailiyye vergilerinin iptalini ve onlara saldırılacağının açıkça gösterilmesini 
emretti. Onun emrine boyun eğerek itaat ettiler. Büyükleri olan Alıka’nın sahibi es- 


235 Sefer ayında. Bkz. Makrîzî, a.g. e . s.95. 

236 Üzerinde halen yetmiş beş gündür değiştirmediği hac elbisesi vardı. Sultan Kahire’ye 
geldikten sonra kendisini Melîk Sâid karşılamıştı. Daha sonra da Sultan kaleye çıktı. 
Kopraman, a.a.e . s.475. 

237 IX. Luis. 
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Sarım b. er-Rıza, huzuruna geldi. Onu Da’vâ 238 ülkesi ile ödüllendirdi. Beraberinde 
bir ordu ile memleketlerinin başkenti ve Fedâviye’lerin 239 merkezi olan Masyaf’a 
gönderdi. Sultan döndü ve hemen yönünü Askalan’a çevirdi. Burayı yerle bir 
ederek taşlannın atılmasını emretti. Onlar da limanına atıldı. Mısır diyanna ulaşınca 
Kalyub ile Dimyat’ı birbirine bağlayan köprünün inşasıyla ilgilendi. Kantaralan 240 
yapıldı. Onun böyle yapmasının nedeni kendisine Haçlıların denizde 
toplandıklarının, birçok savaş gereçlerini hazırladıklannın, ancak nereye 

yöneleceklerinin bilinmediğinin ulaşmasıydı. Bu (.), hısınların / limanların imarına 

önem verdi. Köprüler ve kantaralar yaptırdı. Bunlar büyük işlerdendi. Sonra 
Haçlılann, Fransis’le beraber Tunus’a yöneldikleri haberi geldi. Oraya 241 indiler ve 
hemen kuşattılar. Allah Fransis’i helak etti. Onun ölümü üzerine Haçılılar dağıldılar. 

Bu yılda Mekke emîri Ebu Nema , 242 amcası İdris b. Kutâdâ’ya 
saldırdı ve ihanet ederek öldürdü, emirliği ele geçirdi. 

YIL 669 


Bu yılda Sultan, beraberinde oğlu Melîk Sâid ile Şam’a yöneldi. 
Sahil yakmlanna gelince askerlerini Trablus’a akınlar için dağıttı. Akınlar Safıta’ya 
ulaştı. Mahdum Şehîd’le beraber Melîk Sâid’i gönderdi. Beraberlerine bir ordu verdi. 
Onlar Murakkâb tarafına akın ettiler. O Trablus akımndan, onlar 243 da Murakkâb 
akınlanndan döndüler. Topluca Hısnu’l-Akrâd’da toplandılar. Onlara yardımlar 
ulaşmıştı. Sayılan artmıştı. Cihad adamlan ve cellat yiğitler hazırlandı. Muhasara 

236 Memlûkler zamanında Müslüman olmayan bazı beldeler tespit edilir ve bu beldelerin 
İslam dinini kabul etmelerini sağlamak amacıyla onlara özel ilgi gösterilirdir. İşte bu 
beldelere de “Da’vâ (Davet) Beldesi” denirdi. 

239 Ismailiyyelilerin bir gurubudur. Fidyeciler anlamındadır. Çünkü bu grup öldürdüklerine 
fîdye olarak mal vermekteydiler. 

240 Köprünün ayakta kalmasını sağlayan sütünlar sağlayan iki sütünla desteklenmiş, üstü 
geniş “U” şeklindeki bölümü. 

241 Tunus 

242 Emîr Necmeddîn Ebu Nema 

243 Mahdûm eş-Şehîd ve Melîk Sâid 
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araç gereçleri getirildi. Hendekler ve surlarla çevrildi. Bu olaylar bu yılın Şaban 
ayının yedisinde oldu. 

Savaş patlak verdi. Oklar kınldı. Kuşatma şiddetlendi. Yuvalarından 
taşlar uçtu. Bu şekilde on gün kaldık. Surlar alındı. Askerler aslan kesildi. Kaleye 
tırmandılar. Onu teslim aldılar. Haçlılar kaleye çıktılar. Can güvenliği istediler. 
Güvenliği verdiler. Sağ selim çıkartıldılar. Kendi ülkelerine selametle gittiler. Sultan, 
hısnı Şabanın yirmi dördünde teslim aldı. Durumu düzene soktu. İşlerini ve işçilerini 
karara bağladı. Esibtar’ın lideri olan arkadaşı Efrîr’e bir mektup yazarak onu 
rahatlattı. Ona kendisinin uyanık bir zalim olduğunu ancak uyanıklığının ona hiçbir 
yarar sağlamayacağını hatırlattı. O sırada Kondâr Antartos ve Beytu’l-Esibtar’ın 
lideri banş istedi. Özellikle Safîtiya ve beldeleri dışındaki Antartos ve Murakkâb'a 
karşı onlarla banş yaptı. 

Onlardan beldesini, beldesinin sınırlarını ve Nâsırıyye zamanlarında 
almış olduktan bölgeleri geri istedi. Murakkâb ülkelerinin ve paralannın 
bölüştürülmesi kararlaştırıldı. Karfîs Burcu’nu boşalttılar. Durum bu şekilde istikrara 
kavuştu. 


Yine bu yılda ona Bereke ülkesindeki Nogay’dan İslam dinine dahil 
olduğunu bildiren, sevgi ve banş içeren, mükafat taşıyan bir mektup geldi. Sultan 
onun elçisine cömertlikte bulundu. Ona bol bol teşekkürler, çok çok övgü ve onun 
hakkında en büyük müjdelerini içeren bir mektup yazdı. Kararlı bir şekilde doğudaki 
kafîr taifesine karşı onu savaşa teşvik etti. 

Bu yılda deniz savaşı için gemileri hazırladı. Gecenin karanlığı 
çöktüğü sırada LimasoPa ulaştılar. Limasol’a geldiklerinde gecenin karanlığı 
çökmüştü. Limana yanaştılar. Ancak orada hiç beklemedikleri devriye gezen 
askerlerle ve su kanalları ile karşılaştılar. Kader tecelli etti. Gemiler birer birer kınldı. 
Haçlılar bunu gözlüyorlardı. Onlan aldılar, içlerinde bulunan liderleri, komutanlan, 
denizci mücahitleri esir aldılar. 
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Kıbrıs’ın sahibi, Sultana “Mısır gemileri bize geldiler ve üzerimize 
saldırdılar, ancak dağdaki fırtınalar onları kırdı. Onları ve içlerinde bulunanları aldık” 
diye haber verdiler. Sultan da ona ikna edici ve güzel ifadelerle bir cevap gönderdi. 
Eğer o gemileri aldıysa kendisinin şehirlerindeki arkadaşlarından aldıklarını 
alacağını, gemileri kırık olarak aldığı takdirde onun halkının arazisini ve sapasağlam 
olan köylerini alacağını bildirerek “liderleri kurtarmak için bir hile yapacağım” dedi. 
Çok yönlü düşündükten sonra Akkâr Hısm’na gitti. 

Mancınıklann ve muhasara aletlerinin çıkması için yollan hazırladı. 
Askerler hummalı bir şekilde oraya indiler. Oranın halkı savaşa, atışmaya ve ok 
saplamaya koyuldu. Bu savaşta Rukneddîn Mankurs ed-Davadârî şehit oldu. 
Çadırında namaz kılarken kendisine bir taş isabet etti ve anında şehit düştü. 
Muhasara şiddetlendi. Surlann altındaki delikler ele geçirildi. Orada halk kendisiyle 
savaşmalarına imkan olmayan orduları, ona dayanamayacakları işleri, hızla gelen 
oklanndan bir ok ve aralarından ölümleri uçururcasına gelen mancınıkları gördüler. 
Bunun üzerine can güvenliği istediler. Sultan onlara olumlu yanıt verdi. Sancaklar 
oranın yükseklerine çıktı. 

Ayın son günü ve gecesi orayı teslim ettiler. Oradan çıktılar. Güvenli 
yerlerine doğru yöneldiler. Saltanat fetihlerine ve İslâmiyet topraklanna katıldı. 
Oraya gücü yettiği kadar asker yerleştirdi. Silah ve aletlerini oraya taşıdı. / Peş 
peşe on üç günlük muhasara boyunca kararlılık hiç zayıflamadı. Askerler atışta 
kusur etmediler. Hatta atışlar yolun kavşaklarına kadar ulaştı, kalelerine tırmandı. 
Bu muhasara ile ilgili olarak bazı fazilet sahibi kişiler şöyle der : 244 

Ey yeryüzünün meliği ulaştın isteğine müjdeler sana 
Uzakta olan Akkâr yakınlaştı işte sana 

Sultan daha sonra oradan ayrıldı. Trablus sahiline yöneldi. Ovaya 
indi. Askerlere gerçek anlamıyla harcamada bulundu. Harcama işini bitirdikten 


244 


Muhiddîn b. Abduzzahir. 
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sonra askerlere emîr verdi. Mühimmatları giydiler. Zırhlarını ve miğferlerini 
kuşandılar. Savaş hazırlıklanna koyuldular. O da onlara beraber ana kapıya 
yürüdü. Trablus sahibi, askerlerin yaklaştıklarını ve taşkın seller gibi geldiklerini 
duydu. Deliye döndü. Yaşam çekilmez olmuştu. Oraya iyice yaklaşıp orayı 
kuşatınca elçi göndererek anlaşma istedi. Onun bu isteğine olumlu cevap verildi. 
Ülkesi ile ilgili anlaşma yapıldı. 

Bu sırada Şevval ayında Dımaşk’ta büyük bir sel oldu. Önüne çıkan 
bütün ağaçlan ve taşlan alıp götürdü. Pek çok at, deve ve eşek sürülerini boğdu. 
Hendekleri doldurarak bir ok boyu kadar da surlara yükseldi. Birçok insanın canını 
aldı. Sonra da aynı gün bitti. Denildiğine göre onun öldürdüğü kişi sayısı yaklaşık 
on bindi. Sultan Dımaşk’a yöneldi. Şevval ayının son on gününe kadar birkaç gün 
orada kaldı. Karin’e yürüdü oraya indi. Üzerine mancınıklar dikip başuresini 245 
alınca oranın halkı can güvenliği istedi. Onlara can güvenliği verdi. Onları oradan 
çıkartıp hiçbir silah ve mal almamaları şartıyla güvenli gördükleri yere kadar serbest 
bıraktı. Sultan kalenin yıkılmasını emretti ve kale yıkıldı. Sonra askerler giyinerek 
Akkâ’ya yöneldi. Oranın halkı anlaşma istedi. Onlara olumlu cevap verildi. Tekrar 
yürüyüp Mısır diyanna döndü. 

Bu yılda Sîs sahibi muhbir Heysum geri çekilip korkusundan dolayı 

öldü. 


YIL 670 


Sultan bu yılda Bem'ye’deki Kerek’e yöneldi. Oradan da Şizar, 
Humus, Hısnu’l-Akrâd ve Hun Akkâria gitti. Oraları teftiş etti ve Dımaşk’a girdi. 
Kendisine Sımgar adındaki liderin komutasındaki Tatarlann Harîm’e saldırdıkları 
haberi geldi. Özel postasıyla 246 Mısır diyanna, Emîr Bedreddîn Beysârî’ye bir 
mektup yazarak askerlerinin en güçlülerini yanına alarak eksiklikleri giderilmiş üç 
bin süvari ile beraber kendisine gelmesini emretti. Söz konusu kişi hazırlandı ve 

245 Saldırıya geçen askerleri durdurmak için topraktan hazırlanan tümsekler (barikatlar) 

248 Çok hızlı giden bir posta türü. 
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istenen miktarla aynı gün yola çıktı. Sabaha kadar yürüdüler. Hızlı gidişlerini daha 
da hızlandırdılar. Dımaşk’a on iki günde ulaştılar. Bu sırada Sımgar ve 
beraberindeki Tatarların saldırıları da ulaşmıştı. Topluca Harîm’e inmişlerdi. 
Harîm’de birçok cinayetler işlemişlerdi. Halep nâibi, beraberindeki askerlere 
Hama’ya gelmede gecikmişti. Dımaşk halkı endişelenmiş ve heyecanlanmıştı. Emîr 
Bedreddîn Beysârî ve beraberindeki askerler ulaşır ulaşmaz Sultan Dımaşk’tan 
çıkıp Halep’e yürüdü. Her tarafa birer emîr ve birer asker gönderdi. 

AIlaiddîn/Taybar el-Vezirî ve Emîr İsa b. Mi^na’yı, Maraş, Harran ve 
ikisi arasındaki yerlere gönderdi. Onlara bir Tatar birliği rastladı. Onları öldürdüler. 
Sımgar yaptığına bin pişman oldu. Şam halkı gelenlerden dolayı çılgınca sevindi. 

Haçlılar sahilden harekete geçmişlerdi. Süvari ve piyade birlikleriyle 
Kakan’a saldırdılar. Askerler Halep ülkelerinden Mısır topraklanna dönünce Haçlılar 
darmadağın oldular. Doğdukları yere battılar. Sultan, apaçık bir nimet ve kazanılmış 
zaferle Mısır diyarına ulaştı. 

Daha sonra Şevval ayında Şam’a döndü. Akkâ’nın karşısındaki 
Ravha’ya indi. Çünkü burası su ve otlak bakımından zengin bir yerdi. Kendisine 
Emîr Mu’îniddîn Süleyman el-Bervâne ve Rûm’daki tümeninin 247 komutanı 
Sımgaridan elçiler geldi. Onlara ikramda bulundu. Cevap vermek için Emîr 
Fahreddîn İyyad ei-Makrî’yi ve Mubariziddîn et-Tovri et-Tabardâr’ı hazırladı. 
Abka’ya hediye olarak onları beraberlerine verdi. 

YIL 671 


Şam’a askerlerin hazırlanması emrini verdi. Kaleden çıktı, orada 
sadece on gün kalmıştı. Dımaşk’a yürüdü. Abga’nın elçisi kendisine gelerek barış 
diledi. 


247 Türkçedeki askeri birliklerde kullanılan ve sayıları farklılık gösteren birlik. Eser yazıldığı 
tarihteki sayısı on bin askerdi. 
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Bu yılda Sahyun’u, sahibi olan Seyfeddîn Ahmed b. Muzaffereddîn 
Osman’ın oğullarından Sabukaddîn ve Fahreddîn’den teslim aldı. Çünkü o ölmüştü 
ve onlara Sultanın kapısına sığınıp Sahyun’u ona teslim etmelerini vasiyet etmişti. 
Onlara yöneldi. Birisini emîr yaptı, diğerine de ıkta verdi. 

Yine bu yılda Tatarların önde gelen liderlerinden olan Dutya büyük 
bir askeri birlikle Bire’ye geldi. Oraya indiler. Oraya mancınıklar dikerek dâraltıp 
atışlarla muhasara ettiler. Cangar adındaki bir önder komutasında bir ordu 
toplayarak Fırat havzasını zapdetmeye gönderdi. Bu havzaya Mahda el-Kadı da 
denirdi. Oraya gelince oraya indiler. Su yolu yaptılar. Üzerine de ahşaptan sur 
diktiler. Sonra arkasına geçtiler. Bu haber Sultana ulaşır ulaşmaz yürüdü, atlıların 
başına geçti. Sonunda adı geçen havzaya geldi. Oraya saldıran Tatarlan bu şeklide 
gördü. Yanında muzaffer İslam ordulan toplanmıştı. Danışma erbabı olan 
emirlerden görüş istedi. Şöyle dedi: “Bu halka ne yapalım?” Bunun üzerine Şehîd 
(Allah onun ruhunu şad etsin) şöyle cevap verdi: “ Onlar Sultan kadar akıllı 
düşünemezler. Biz onlara nehirden gidelim. 

Sonra hemencecik Fırat’a ilerledi. Atını oraya soktu. Kendisine ait 
olan taleb da onu takip etti. Oradan geçti. Doğudaki karaya çıktıklarında bu suru 
parçaladılar ve aç aslanlann yaban öküzlerine saldırdıkları gibi onlara hücum ettiler. 
Onları kökünden kazıyıp parçaladılar. Cangar adındaki liderlerini öldürdüler. Onu 
Kitboğa el-Mansûrî öldürdü. Atlar bu akıntıda yüzdüler ve kuşların nehirlerde top 
top olmaları gibi suda top top olarak peş peşe gittiler. 

Sultan ise beraberindeki memlûkleri, kurmayları ve yanındakilerle 
onların başındaydı. Askerler Berri Şark’a tamamen ulaşınca Dotya kaçtı. O ve 
grubu uzaklaşarak geri döndü. Aletlerini, kuşatma teçhizatlarını ve mancınıklarını 
bıraktı. Bire halkı onlan güzelce yağmaladılar. Onlan odun olarak yaktılar. 

Sultan Bire’ye teşrif etti. Orayı görüp durumunu inceledi. Barış için 
anlaşma yaptı. Oradaki nâibine ve oradaki önde gelen askerlere hilat verdi. Çünkü 
çalışkanlık, sabır ve sebat göstermişlerdi, onlara ikramlarda bulundu ve oradan 
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ayrıldı. Allah’ın kendisine bahşettiği zaferin mutluluğuyla Fırat’ı batıya doğru katetti. 
Bu olay 671 yılının Rabiulâhîr ayında oldu. 

Sultan çok kısa bir süre Dımaşk’ta kaldı. Sonra Mısır diyarına 
döndü. Sesi atakları sarmıştı. Şöhreti uzaklara kadar yayılmıştı. Onun hamlesi 
Tatarları öyle korkutmuştu ki göz bebeklerindeki uykuyu dağıtmıştı. 

Kalesine çıkışı ayın sonunda oldu. Dotya ise amacına ulaşamamış, 
askerleri galip gelemeyip yenilmiş başarısız bir şekilde Abga’ya döndü. Cangar 
savaşta öldürülmüştü. Bu ordunun liderliği ikisi arasında ortaktı. Abga bu olayı 
büyük bir ayıp olarak değerlendirdi. Şöyle dedi: “Keşke arkadaşın gibi ölseydin de 
bana sağ olarak gelmeseydin.” Abga onun gözaltına alınıp huzurundan 
çıkarılmasını emretti. Onun yerine de Abday adındaki liderine verdi. Bunun üzerine 
Abga’nın huzurunda yeri öptü. Derbay’ın gücü yetmediği boşluğu dolduracağını ve 
onu telafi edeceğini garanti etti. 

Sultan ise istikrara kavuşup bu ülkelerle ilgili düşüncelerin 
vesveselerinden kurtulunca Allah’ın nimetine ihsanla karşılık verdi. Emir izzeddîn 
Aybek Dimyâtî’yi salıverdi. Bir süredir hapisteydi. Ona teşrifatlar 24 *, silahlar, atlar, 
cariyeler, emirlik ve kolaylıklar bağışladı. Ona verdiği nimet ve bereketle başından 
geçen zor ve sıkıntıları unutturdu. 

Sultanın nefsi rahatlamak istedi. Açılmak için harekete geçti. Kımız 
içmek için özel bir meclis düzenledi. Bu meclise ayan, emirler, ve ileri gelen 
nedimler 249 geldi. Nüktelere daldıklarında laf lafı açıp hatıralara geldiler. Bire’ye 
ulaşan Tatarları ve Sultanın onlara nasıl süratle sardırdıklarını , askerlerin onları 
nasıl yendiklerini, orduların hiçbir duraksama olmadan ve yorulmadan Fırat nehrini 
nasıl geçtikleri olayı andılar. Bu meclise gelenler Mafodûm’a övgüler yağdırdılar. 
Dediler ki : Onun gelişi bütün üzüntüleri ve karabulutları dağıttı. Hücumda ve 


248 Nâiblik gibi çok önemli vazifelere atananlara Sultan tarafından hediye edilen elbise. 

249 

Sultanın yakın arkadaşları. 
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yüzmede birinci gelmişti. Sultan onların sözlerine inandı. Kendisinin makamını ve 
onların mevkilerini övdü. Ona üç bin dinar ve en seçkin atlardan altın eğerli bir at, 
gümüş mücevherlerle işlenmiş ve dokunmuş dört başı mamur bir teşrif (elbise) 
bağışladı. Bin dinar altından dökülmüş bir zırh ve bir miğfer giydirdi. Altınla 
süslenmiş bir kılıç verdi. Bütün bu hediyelerin o anki değeri beş bin dinar 
değerindeydi. Kımızlar kadehlerini fon dip ettikleri sırada Sultan dolu bir kadehi 
Emîr İzzeddîn Dimyâtî’ye uzattı. Onu inceleyerek şöyle dedi: “Ey efendi. Biz iç içe 
olduk, içkimiz de iç içe oldu.” Şairler şiirler okudular. Kadınlar şarkılar söylediler. 
Onun için okunan beyitler arasında şunlar da vardı: 

Hakanın çocukları sanmıştı ki bizim atalarımız 
Onlara gitmekten korkmaktadır suyun içinde 

Geldiler Fırat’ın kıyılarına isteyerek onları 
Gelmişlerdi toplanarak çöllerden hep birlikte 

Ulaşmıştı onlara peygamberin askerleri 

Serap gibi görünen zamanın meliğinin komutasında 

Kırklı gruplar halinde sürdü askerlerin rengini 
Semiz arslanlarını ve savaş küheylanları da 

Daldı Fırat’a yüzerek, karşılamak için onları 
Kükreyerek, kılıçlarla başlar havada 

Orduları yenildi ve gerisin geriye kaçtı 
Darmadağın oldular rastgele akınlarla 

Müslümanların kılıçları boyalı olarak sabahladı 
Savaş sırasındaki kanlarla 

İşte o Allah ki, korur onu ve başarıya ulaştırır kararını 
Her açık sabah ve gece 
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Bu meclise topladıklarından kendisine ihsan gelmeyen ve kendisine 
ihsanda bulunulmayan kimse kalmadı. Bu büyük meliklerin adetiydi. Onların ihsan 
olarak sermayeleri sermayelerin en iyisidir. Mafodûm eş-Şehîd soylu efendiler 
arasında dolaşan gururlu endamlarla, teşekkür ederek, övgüler yağdırarak, 
sevinerek dört ayak üstünde ayrıldı. Kendisine hediye edilen küheylan atın sırtına 
bindi. Şaha kalktı ve efendilerin gözleri kendisine bakakaldı. 

Bu yılda Sultan, ed-Dâvâ halkından teslim almayı geciktirdiklerini 
teslim aldı. Artık İsmailliyye’yi toplantı evinde dile getiren kimse kalmadı. 

Muğîs b. Âdîl’in vefatı da bu yıldaydı. 

YIL 672 


Bu yılda Sultan Şam’a yöneldi. Beraberinde emirlerden bir grup 
vardı. Çünkü Tatar meliği Abga’nın Şam ülkesine doğru hareket ettiğine dair 
söylentiler gelmişti. Askerler dinlenmek için Mısır diyarına indiler. Durumu 
araştırmak ve bu sözlerin doğru olup olmadığın açıklığa kavuşturmak için bizzat 
kendisi çıktı. Tesadüfen haberler kendisine de geldi. Bu sırda kavmin hareketiyle 
birlikte yoldaydı. O gün harekete geçti. Elçi göndererek Berda’daki askerleri çağırdı. 
Onlara yakında ya da uzakta olanların gelmesini emrini verdi. 

Saltanat naibi Emîr Bedreddîn el-Heznadâr komutasında yola 
çıktılar. Köyleri ve mezraları kendi güçleri ile bir korkuluk dikmekle görevlendirdi. 
Dımaşk’a ulaştı. 

Askerler Mısır diyarından Yafa’ya gelince Sultan çıktı ve oraya 
döndü. Onlara oraya inmelerini emretti. Onların durumunu düzene soktu. Sonra 
Dımaşk’a döndü. Şamısat sahibinin oğlu Emîr Şemseddîn Bahadır, Tatarlardan 
kaçarak kendisine geldi. Çünkü o, daha önce Sultanla görüş alışverişi niteliğinde bir 
yazışma içine girmişti. Tatarlar ise onun bu durumunda haberdâr olmuşlardı.. 
Sonunda onu yakalayıp el-Ardo’ya göndermişlerdi. Kaçıp Sultanın kapılarına 
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yöneldi. Sultan ona karşı iyi davrandı. İkramlarda bulundu. Ona Mısır diyarında 
yirmi süvari ile bir emîrlik verdi. 

Yine bu yılda Arap emirlerinde Ömer b. Mağlul adındaki bir emîr 
Tatar diyarından döndü. Bir suç işlemişti ve Aclun Kalesinde tutuklanması 
gerekmişti. Bunun üzerine bir yolunu bularak buraya kaçtı. Sonra elçi göndererek 
kendi ülkesine dönmek için can güvenliği istedi. Sultan onu reddetti ve şöyle dedi: 
“Bende ona can güvenliği yoktur. Bulunduğu hapse gitsin, daha önce olduğu gibi 
tasmayı boynuna geçirsin.” Bunun üzerine tekrar Aclun’a döndü. Tutuklu 
bulunduğu mekana girdi ve daha önce olduğu gibi boynuna tasmayı geçirdi. Bunun 
üzerine Sultan onu affetti. 


Tatarların hareketinden kaynaklanan bu sarsıntılı günler 
sakinleşince Sultan Mısır diyarına döndü. Çocukları Hıdâr ve Sülemiş’in tahta 
çıkmasına karar verdi. Kabak 250 dikilmesini emretti ve dikildi. Ona gerekli ihtimam 
gösterildi. Askerler üç gün oynadılar. Adları zikredilen her iki çocuk tahta çıktı. 
Hediyeler sunuldu. Hizmetçiler ve hizmette bulunanlar ikramlara boğuldu. Kabak 
oyunu içinde at güdülen, sürekli sabır, ok atma, ileri atılış ve ani çekilme olan ciddi 
bir oyundu. Bu konuda bazı şairler şöyle söylemişlerdir: 

O gün ondaki eğlenceden 

Şarkıcılar şarkılar söylüyorlardı şarkılardan 

Atış yerlerindeki sert bakışlar arasında 
Koşuyorlardı küheylanlar meydanlarda 

İnce kannlı sık yeleli atlara kılıç dokunduğunda 

çıkardığı sesle başın tolgasında 
Küheylanların kişnemeleri ve kulaklara giden sayhalarla 


250 Balkabağı ile oynanan ciddi bir oyun. 
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Onun ciddiye karşı hareketi yücedir savaştan daha çok barışta 

Görürsün onu barışta ve savaşta sadece ve sadece ok, 

kılıç arasında 

İşte böyle yapar melikler gerçekten de 

Her taraftan hamdedilir ona 

Devam eder bir yücelik ve aziz bir zaferde 

Dalların güvercinleri şarkı söyler 

Bu olay bayramda oldu. Ondan dolayı seçkin ve halk tabakasının 
sevinci kat kat arttı. İnsanlar bu iş bitene dek büyük bir sevinç yaşamışlar, 
kendilerini güzel bir sevinç baharı içinde bulmuşlardı. 

Bu yılda Sultan, oğlu Melîk es-Sâid’i Şam’a gönderdi. Onun bundaki 
amacı onu seferlere alıştırmak, Şam ve Mısır halklarına göstermekti. 

Yine bu yılda Magrib melikerinden olan Termasan sahibi öldü. Adı 
Yağmursan idi. Ülkesini ise Yakub el-Merinî aldı. 

YIL 673 


Bü yılda Sultan el-Bedriyye yolundan hecin devesiyle 251 Kerek’e 
yöneldi. Kendisine buradaki koğucuların nifak çıkarıp karışıklık yaptıkları ulaştı. 
Bunun üzerine onlan yakaladı. Ellerini ve ayaklarını kesti. Birkaç gün kaldı ve 
Kaleye döndü. Abbâse’ye yöneldi. 

Yine bu yılda gemileri kırılıp da Kıbrıs’ta alınmış olan gemi liderleri 
ulaştı. Gemilerine kavuştular. Daha önce iplerinden ve felaketlerinden kurtulmak 
hiçbirisinin aklına gelmemişti. Ancak Sultan onları kurtarmak için bazen korkutarak 
ve bazen de iyi niyetle çözüm uğrunda uğraşmaktaydı. Onlar sağ selim gelinceye 

251 Kilo bakımından hafif olan ve çok hızlı giden bir tür deve. 
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kadar askerler hiçbir şeyden haberdâr olmadılar. Onlar ileri gelen iki reis ve önde 
gelen iki denizci liderdi. Amacının başarıya ulaşmasından ve onun inadını 
kırmasından dolayı sevindi. 

Halep/ askerlerine Sîs ve Maraş diyarlarına saldırmalarını emretti. 
Oralara saldırdılar. Atları oralarda dağıttılar. Onların akınlarını Sultanın bütün 
muzaffer askerlerle Mısır diyarından çıkması takip etti. Şam’a ulaştı. Şaban ayının 
sonlarında Dımaşk’a girdi. Şam ve Mısır askerleri toplandı. Ramazan ayının 
başlarına gelince Sultan Sîs’e girmeye karar verdi. Huzurunda Mahdûm ve Emîr 
Bedreddîn Beylik el-Haznadâr 252 komutasında şaliş hazırlandı. Tarihçi şöyle der: 

Çok zorlukla yürüdük, yoğun bir orduyu komuta ettik Derbend’e 
geldik. Sîs’e ulaştık. Sonunda Misis’e 253 geldik. Oranın halkı şehrin kapılarını 
açmalarından kendilerine sabahleyin hücum etmemize kadar derin uykudaydılar ve 
hiçbir şey hissetmiyorlardı. Askerler oraya saldırıp şehrin içine girmeyi başardılar. 
Oranın halkına kılıç kullandılar. Oradakileri çoğunu öldürdüler. Köprüsünü ele 
geçirdiler. 


Sultan gemilerin develere yüklenmesini emretti. Çünkü orayı 
koruyan köprünün yelkenlileri şaşırabilirlerdi. Cahan 254 Nehri oranın çevresinden 
geçiyordu. Ona karşı koyamazdı. Göz açıp kapayıncaya ya da bir harf yazılana 
kadar olan bir sürede Sultan, alayının içinde geldi. Devasa ordunun gürlemeleri 
arasında ve ihtişamlı bir şekilde almak üzere Sîs’e girdi. Derbend-i Rûm’a kadar 
orayı geçti. Sonra oranın yıkılıp dârmadağın edilmesini emretti. Oranın kiliseleri, 


252 Hazindâr, ya da Haznadâr. Bu kelime haznadârdılk görevini yapan kişiye verilen 
unvandın Haznedârın görevi ise Sultanın kendisine ait kumaş, mücevherler ve her türlü 
güvenliğini korumaktı. Üç kısım haznedâr vardı: 

Birincisi: İpekli ve sırmalı eğerlerin, kumaşların güvenliğinden sorumluydu. 

İkincisi: Mücevherlerin ve kıymetli taşların güvenliğinden sorumluydu. 

Üçüncüsü: Paralardan sorumluydu. Uzunçarşılı, a.g.e. s.342. 

253 Bugünkü Türkiye sınırları içerisinde bulunan Misis şehri. 

254 Ceyhan Nehri 
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minderleri tahrip edildi. Mahveleri ve ağaçları söküldü. Askerler önlerine çıkan 
hayvanlan ve her şeyi yağmaladılar. Sultan Derbend’den döndü. Misis’e ulaşınca 
oranın yakılmasını emretti, hemen iki tarafı ateşe verildi. Binaları yıkıldı, yerle bir 
edildi. /Bu olayla ilgili bazı şairler şöyle dedi: 

Vay haline yağma haline gelen Sîs’in 

Nice açlığın kol gezdirdiği 

Üzerindeki nice yolun daraldığı 

Üzerideki nice yürüyenin durakladığı 

Hüsameddîn Laçin, el-Antabî’yi ve İsa b. Mehna’yı Bire’ye gönderdi. 
Elçileri Ezine’ye ulaştı. Askerlerin zaferine izin verilmişti. Bu konuda şair şöyle der: 

Ey kendisini belaya uğratan yerin sahibi 

Kafirlerin nice binalannı yıktın 

Evirip çevirip Sîs’i baştan ayağa 

Hâni demişti insanlar Sîs yıkılmaz diye 

Sultan çıktı. Antakya ovasına indi. Bütün askerleri etrafındaydı. 
Sora çeşit çeşit ganimetleri topladı. Bütün askerlere eşit şekilde paylaştırdı .O 
ganimetlerden olmayan hiçbir ilim sahibi ve aydın da kalmadı. Askerler ovada bir ay 
dinlendiler. Sonra gitti. Oranın kuşatmasına başladı. Oranın halkı orayı savaşsız 
olarak teslim ettiler. İstedikleri yere gittiler. 

YIL 674 

Şam diyarında ikamet etmekteyken Melîk Sâid’i Mısır’dan kendisine 
getirmesi için Emîr Bedreddîn el-Haznedâriı gönderdi. Bunun üzerine o da onu ona 
getirdi. O Dımaşk’ta ikamet ederken kendisine, Tatar meliği Abga’nın Abtay 
adındaki bir lider komutasında bir ordu topladığı haberi ulaştı. Bu kişi daha önce de 
belirttiğimiz gibi Derbay’ın yanında bulunan tümenin liderliğini üstlenmişti. Onlar 
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orayı kuşatmışken Derbay oraya gelmişti. Ancak Bire’nin durumuna hakim 
olmaktan aciz kalmıştı. Onun bu aciz kaldığı saldırıyı da temin etmişti. 

Sultan Dımaşk şehrindeki askerlere harcamalarda bulundu. Fırat 
tarafına doğru yola çıktı. Katifî’ye gelince kendisine Tatarların kendisinin hareketini 
haber aldıklarını bildirdiler. Onun hazırlığını ve harcamasını haber alınca 
gevşemişler, Bire’den geçerek süratle gitmişlerdi. Onlar kudretin meydana getirdiği 
ve mutlulukla başarının da pekiştirdiği bir olaydan dolayı geri çekilmek zorunda 
kalmışlardı. Bu olay şudur: Emîr Muiddîn Süleyman el-Bervane, Sultanla yaşıyor ve 
tavsiyelerde bulunuyordu. Onunla ittifak konusunda görüşüyor, onu aydınlatıyordu. 
Adı geçen lider Abtay için onu onun elçilerinden birisi geldi. Yanında onun Zahide 
yazdığı bir yazmış olduğu cevabi yazası da vardı. Bu yazı bu tür amaçları 
içermekteydi. Abtay onu aldı ve onunla beraber Adova’da bulunan Abga’ya yöneldi. 
Bu sırada Abga elçi göndererek el-Bervana’nın geri getirilmesini istedi. Ancak o 
ona yönelmedi. Mazeretler ileri sürerek ona karşı gelip Sultana yazdı ve onu 
ilerlemeye teşvik etmeye, onun tedbir ve planlan bakımdan ne durumda olduğunu 
açıklamaya başladı. 

Sultan onların geri dönmelerini sağladıktan sonra Mısır diyarına 
döndü. Nobe’ye saldırması için bir ordu topladı. Onların başına da Emîr Şemseddîn 
el-Ferkanî ve İzzeddîn Aybek el-Efrâm’ı geçirdi. Onlara, Dankala’ya yürüdüler. 
Yolları üzerindeki el-Canâdîl’e uğradılar. Ceziret’u-HayPdan geçtiler. Onlara oranın 
sahibi geldi. Onu oraya atadılar. 

Nobe’nin sahibi Davut kendileri ile savaşmak için çıktı. Ve yenildi. 
Kardeşi de esir alındı. Yenilen Davud, el-Eyvab diyarına kaçtı. Onu oranın sahibi 
karşıladı. Adı Ader idi. Onunla savaştı ve onu ikinci defa yendi. Onu esir aldı, 
Sultana gönderdi. Onu kalede hapsedip ölünceye kadar orada tuttu. 

Askerler, Araplar’ı, korumaları ve Sudanlı bir çok oğlanı esir ettiler. 
Onlardan birçok kadını ve çoğunu ganimet olarak aldılar. 
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Saltanata amcasının yerine Davud’un kardeşinin oğlu Merîşker’i 
getirdiler. Çünkü o, ona saldırılmış ve ona kötülükte bulunulmuştu. Yardım dileyerek 
ulu kapılara gelmişti. Mansur askerleriyle birlikte amcasından kaçmıştı. 
Kararlaştırılan arazinin 255 iki katına mecbur kaldı. Askerler güvenli kaleye döndüler. 

Bu yılda Melîk es-Sâid, Mafodûm eş-Şehîd’in Gaziye Hatun adındaki 
kızı ile evlendi. Düğün bittikten sonra Sultan Kerek’e yöneldi. Oradan da Dıraaşk’a 
yöneldi. Kalesine döndü. 

YIL 675 


Melîk es-Sâid’in ardı arkası gelmedik ziyafetlerle görkemli bir 
şekilde evine girişi bu yılda oldu. Sultan “kabak” 258 oynadı, emirlere ve komutanlara 
değerli elbiseler ve Arap atları bağışladı. Bu oyunu bitirdikten sonra güvenli Şam’a 
döndü. Tatarların geldiklerini anlayınca hemen süvarileri ve piyadeleri ile beraber 
Derb’e gitti. Sonunda askerleri dağlarına ve ovalarına kadar uzandılar. Köksu 257 
adındaki mavi nehri geçti. Şalişini öne geçirdi. Ordusunu düzene soktu. İçlerinde 
Togo ve Tadavun gibi ileri gelen komutanlarının da bulunduğu düşman yaklaştı. 
Sayıları meymene, meysere ve kalbden 258 oniki taleb idi. Askerler Onlara hamle 
yaptılar ve kıskıvrak yakaladılar. Onları yere serilmiş olarak bıraktılar. Özür dilediler. 
Bunun üzerine onlara iyi davrandılar. Liderlerin her ikisi de öldürüldü. Bervana, 
yanındaki Rûm askerleriyle beraber fa/ebindeydi. Bu sırada yenilmeye başlamıştı. 
Herkesçe kınanır olmuştu. Çünkü o, Sultanla sözünü ettiği şekilde karşılaşmamıştı. 
Kendisine yardım etmesi ve kendisin kurtarması için Abga ile ittifak içine girmiş 
değildi. 


255 Vergi olarak ödenen arazi kastedilmektedir. 

256 Balkabağı. Memlûkler döneminde altın ve gümüşten balkabağı şeklinde yapılan ve 
atıcılıkta kullanılan hedefe verilen addır. 

257 Türkçe bir kelimedir. Bugünkü Kahramanmaraş ilinin bir ilçesidir. 

258 Meymene=Sağ Cenah (Kanat), Meysere=Sol Cenah (Kanat), Kalb=Merkez 
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Sultan daha sonra Kayseriyye’ye dönü. Oranın tahtına oturdu. 
Alaiddîn b. el-Bervana ve yanındakileri aldı. Onları affetti. Bu savaşta birçok Tatar 
topluluğunu esir etti. el-Mahdûm kendisi için Kıfcak el-Manşûrî ve Cavurşi el- 
Mansûrî’yi kazanç olarak aldı. Salar’ı da oğlu Melîk Sâid için satın aldı. 

Sultan adı geçen Kayseriyye’ye nâib emîri olarak Seyfeddîn Caliş’i 
atadı. Boyun eğerek hizmete gelmişti. Askerlerle beraber Harîm Ovası’na döndü. 
Bu seferlerle ilgili olarak şarkıcıların beste yaptıkları şu beyitler söylendi. Bu beyitleri 
katipler sayfalara da geçirdiler. İşte bunlardan bazılan : 

Allah’ın adına karar verdik, yemin olsun ki sana Rabbimiz 
Tam bir gizlilik içinde düşmanları yok etmek istiyoruz 

Özellikle Hakan soyunu istiyoruz 

Çünkü onlar, acımasızlıkta ve zorbalıkta haddi aşmışlardı 

Bizim için geçmişte defalarca iyilik vardır onlara 
Atalanna ve de babalarına 

Çıktık yola sürerek atlarımızı bütün akınlarla Moğollar’a 
Rûm zümresine sor da haber versin sana 

Onlan terkettiğimizi atılı olarak yer yüzünde 

Çölün vahşi hayvanlarına yemek olsun diye her bir mahşerde 

Dönüp dönüp saldıran atıyla savaşın en hiddetli orta yerinde 
Ebu’l-Fetih Baybars el-Hammam Gazanfer’le 
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Baharda atların otlayıp semizleşmesine ve sellerin çoğalmasına 
kadar Harîm Ovası’nda ikamet etti. / Dımaşk’a yürüdü. Eblistin’den 259 ayrıldıktan 
sonra Abga, askerlerinin yenildiği ve savaşın cereyan ettiği yere bizzat geldi. 
Ölenler arasında hiçbir Müslüman göremedi. Kini daha da arttı. Bervana’yı istedi. 
Onu getirtti. Onu beraberine alarak Ardo’ya götürdü. Öldürülmesini emretti. Bunun 
üzerine öldürüldü. 

YIL 676 


Bu yılda Melik Zahir 260 vefat etti. Söylentiye göre Melik Zahir bazı 
Eyyûbî oğullarından birisini öldürmek için ona zehirli kımız kasesiyle içirdi. Ancak 


259 Rum ülkesindeki bir şehirdir. Meşhur Ehli Kehf “Mağara Halkı" hikayesindeki olayla ilgili 
olan köydür. Günümüzde ise Kahraman Maraş ilimizin bir ilçesi olan Elbistan olarak 
tanınmaktadır. 

260 20 Haziran 1277. Melik Zahir Baybars, Kıpçak Türklerinden uzun boylu, esmer ve mavi 
gözlüydü. Bir gözünde ise küçük bir nokta bulunmaktaydı. Gür sesiyle meşhurdu. Polo 
oyunu meraklısıydı. Mısır’da bulunduğu zamanlarda haftada iki gün, Suriye’de bulunduğu 
sıralarda ise en az bir gün bu oyunu oynardı. Bütün hayvanlara binerdi. Çok cesur, aceleci 
ve sert bir karakteri vardı. Oniki bin memlûğun sahibiydi. Bunları üçe bölmüştü. Dört bini 
kendisi ile Mısır’da, dört bini Dımaşk’ta ve son bölümü de Halep'te bulunmaktaydı. Bunlar 
gerektiğinde kendisine gelirlerdi. 

Baybars, getirdiği yenilikler ve kurduğu kurumlarla Memlûk Devleti'nin gerçek 
kurucusu kabul edilmektedir. Cengiz Hân’ın yasasını ve töresini uygulamıştır. Cengiz Hân 
(yani Temuçin) 1206 yılında hükümdâr olunca halkı şu şekilde teşkilatlandırmıştır: 

Irgen(halk), obog(boy), aymag ve yosun (kemik), Bu ayrım aynı zamanda askeri 
teşkilatlanmayı da ortaya koymuştur. Nitekim Cengiz Hân yasasına göre en büyük askeri 
birliğe “tümen" (on bin kişiden oluşmaktadır)olup tümenler de minghan (bin), cagun (yüz), 
arban (on) diye alt bölümlere ayrılmaktaydı. Böylece bütün halk da onluk, yüzlük, binlik ve 
on binlik askeri katalar oluşturacak şekilde büyük ve küçük yasun, aymag, obag ve 
irgen’lere ayrılmaktaydı. Bu birlikleri idâre edenlere da aymag, noyan denirdi. Ancak kıta’nın 
belirtilmesi için (Türklerde olduğu gibi) sayı da eklenirdi, örneğin arban-u noyan (onbaşı), 
cagun-u noyan (yüzbaşı), monghan-u noyan (binbaşı), tümen-ü noyan (tümen başı, 
general). Bu sisteme göre mesela bir binbaşı yalnız bir binbaşı yalnız askeri komutan 
olmayıp belirli bir halk topluluğunun üzerinde yaşadığı toprakla birlikte sivil bakımdan da 
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saki dalgınlıkla dibine zehir bulaşığı kalan kaseye kımız doldurarak Sultana verdi. 
Ne kendisinin de sâkînin bildiği, içinde ölümü olan kadehten içti. Bu nedenle 
kamından başlayarak boğazına kadar gelen bir ateşten şikayet edip birkaç gün 
hastalandı. Bu yılın Muharrem ayının yirmisinde de öldü. Dımaşk’a defnedildi, 
ölümü gizli tutuldu. Beylik Hazinadâr, Mısır askerleriyle yola çıktı. Aralarında alayda 
mahfe vardı. Sultanın orada hasta yattığı izlenimini veriyorlar ve sanki onu tedavi 
ediyormuşçasına oraya doktorları çağırıyorlardı. Oraya içecekler, yiyecekler ve 
haşlamalar taşıyorlardı. Bu şekilde devam ederek askerler düzenli ve hazineler sağ 
selim Mısır diyarına ulaştılar. Ondan sonra yerine 676 yılının Rabiulevvel ayında 
oğlu Melîk Sâid 261 geçti. Muzaffer askerlerle, korunmuş Kahire’ye ulaşınca Emîr 
Bedreddîn Beylik el-Hazinadâr ve ileri gelen emîrler Sâid’in Şehîd babasından 
sonra memleket tahtına geçmesi konusunda görüş birliğine vardılar. Böylece hal 
onun düzeninde ve saltanat da onun soyunda kaldı. Emîr Bedreddîn Beylik el- 
Haznedâr da onun kuralarını ve siyasetini göz önünde tutarak nâiblikte kaldı, 
emîrler hizmette yerlerinde kaldılar. Birkaç günde yönetime hakim oldu. 

Tesadüfen Emîr Bedreddîn el-Hazinadâr çok kısa bir süre 
hastalandı ve öldü. Onun eceli hizmetinde bulunduğu efendisinin eceline yakındı. 
Kendisinden sonra saltanat nâibliğini el-Fergânîye diye bilinen Emîr Şemseddîn 
Üztazdâr üstlendi. Kısa bir süre oturdu. Hemen sonra hatunlarla 262 arasında 
rekabet meydana geldi. Melîk Sâid’i ona karşı kışkırttılar. O da onu suçlu buldu. 
Yakalanmasını emretti. Bunun üzerine o da tutuklandı. Mübarek saltanat nâibliğine 
Şemseddîn Sungur el-Elfî’yi atadı. Bu sırada emîrlerden emîrleri ile ilgili 
düşüncesinin değişmesini gerektiren sözler ortaya çıktı. 


idârecisi idi. Bu gibi bir teşkilatlanma sırasında birbirleriyle akraba olmayan türlü obog ve 
irgen’ler de kurulmuştur. Moğollardaki askerî ve sivil teşkilatlanma hakkında geniş bilgi için 
bkz. Türk Ansiklopedisi. c.XIV, Milli Eğitim Bakanlığı Ankara 1976, s.294-295. 

Baybars’ın üçü oğlan olmak üzere on çocuğu olmuştur. Kopraman, a.g.e . s.446. 

261 Melîk Sâid Bereke Hân. Onun adı da Muhammed idi. 

262 Sultanın eşleri. 
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Bunun üzerine Emîr Şemseddîn Sungur el-Aşkar ve Emîr Bedreddîn 
Beyserî eş-Şemsî’yi getirterek onları tutukladı. Sonra da dayısı Emîr Bedreddîn 
Muhammed b. Berkit Hân’ı 263 tutukladı. Onlar birkaç gün tutuklu kaldılar. Sonra 
onlara yaptığı hareketi kendisine yakıştırmadığı için onları serbest bıraktı. 
Şemseddîn Sungur el-Elfî’yi nâiblikten alarak yerine Seyfeddîn Güvendik es- 
Sâkî’yi 264 getirdi. O Ma^ıdûm’un tarafını tutuyordu. Kerum’un kızı olan, Melîk Sâlih’in 
halası ile evlenmişti. Daha önce Melîk Zahir onunla evlenmiş, o ise ondan 
ayrılmıştı. Fakat Malpdûm’un gözetiminde evde tutulmuştu. / Tesadüfen söz konusu 
Güvendik ile Laçin ez-Zeynî arasında bir çekişme hasıl oldu. Bu çekişme göğüsleri 
alevlendirdi. Onun yüzünden şerli akrepler hareketlendi. İkisi arasında kendileriyle 
ittifak içinde, karşı tarafa ise düşmanlık gösteren birer grup oluştu. 

YIL 677 

Bu yılda Melîk Sâid 265 Şam’a doğru yola çıktı. Dımaşk’a gelince bir 
orduyla birlikte Mahdûm’u Sîs’e doğru gönderdi. Emîr Beyserî komutasındaki bir 
birliği de Rûm Kalesi’ne gönderdi. Bu iki emîrin söz konusu tarafa doğru Laçin ez- 
Zeynî ve beraberindeki Hasekiler 266 Melîk Sâid’den büyük emîrlerin ıktalarını 
istediler. İsteklerini kabul ette. Onlar da onunla birlikte onlara saldırmaya karar 
verdi. 


Güvendik bu durumu gördü. Mahdûm ve Bedreddîn Beyserî’ye elçi 
göndererek onları durumdan haberdâr etti. O ikisi de yanındaki askerlerle beraber 


263 Berke Kağan. 

264 es-Sâkî sözcüğü Memlûk döneminde önceleri kımız sunan garson anlamındayken daha 
sonra özel bir lakab olarak kullanılmıştır. 

265 Ez-Zahir Baybars’ın üç oğlundan birisidir. 1277-1279 tarihleri arasında hüküm sürmüştür. 

266 Sultanın birinci derecedeki memlûklerinden idiler. Bunlar Sultanın eğlence zamanlarında, 
boş zamanlarında ve gezintilerinde kendisine refakat ederler ve hizmet ederlerdi. Bu 
nedenle Sultanın yanına izinsiz girebilirlerdi. Bu kişiler aynı zamanda emîr adaylarıydı. 
Saraya ait taşıma işleri de bunların yardımıyla olurdu. Sayılan bine kadar çıkmıştır. 
Uzunçarsılı a.g.e s.348. 




geri döndüler. Dımaşk önlerindeki ovada konakladılar. Oraya girmediler. Güvendik 
onlara giderek Laçin Ziynî’nin yaptıklarını anlattı. Onun kendisine yaptığı 
saldırganlıktan şikayet etti. Bunun üzerine emîrler Melîk Sâid’e elçi göndererek 
Güvendik’in pek çok konuda - ki bunlar durumun kötüleşmesini kaçınılmaz hale 
getirmektedir - Ez-Zeynî’den kendilerine şikayetçi olduklarını söylediler ve onu 
dinlemek fîtneyi ortadan kaldırmak ve öfkeyi sakinleştirmek için kendisine 
göndermesini istediler. Ancak Melîk Sâid onların bu isteklerini geri çevirdi. 
Yanlarında bulunan diğer emîrlere mektuplar yazarak onlardan ayrılmalarını ve 
Dımaşk’a girmelerini bildirdi. Mektuplar o iki emîrin eline geçti. Oyunu ve meliğin 
kendileri ile ilgili kötü düşüncesini öğrendiler. Yanlarında Güvendik olduğu halde o, 
beraberindeki askerlerle Darya’ya gittiler. Onların gidişleri Melîk Sâid’e ulaştı. 
Mektup göndererek tutumlarını değiştirmelerini istedi. Ancak onlar mektuba kulak 
asmadılar, tutumlarından vazgeçmediler. Şöyle dediler. “Kalpler kırıldı, niyetler 
bozuldu. Artık ona geri dönüş imkanı kalmadı. Tekrar onun etrafında toplamak 
mümkün değil. 


Tesadüfen o sırada Dımaşk’ta Emîr Bedreddîn b. Bereket Hân vefat 
etti, emîrler atlan dehleyerek ve etekleri süründürerek Mısır diyarına gittiler. 

YIL 678 


Onlar Mısır diyarına bu yılın başlarında ulaştılar. Cebelu’l-Ahmar 
eteklerine indiler. Kalede saltanat nâibi olarak Emîr İzzeddîn Aybek el-Efrâm ve 
Emîr Alaiddîn Aktavan es-Sâkî, ustaddâr olarak da Emîr Seyfeddîn Balban ez- 
Zurayka bulunmaktaydı. Onlar Kahire’yi işaret ederek kapılarının kapatılmasını 
belirttiler. Kapıları kapattı. Emîrlerin beraberlerinde ulaşan askerlerin oraya 
girmelerini önlemek için büyük hendek kazdı. Efrâm ve Aktavan emîrlerin yanlarına 
indi. Güvendik onlan yakaladı. Şehrin kapılan açıldı. İnsanlar evlerine girdiler. Ez- 
Zurayka kalenin iki kapısını da kapattı. Çünkü emîrler orayı kuşatmak için harekete 
geçti. Onlar şunlardı: 

Bedreddîn Beyserî, Alaiddîn Bundukdâr, Aytmış es-Sâdî Emîr Silah, 
Bedreddîn el-Aydemîrî, Seyfeddîn [b.] Ahmed, Seyfeddîn Tardıc, Rukneddîn 
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Bektaş en-Necmî, İzzeddîn el-^abeşî, Alaiddîn Kaştoğdî eş-Şemsî, Seyfeddîn 
Bicakal Âlaî, Rukneddîn Baybars er-Reşidî, Alaiddîn Kündoğdî el-Vezirî, Yakub eş- 
Şehrzorî, b. Atlas Hân, Beydoğan er-Ruknî, Bedreddîn b. Atabek, Alaiddîn 
Kündoğdî Emîr Meclis, Emîr Seyfeddîn Cermek / Rukneddîn Taksavâ, Seyfeddîn 
Küvendik, İzzeddîn Aybek el-yamvî, Şemseddîn Sungur el-Elfî, Şemseddîn 
Sungurcâh, Alaiddîn Satılmış, Seyfeddîn Kalıncak, Seyfeddîn Gacgar el-Hamavî ve 
beraberindeki irili ufaklı diğer emîrler. 

Melîk Sâid ise askerlere harcamada bulundu, sonra yola çıktı. 
Kendisini Şam ve Bedevi askerleri takip etti. Bilbis’e ulaşınca onlara bir ferman 
verdi. Herkes olduğu yere döndü. Şam askeri Dımaşk nâibi Emîr İzzeddîn Aydemîr 
komutasında idi. Dımaşk’a ulaşınca oradaki emîrler onu yakalayarak Mısır diyarına 
gönderdiler. 267 


Tesadüfen Melîk Sâid geldi. Yanında sadece Sungur el-Aşkar ve 
küçüklerden az sayıda bir grup vardı. Sonra Sungur el-Aşkar, Berke’ye ulaşınca 


267 Melîk Sâid Berke’nirı bu kadar kısa bir saltanat sürmesinin nedeni onun devlet 
idâresindeki yanlış tutumundan kaynaklandığı ileri sürülmektedir. Bunun nedeni de onun 
tecrübeli memlûklerden ziyade, genç olanlarını tercih ederek onları devlet idâresinde söz 
sahibi bir hale getirmesine bağlanmaktadır. Melîk Sâid’in bu yanlış tutumun ise saltanat 
nâibi olan Emîr Seyfeddîn Güvendik es-Sakî başta olmak üzere birçok büyük emîrler 
alınganlıkla karşılamışlardı. İleri gelen emîrler arasındaki kıskançlık ve rekabet baş 
gösterince bunun üzerine Melîk Sâid, onların bir kısmını hapse attırma yoluna gitmiştir. 
Ancak olay böylece son bulmamış aksine kendisine olan muhalefeti körüklemiştir. Melîk 
Sâid’e karşı başlarında Bahriyye memlûklerinden olan Sungur ve ileride Sultan olacak olan 
Kalavûn olduğu halde bir muhalifler grubu oluşmuştur. Bu isyancı emîrler bir süre sonra 
toplanarak Berke’ye şöyle bir nota göndermişlerdir “Sen emîrlerin ileri gelenlerinin kalplerin 
kırıp haklarına müdahale ediyorsun, eğer bu tutumundan geri adım atmazsan sonu hiç de iyi 
olmayacaktır.” 

Bundan sonra emîrler ile Melîk Sâid arasındaki ilişkiler bir süre iyi gitmişse de 
sonunda emîrler dayanamayarak Sultanın tahtan indirilmesi için kaleyi kuşattılar. Tam bu 
sırada durumun ciddiyetinin farkına varan Sultan 17 Ağustos 1279 tarihinde kendi kendisini 
azlederek kendisine Kerek’in verilmesi isteğinde bulundu. Bkz. Kopraman, a.g.e s.468. 
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ayrıldı ve başka tarafa gitti. O gün insanın insanı göremediği, yolların seçilemediği, 
simsiyah bulutların bulunduğu sisli bir gündü. Kimse görmeden kaleye çıktı. Hiç 
kimse farkına varmadan orada bir süre kaldı. Sonra aralarında mektuplar gidip 
geldi. En sonunda ise emirlerden Kerek’e gitmesi için izin istedi. Bunun üzerine 
hazırlandı ve Emîr Seyfeddîn Beydan er-Ruknî eşliğinde oraya gönderildi. Oraya 
ulaştı ve oradaki nâibden orayı teslim aldı. Bu olay 678 yılının Rubiu’l-Evvel ayında 
oldu. 


Emirler saltanata Mahdûm’u 268 oturtmak istediler. Ancak o kaçındı. 
Tahta aynı ayda Melik Zahirin oğlu Bedreddîn Sülemiş’i oturttular. Saltanat tahtına 
oturunca Melik / el-Âdîl lakabını aldı. Mahdum ise muzaffer askerlerin atabektik 
görevini üstlendi. Emîr Şemseddîn Sungur el-Aşkar da Dımaşk’a saltan naibi olarak 
gönderildi. Sâlihîyye ve Bahriyyeliler’i birbirine yaklaştırdı. Onlara iyi davrandı. 
Derecelerini yükseltip tabılhaneler verdi. Onları nâibliklere atadı. Onlara olan 
vefasının bir göstergesi olarak onlardan ölenlerin çocuklarına aylık ve camakiyye 
bağladı. Fitne ve fesat çıkarıp kargaşaya yol açarak birliği bozmak isteyen 
Zahirîyyelileıin çoğunu tutukladı. Kendilerinin üstazlarının evlerinin tahrip olmasına 
yol açan onlann bu kötü hareketlerinden dolayı onları cezalandırdı. Birkaç ay bu 
şekilde devam etti. Emirler ve ayan onun tahtta bağımsız olarak oturmasını 
istediler. O da onların bu görüşlerini isabetli bularak kabul etti. 


268 Melik el-Mansûr Seyfeddîn Kalavûn el-Elfî kastedilmektedir. Kalavûn onların teklifini geri 
çevirerek şöyle dedi: “Melik Sâid’i kendim Sultan olayım diye tahttan indirmedim. Amacım 
asayişi korumaktı. Saltanatın Melik ez-Zahir Baybars’ın soyundan çıkmaması daha 
uygundur." Onun bu bahanesi aslında yersizdi. Çünkü zaten Memlûklerde veraset sistemi 
yoktu. Onun böyle bir tutum sergilemesinin nedeni durumun halkın ez-Zahir Baybariın 
memlûklerinin kendisine isyan etmeyecekleri olgunluğa gelmesini kazanmak istemesinden 
dolayı olsa gerek. Bkz. Kopraman, a.g.e s.468. 
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MELİKLERİN BABASI, DÜNYA VE DİNİN KİLO, MELİK MANSÛR ES-SALİHÎ EL-MAHDÛM 
KALAVÛN’UN (ALLAH ONAN RAZI OLSUN, ONU CENNETİNE KOYSUN, YAPTIĞI 
İYİLİKLERDEN DOLAYI ONU ÖDÜLLENDİRSİN, EVİNİN DİREKLERİNİ SABİTLEŞTİRİP 
SAĞLAMLAŞTIRSIN, YARDIMCISININ DİREKLERİNİ GÜÇLENDİRİP YÜCELTSİN) 
SALTANATININ ZİKRİ 


Onun tahta geçmesi altı yüz yetmiş sekiz yılının Recep ayının yirmi 
ikinci Pazar günü oldu. 

Tarihçi şöyle der: Emirler kalplerin huzur bulması, sesin uzak ve 
yakın her taraftan duyulması için yönetimi bizzat üstlenmesini ondan isteyip bu 
konuda ileri gelenler de kendisine yalvarınca, o da onların sözlerine ve karalarına 
uydu. Çünkü bu onların grubu arasında tercihli görüştü. Bunun üzerine meliklik 
minberine ve tahtına oturdu . 269 İdâreyi eline aldı. Sözü edilen zamanda / kendisi için 
minberlerde hutbeler okundu. Sultan Melîk Mansûr lakabını aldı. Bütün ülkelere 
melikliğinin tekrarını ve İslam memlûklerinin kendisinin yolunda düzen aldıklarını 
bildirdi. Her tarafa müjdeler verildi. Uzakta ve yakında bulunan herkes ona itaat etti. 
Minberlerde onun için hutbeler okundu. Köyde ve kentte geniş çaplı kutlamalar 
oldu. Paralar onun adıyla şereflendi. Posta ve enformasyon ipleri onun çizgilerinin 
nakışlarıyla süslendi. Nefîsler onun saltanatına şahitlik ediyor onu o makama 
yakıştınyordu. İdârenin kendisine devredileceğinin alametleri kesindi. Daha önce 
bahsettiğimiz gibi eş-Şeyh es-Şâlih Ali el-Beka onu saltanatla müjdelemişti. Daha 
sonra korumalardın birisi rüyasında onu gördü. Sanki birisi kulağına fısıldayarak 
ona diyordu ki: “Bu Kalavûn, Halavûn’u kıracak”. 

Emîıiiği hakkındaki bu rüya kendisine anlatılınca şöyle dedi: “ 
Bunlar karmakarışık rüyalar.” Durum mukadderdi ve rüya da müjdeciydi. Bu rüya 


269 Kalavûn tahta 1279 yılının 26 Kasımında oturmuştur ve saltanatı 1290 yılında son 
bulmuştur. 
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olayı insanlar arasında dönüp dolaştı. Bunun üzerine bir şair bu olayı kinayeli 
olarak şöyle anlattı: 

O öyle bir meliktir ki, güneşin ışığı alnının ziyası 

Deniz ise sanki sağ elinin bir cömertliği 

Parlatır sürekli yıldızları ve alayları 

İşte şunu, bunu (.) ve hısınlarını 

Ne kadar da çoktur onun halk için yapabildiği 

Halkı korumak için özel ilgisi 

Kaderler ne kadar da demiştir ki budur ülkelerin fatihi 

Allah arttırsın onun kudretini 

İşte budur Kalavûn, ondandır Halavûn’un evi 

Yakında öldürecektir orada oturanı ve duranı 

/ Devletini iyiliklere açtı. Olayları ortadan kaldırdı. Onun ortadan 
kaldırılıp yasakladığı ve affederek yok ettiği şeylerden birisi de mal sahiplerinden 
istenen ve halka büyük külfet getiren dolba zekatıydı . 270 Ticaretle uğraşanlara iş 
kredisi verdi. Hoşdaşlarına, memlûklerine, yakınlarına ve emri altındakilere iyi 
davrandı. Onların her birinin makamını layık oldukları derecede yükseltti. Onlardan 
kendisine uzakta ve yakında bulunanlardan onun nimetinin faziletine ve faziletinin 
nimetine erişmeyen hiç kimse kalmadı. Emîr İzzeddîn el-Efrâm’ı serbest bıraktı ve 
saltanat nâibliğine getirdi. Bunun üzerine o bir süre nâiblik yaptı, sonra da istifa etti. 


270 

Dolap vergisi: Bu vergi mal sahiplerinden alınırdı. Malı ortadan kalksa ya da herhangi bir 
nedenden dolayı kaybolsa bile vergi yükümlülüğü düşmezdi. Eğer mal sahibi yoksulluktan 
dolayı ölmüş olsa o zaman dahi bu vergi mirasçısından alınmaktaydı. Bu vergi öyle ağır bir 
vergiydi ki üretimde kullanılan “dolap, dönme dolap' aletine sahip olan her insandan 
alınmaktaydı. İşte bu nedenle de “Dolap Vergisi” adını almıştır. Bkz. Hamdân, a.g.e . s.92. 
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O da onu affederek bu makama emirlerin üstazdârı 271 ve evinin büyüğü olan 
Hüsameddîn Toruntay’ı getirdi. 

Sungur el-Aşkar, Sultanın oturduğu haberini alınca aklına Şam’da 
bağımsızlık kazanmak geldi . 272 Bu düşüncesini eyleme dönüştürdü. Sultanlık 
alâmetlerini gerçekleştirdi. Kendisini Melîk el-Kâmil diye lakaplandırdı. Hısınlardaki 
nâiblere elçiler göndererek oraları kendisine teslim etmelerini istedi. Onlardan 
bazıları ona boyun eğerken bazılan da onu dinlemediler. Yanındaki emirler Sultanın 
öldüğünü ve ondan sonra yerine onu halef yaptığına ilişkin haber geldiğini yaydılar. 
Onun yaptığı bu hareketler kulağına gitti. Bunun üzerine onu durdurmak, 
vazgeçirmek, kendi tarafına çekmek ve kendisinden şefkat dilemesini sağlamak için 
ona yazdı. Ancak o, inadında ısrar ediyor ve uygun bir dille şöyle diyordu: “Sen bir 
vadidesin, ben de bir vadide.” 

Bu olaydan sonra Melîk Sâid, Şûbek’i kendisine almaları için 
yanındaki memlûklerden bir grup gönderdi. Sultana (Sungur el-Aşkariın harekatı) 
ulaştı. Bu düşmanlığı onun hoşuna gitmedi. Ona bir elçi göndererek yapmamasını 
istedi. Ancak o söylenenlere kulak asmadı. Azarlayıcının azarlaması ona fayda 
vermedi. Bunun üzerine, Emir Bedreddîn Beylik el-Aydemîrî komutasında bir 
orduyu Şûbek’e gönderdi. Orayı aldı ve oraya bir nâib atadı. 

Tesadüfen çok kısa bir süre sonra Melîk Sâid öldü. Meydanda top 
oynuyordu. Atın sırtından yuvarlandı. Birkaç gün hasta yattıktan sonra öldü. Daha 


271 

“Hoca” demek olup Memlûkler döneminde para karşılığında bir memluğu aldıktan sonra 
büyüyüp olgunlaşıncaya kadar onun eğitimiyle ilgilenen saygın kişiye, efendiye verilen 
addır. Aynı hocadan yetişmiş köleler arasında birbirlerine ve hocalarına karşı büyük bir bağ 
bulunmaktaydı. Hatta bu köleler hocalarına nispet edilerek anılır olmuşlardı, örneğin 
Baybars Bundurkâri de hocasının adı olan Alaiddîn Bundukdâr’dan dolayı bu şekilde 
anılmıştır. Bkz. Aşûr, a.a.e . s.41.1. 

272 26 Nisan 1280. Onun bu isyanı 1287 yılına kadar devam etmiştir. Bkz. Kopraman, a.g.e . 
s. 470. 
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sonra Dımaşk’a taşındı ve babasının türbesine defnedildi. Onun Kerek’teki 
makamına kardeşi Necmuddîn Hıdır geçti. “Mesûd” diye lakaplandırıldı. 

Bu olaydan sonra Melîk Sâid yanındaki memlûklerden bir birlik 
toplayarak Şûbek’e sahip olmak için yola çıktı. Onun bu hareketini duyduktan sonra 
onunla düşman olmadığı için Sultan Melîk Manşûr ona elçi göndererek bu 
hareketinden vazgeçmesini istedi. Ancak Melîk Sâid onun sözüne kulak asmadı. 
Kendisini bu konuda kınayan Sultan Manşûr’un kınamaları da ona fayda etmedi. 

Bunun üzerine Sultan Mansûr, Emîr Bedreddîn Beylik el-Aydemîri 
komutasında bir ordu toplayarak Şûbek’e gönderdi. Sultan Manşûr’un askerleri 
Şûbek’i aldılar ve oraya vekil tayin edildi. 

Denildiğine göre kısa bir süre sonra Melîk Sâid meydanda top 
oynarken atın sırtından yuvarlandı ve birkaç gün hasta yattıktan sonra öldü. Daha 
sonra Dımaşk’a getirilerek babasının türbesine defnedildi. Melîk Sâid’den sonra 
kardeşi Necmeddîn onun Kerek’teki makamını yeşerterek kendisini Mesûd lakabı ile 
lakaplandırdı. 

YIL 679 


Sultan, Sungur el-Aşkar’a nazikçe ve onu özendirecek şeklide 
yazarak tövbe ettiği takdirde kendi nimetinden en iyisine nail olacağını bildirdi. Oysa 
o işini ciddiye alıyordu. Aklından geçtiği gibi Şam ve kalelerinin tasfîyesine ve 
oranın sınırını, geri kalan kısımlarını temizlemesine çalışıyordu. 

Sultan, bazı görevler için Emîr İzzeddîn el-Efrâm komutasında bir 
ordu hazırladı. Sungur el-Aşkar bundan gizlice haberdâr oldu. Asker istedi ve 
topladı. Onları karşılaması için Dımaşk’tan bir ordu çıkardı. Bunun üzerine Efrâm 
Gazze’ye döndü. Çünkü yanında ne sultanın askerlerine karşı koyacak kadar sayı 
vardı ne de ona yetecek güce sahipti. Bu sırada Emîr Bedreddîn el-Aydemîri de 
kendisine orada ulaştı. İkisi orada toplanınca Sungur el-Aşkar’a Karasungur el- 
Mu’izzî komutasındaki birlik ulaştı. Gazze’de karşılaştılar. Şam askeri kırıldı. 
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Yenilerek kaçmaya başladı. Onlardan bir grup esir alındı ve Sultan Manşûr’a 
getirildi. Onlara ihsanlarda bulunup hilatlar giydirdi. Onların hiçbirisine sert 
davranmadı; 


Sonra Sungur el-Aşkar orduları kullandı ve teyakkuzda bekledi / 
Tekrar dönülecek diyerek onları kandırıp gönüllerini aldı ve grubuyla ortaya çıktı. 
Dımaşk’tan çıktı. Sultan, ona karşı Emîr Alemu’d-Dîn Sencer el-Halebî’yi gönderdi. 
Çünkü o, onun çeviklerindendi. İnmeyi haber verip bildirdi. Onların ikisi el- 
Cesûra’da karşılaştı. İki ordu arasındaki savaş kızıştı. Yiğitler karşılaştılar. Halebî, 
Sunguria öyle bir hamle yaptı ki bu hamle onu yerinden oynattı ve korku verdi. 
Bunun üzerine yenilginin getirdiği zorunluluktan ötürü yanındaki Mehna ile beraber 
er-Rahbe yoluna doğru gerisin geriye kaçtı. Bu olay altı yüz yetmiş dokuz yılının 
Sefer ayında cereyan etti. 

Halebî Dımaşk’a indi. Oranın kalesine Emîr Alemu’d-Dîn Kaşdoğdi 
eş-Şemsî’yi atadı. Sultan buraya memlûğu olan Hüsameddîn Laçin’i göndermiş ve 
atamıştı. Ancak Sungur el-Aşkar, onu ve Emîr Rukneddîn el-Calık’ı yakalayarak 
hapse artırmıştı. Halebî her ikisini de salıverdi. Onları Sultana yazdı. Sultan da ona 
bir buyrukla Emîr Hüsameddîn Laçin el-Manşûrî’yi Şam’daki nâibliğe atadı. O 
günden beri Dımaşk’ta görevliydi. Halebî, Sungur el-Aşkaria gelen ve esir düşen 
emîrlerle beraber dönünce onları affetti ve hiçbirine kötü davranmadı. Onlalar 
değerli atlar, bilinen hilatlar ve altın yaldızlı elbiseler verdi. Her birini kendi emîriiğine 
devam etmeleri için bulunmaları gereken yere geri gönderdi. Bu gerçek hoşgörü 
hakkında şair şöyle der 

Senin bu hoşgörün yapmacık değil 

Göze ilaç diye çekilen sürme, sürme değil 

/Sungur el-Aşkar kendisine en yakın olan Sıhyun’a sığındı. 
Tesadüfen Haleb nâibi Cemâleddîn Akkuş eş-Şemsî vefat etti. Sultan nâib olarak 
oraya Emîr Alemu’d-Dîn Sungur el-Başkurdî’yi gönderdi. Dımaşk Kalesi’ne de 
Seyfeddîn Kackar el-Mansûrî’yi atadı. Daha sonra onu oradan aldı. 
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Sultan Emîr İzzeddîn el-Efrâm’ı Şızir’e gönderdi. Orayı kuşattı. 
Orada izzeddîn Kerci ez-Zahir! bulunmaktaydı. Sungur el-Aşkar’ın tarafını tutmuş 
onunla anlaşmış ve ona itaat etmişti. O burayı kuşatırken Tatarlann hareketi 
konusunda haberler geldi. Onlar üç grupta gelmişlerdi: 

Sımgar, Yanha ve Tarayhi komutasındaki bir ordu Rûm tarafından; 
aralannda Mardîn ve Amed sahibinin de bulunduğu Abga b. Hülâgu’nun kardeşi 
Beyd b. Turgay komutasındaki ordu da doğudan; onlann en önemli askerlerinin ve 
ayanlannın bulunduğu üçüncü bir ordu da Hülâgu’nun oğlu Menku Temîr 
komutasında gelmekteydiler. Onlann Rûm diyanna yaklaştıklanna dair haberler 
geldi. Sîs sahibi Derbu’s-Sâk yolundan onlara doğru yola çıktı. 

Sultan Mansûr Şam’a gitmeye karar verdi. Sungur el-Akşar’ın 
aynlıkçılığı ve itaat etmemeye devam ettiğini ve dolayısıyla o onlann tarafını 
tutabilir, böylece de Müslümanlar büyük kötülük görür diye düşündü. Bu nedenle 
ona, önce gönlünü okşar tarzda sonra da kınar, azarlar, teşvik eder, ürkütür, 
korkutur, hoşdaşlığı ve dostluğu hatırlatır tarzda mektup yazdı. Eğer kendisine 
yakınlık isterse ona vereceği güzel vaatlerde bulundu. Sonunda onun sözlerini 
dinleyip tövbe ettiğini bildirdi. 

Sultan askerleriyle beraber yürümeye karar verince veliaht 273 olarak 
oğlu Melik Sâiih’i görevlendirdi. Onu saltanat alametleriyle alaya çıkardı. Şehri yanp 
kaleye çıktı. Onun yüce geçişi Eyvan’da 274 okundu. 

Sultan uzaktaki ve yakındaki bütün hafif süvarileri toplayarak çıktı. 
Gazze’ye ulaştı. Haberlerin doğra olup olmadığını öğrenmek ve Tatarlann 
hareketlerini gözetlemek için çadır kurdu. Onlar ise Ayın Tab 275 , Bagras ve Derb 
Sâk’a gelmişlerdi. Asker ve silahlı olarak Halep’e doğra ilerlediler. Askerler oraya 

273 Eserde “Veliye Ahd “ olarak geçmektedir. 

274 Merasim (Tören) salonu. Bkz. Uzunçarşılı, a.o.e s.339. Üst tarafı duvarla çevrili geniş 
yer. Sultanlann saltanatları burada okunurdu. Bkz.Aşûr, a.o.e s.472. 

275 Gaziantep ilimiz. 
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çıktı. Oranın halkı da Tatar korkusuyla oradan kaçmıştı. Bunun üzerine orayı 
bozguna uğrattılar. Etrafını tahrip ettiler. Camileri ve mescitleri ateşe verdiler. 
Bozgunda aşınya gittiler. Sultanın ve beraberindeki İslam ordularının Şam’a doğru 
yola çıktığı onlara ulaşınca kışlaklara geri döndüler. Çünkü kış onlan bastırmıştı. 

Onlann ülkeden çıkışlan ve memleketten uzaklaşmalan Sultana 
ulaşınca Mısır diyanna döndü. Emîr Bedreddln Bektaş en-Necmî komutasında bir 
ordu toplayarak Humus’a gönderdi. Emîr Alaiddîn Aytekin el-Bundukdâr 
komutasındaki bir orduyu da Haçlılardan korunmak için Sahil’e gönderdi. 

Sultan Mansûr Mısır Diyanna dönünce Sungur el-Aşkar’ın yanındaki 
emîrier kendisine sığınarak durumlanmn kötüleştiğini anlattılar. Sultan onlara 
ihsanlarda bulundu. 

Bu yılda Markab halkı 276 aç gözlülüğe başladı. Fesat çıkararak 
sınırianndaki ülkelerin insanlanna eziyetlerde bulundular. Hısnu’FEkrâd’da saltanat 
naibi olarak Emîr Seyfeddîn et-Tabahay bulunuyordu. Sultana mektup göndererek 
onlara gidip durdurmak ve etkisiz hale getirmek için izin istedi. Sultan da onun 
onlarla savaşmasına izin verdi. Kale askerlerinden ve Türkmen piyade ve 
süvarilerden meydana gelen bir ordu topladı. Onlarla yürüdü. İlerlediler. Sonunda 
Hısnın altında durdular. Oranın halkı atışmayı bir tarafa bırakarak savunmaya ve 
sakınmaya yöneldi. Askerin onlara olan iştahı arttı. Onlara yaklaştılar. Oklann 
kendilerine ulaşabilecekleri yakın bir yere gelince hep birlikte onlara doğru oklannı 
fırlattılar. Aşın yaralanmadan dolayı tepe takla düştüler. Endişeye kapıldılar. 
Zorunluluk onlan dağılmaya mecbur bıraktı. et-Tabahay, oklann ulaşamayacağı bir 
yerde Atlab’ı durdurmak için biraz gecikti. Kendisinin ve beraberindeki kişilerin 
atlannı koşturunca askerler bunu hezimet olarak düşündüler ve birbirlerine 
bakmadan kaçtılar. Markab halkı bunu izledi. Oranın kapılannı açtılar. Atiılar ve 
piyadeler çıktı ve askerin etrafını çevirdi. Onlan süratle yakaladı. Güçleri yettiği 


276 


Markab Kalesi'nin halkı. 
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kadar yağmaladılar. Tabahay onlardan aynldı. Hiçbir amacına ulaşamadı, hiçbir 
özlemi gerçekleşmedi. 

Haber Sultana geldi. Buna inanamadı ve bu olay kendisini çok 
üzdü. Bu hatayı telafi etmek için kendisi Şam’a döndü. Er-Ravha’ya inince Haçlı 
elçiler (ma gelerek kendisiyle banş yapmak istediler. Bu amaç için birkaç gez gelip 
gittiler. Sonunda yanlanndaki Müslüman esirlerinin tümünü vermeleri şartıyla 
onlarla anlaşma yapıldı. Anlaşmayı imzalamak için de onlara Emir Fahreddîn el- 
Mukray’ı gönderdi. Bunun üzerine onunla Beytu’l-Esebter’in ileri geleni anlaşma 
yaptı. 

YIL 680 


Bu yılda Sultan Manşûr Ravha’dayken ona Seyfeddîn Güvendik es- 
Sâkî ve bir grup Zahrîyelileıin kendisine ihanet etmekte olduklan, karadı olduklan 
ve ona saldırma konusunda tavsiyeleştikleri haberleri ulaştı. Bir gece atlanna 
binerek dehiîze geleceklerdi. Ona yaklaştıklannda çadırın iplerini kesecekler ve 
kapılara hücum edeceklerdi. Ya istediklerine ulaşacaklar, ya da atlanna binip 
Şemseddîn Sungur eJ-Aşkaria yürüyeceklerdi. Bunun üzerine Sultan yollann 
güvenliği için bir grup gönderdi, dehlîzi hamilerden korumak için oraya koruyucular 
görevlendirdi. Bu arada ona, onun kendileri hakkındaki düşüncesini ve kendisine 
karşı kurmuş olduklan tuzakiannı hissettiklerine ilişkin haberler geliyordu. 
Çekilmelerinden ve istendiği takdirde kendilerine ulaşamayacaklanndan korktu. 
Hamra Beysan’ı ele geçirmek arzusuyla yürüdü. Onlan adı geçen yerde çağırttı. 
Huzuruna geldiklerinde onlar, çadırdaki arkadaştan ve yandaşlan yakalandı. 
Bunlar Güvendik es-Sâkî, Aydoğmuş, el-Hakimî, Baybars er-Reşîdî ve Satılmış ez- 
Zahirfydi. Diğer tutuldular da Safed Kalesi’nde hapsedildi. 

Bu yılda Emîr Seyfeddîn Ayıtmış es-Sadi, Emîr Seyfeddîn Balban 
el-Haruni, Emîr Seyfeddîn Kara et-Tatari ve bir grup arkadaşlanyla beraber 
Sthyun’a gittiler. Daha sonra Sungur el-Aşkar’a katıldılar. Sultan Mansür bunun 
üzerine onlan yakalamak için silah emîri olan Emîr Bedreddîn Bektaş el-Fahri 
komutasında bir asker topladı. Ona ulaşamadılar. Sultan Dımaşk’a vasıl oldu. 


128 


Oraya girdi. Bu onun Sultan olarak Dımaşk’a ilk defa girişiydi. Şehir en güzel bir 
şekilde süslendi./Askerlere hediyeler harcamalarda bulundu. İhsanlarıyla gönülleri 
fethetti. Daha sonra Sungur el-Aşkar’a elçi göndererek Çizeri teslim etmesini istedi. 
Çünkü bu kale o sırada kendisine itaat eden diğer kalelerle birlikte elinde 
bulunmaktaydı. Bu kaleler Barzay, Blatans, Suğr, Bakas ve Akkâr idi. Çizeri teslim 
etmeyi kabul etti. Bu diyarlarda altı yüz mücahit süvari yerleştirmesi konusunda 
karar verildi. Bu şekilde ittifak sağlandı ve onun üzerine yemin edildi. Emîr Alemu’d- 
Dîn Sencer ed-Davadâr’ı Sultan Mansûr’a gönderdi. Sultan da ona yemin etti. 
Kendisini orada emîr sıfatıyla ödüllendirdiğine dair bir yazı gönderdi. Onunla ittifak 
genişledi. İsyan sebepleri ortadan kalkmış oldu. Ödül ve yemin için ona, Fahreddîn 
el-Makri ve Şemseddîn Karasungur el-Cukandâr el-Mansûrî’yi gönderdi. 

Bu yılda, Mesûd Hıdır b. el-Melîk ez-Zahirİe Kerek ve çevresinde 
kalması, ayrıca Hasa’dan Mucib’e kadar olan yerlerin de yine ona verilmesi şartıyla 
anlaşma yaptı. Onların yakınlarından ve soyundan olanların hepsini Kahire’den 
onlara göndermeyi ve Zahirîyye ile ilgili bütün mülkleri de kendilerine verilmesini 
emretti. Yazışmalarda onu Hama sahibi’nin konumunda tutuyordu. 

Yine bu yılda Tatarların tekrar hareketlendikleri, hatta Menku 
Temur’un bütün birlikleri ve ordulan ile beraber Rûm’a girdiğine dair rivayetler geldi. 
Bunun üzerine Sultan gözcüleri dağıttı. Sefercileri hazırladı. Gözcüleri gözlem 
yerlerine yerleştirdi. Eblistan yakınlanndaki Huta Sahrasına yakın bir yerde bir grup 
Tatar keşfettiler, onları yakaladılar. Aralarında mera ve otlak bulmak amacıyla yola 
çıkan ve Abga’nın emirlerinden olan Celnar adındaki bir emîr de vardı. Sulan’ın 
huzuruna getirildi. Ona Tatarlarla ilgili sorular sordu. O da onların gerçekten de 
ciddi olarak Şam’a doğru yöneldiklerini, büyük bir grup topladıklarını, on bin kişi 
olduklanm ve Receb ayının başında atlara bindiklerini anlattı. Sultan onu 
dinledikten sonra Mısır diyanna götürülüp hapsedilmesini emretti. Onların oldukları 
yerden Sarus’a oradan da Eblistin’e hareket ettikleri ve yavaş yavaş yürüyerek 
Derbend’e kadar geldikleri, bir grup Tatar’ın da Abga ve Mardîn sahibinin 
komutasında Rahba’ya yöneldiklerine dair kuvvetli haberler geldi. 


l/b 


Suttan bunun üzerine en uzak memleketlerden ve diyarlardan, 
bütün her yerdeki askerlerini ve süvarilerini toplayarak Şam’dan çıktı, önünde ise 
bu taraflara öncüleri gönderdi. EmîrSeyfeddîn Kaştemîr el-Acemî’yi Humus’a, Emîr 
Seyfeddîn Bektemîr el-yatemi’yi de Haleb’e gönderdi. Rûm tarafından gelen Tatar 
grubunun Maraş’a indiği ve Sur Harîm’e ilerledikleri haberleri geldi. Bunun üzerine 
dehlize geldi. Yürüdü ve Humus’a gelince indi. Tatarlar İsa diyarlara dağılmışlar, 
otlaktan ve meralan darmadağın etmişlerdi. İslam adına kibirlenerek Sungur el- 
Aşkaria tekrar elçiler gönderdi ve yardımlaşmayı geciktirmesinden dolayı onu sert 
bir dille azarladı. Defalarca yapılan görüşmelerden sonra bölüğü getirmeye razı 
oldu. Durum düzelince hemen yerine döndü. Sultan, Emîr Seyfî Bektemir es-Sâkî 
el-Azizî ve Bedreddîn Bektaş el-Fahrf yi gönderdi. Onunla bu anlaşmayı yaparak bu 
düzende anlaştılar./ Bunun üzerine indi ve Ebu Kabis yakınlarında bulunan 
Cevas’ta ikamet etti. Yanındaki emirler gelince saltanatın hizmetine girdiler. Onları 
şefkatle karşıladı. Onlara iyi muamelelerde bulundu. Ümmetin dağıknayıp bir sözde 
toplanmasından dolayı oniann gelişlerine Müslümanlar sevindiler. 

Menku Temîriin Hama’ya indiğine dair haberler gelince dehlîz 
Ahmar savaş nidalanyla inledi. Recep ayının ön dördüncü perşembe gecesi 
Hama’dan aynldılar. Ordulannı savaş düzenine soktular. Sultan sağ kanat, sol 
kanat, cenah ve kalbi düzene soktu. Tatlib şu düzendeydi: 

Sağ kanatta, Hama sahibi Melîk Mansûr ve askerleri, Dımaşk vekili 
Hüsameddîn Laçin el-Manşûrî ve Şam askerleri, Emîr Bedreddîn Beysen, Emîr 
Alaiddîn Aytekin el-Bundukdârî, Emîr Alaiddîn Tıbrıs el-Veziri, Emîr Izzeddîn Aybek 
el-Efrâm, Emîr Candâr eş-Şâtihî, Emîr Alaiddîn Kışdoğdî eş-Şemsî, Tabılhane 
emîrieri, ashabı aşaravat, zırhlı öncüler, zırhlı askerler ve iki Arap vardı. Onlar ise 
Şerefeddîn Isa b. Mehna, el-Fadıl ve el-Mera’ydı. 

Meyserede ise Emîr Şemseddîn Sungur el-Eşkar, Emîr Seyf 
Ayıtmış es-Şadi, Emîr Bedreddîn Beylik el-Aydemîrî, Emîr Bedreddîn Bektaş el- 
Fahri (Silah Emîri), Emîr Alemu’d-Dîn Sencer el-Halebî, Emîr Seyfeddîn Bıcaka el- 
Alaî, Emîr Bedreddîn Bektun el-Âlâî ve diğer emîrler bulunuyordu.. Türkmen Sol 
kanadında, Hısnu’l-Ekrad’ın askerlerinin ve Kalbin önünde de Saltanat vekili olan 


130 


Hüsameddîn Toruntay, Emîr Rukneddîn Ayacı el-Hacib, Emîr Bedreddîn Bektaş b. 
Kermun, Sultanın memlûkleri emîrleri ve mufaride 277 bulunuyordu. Sultan ise soğuk 
kanlı ve cesur bir şekilde sancakların altındaydı. Tatarlar gruplar halinde geldiler. 
Ardı arkası gelmeyen dalgalar gibi atıldılar, iki ordu yukanda belirtilen perşembe 
günün gündüzün saat dördünde Halicf b. Velid’in şehit düştüğü yere yakın olan 
Humus ovasında karşı karşıya geldi. Düşmanın Sol kanadı, Müslümanların Sağ 
kanadına saldırdı. Müslümanlar sabrederek onlara karşı direndiler. Oraya 
çullandılar. Orayı iyice sıkıştırdılar. Güçsüz bıraktılar. Daha sonra kalbe saldırdılar. 
Ancak oradan hiçbir şey elde edemediler. Onlan güçlü ve hazırlıklı buldular. Bunun 
üzerine topluca meysereye yüklendiler. Düşmanın Sol kanadı yenilerek kaçtı. 
Müslümanlar onları çadırlarına kadar takip etti. Süratle halkın ve kavmin arasına 
girdiler. Onlardan birçoğunu öldürdüler. Ve onlann dârmadağın bırakarak gittiler. 

Müslümanların Sağ kanadı ise düşmanın sol kanadına, onlann sol 
kanadının daha önce yaptıklanndan daha güçlü bir şekilde saldırarak mağlup 
ettiler. Onlara karşı bütün şiddetlerini kullandılar. İki taraf da birbirinden habersizdi. 
Tatar meymenesi ise meysereye tabi olarak Humus merasına ulaşınca sükûnet 
buldu ve çadırlara girip yemek yedi. Yenilen askerler Dımaşk’a ulaştı. Oraya girince 
orada yenilgi haberi yayıldı. İnsanlar endişelendiler, dua ettiler, dağıldılar ve zor 
duruma düştüler. 


277 Sultanın halkasındaki bir çeşit asker grubu. Kölelerden oluşan ve Sultanın beraberinde 
bulunan askerlere denirdi. Bu askerler Divân el-Mu’ted'e (Genel Meclis) tabi oldukları için bu 
şekilde adlandırılmışlardır. Aslında bu askeri grup Büyük Selçuklu zamanında da 
görülmektedir. 

Bu askerin grubun içinde bulunduğu divana ise daha sonraları “Divanı Müfred “ 
denmiştir. Söz konusu bu divan ilk olarak Melîk Zahir Berkuk (1381-1399) tarafından 
kurulmuştur. Görevleri ise şu şekilde belirtilmiştir Sultanın memlûklerinin maaşlarım, 
hayvanların yemlerini ve bazı saray ihtiyaçlarını tedârik etmek. Bu divanın gelirleri daha 
sonraları o kadar artmıtır ki , yıllık dört bin dinardan fazla nakit parayı bir anda bulundurur 
duruma gelmiştir. Bkz. Hamdân, a.o.e s. 100, Uzunçarşılı, a.o.e. s.380. 





131 


Diğer taraftan adı geçen Tatarlar, muzaffer orduları muzaffer olacak 
diye beklerken onlann yenildiklerini öğrenir öğrenmez hemen hızla atlanna bindiler 
ve gerisin geriye dönüp kaçtılar. Bütün bunlar cereyan ederken Sultan yerini 
terketmemişti. Hiçbir sarsıntı olmadan olduğu yerde duruyordu. 

Yenilen Tatar meyseresi yenilginin eteklerini sürükleyerek ve 
felaketlerin uzaklaşmasını dileyerek geri döndüğü sırada kendisine uğrayınca aklın, 
mantığın ve savaş eğitim almış birisinin yapması gerekeni yaparak tabılhaneleri 
yasakladı. 

Ona uğradılar ve arkadaşlanna katılmak amacıyla yönlerini er- 
Rasten’e doğrulttular. Onlann gitmekten başka gayret edecek işleri kalmamıştı. 
Hatta bu konuda birisi şu şiiri söylemiştir. 

Ölümden korkarak kaçıp gitmişlerdi 

İnmişlerdi saflara, bağırışlarla çağırışlarla 

Zalim ateşinden kapıldıkları korkuyla 

Gündüzleri gece olmuştu gün ortasında ölüm ateşi ve 

alevleriyle 


Vahşi hayvanlar bölük bölük olmuşlardı 
Onlan gün ortasında kızartarak yiyeceklerdi 

Müslümanlar sevinçliydiler zaferleriyle 

Çünkü mutluluğun en yücesine şahit olmuşlardı o günde 

Kafirler mahzundu mağlubiyetleriyle 
Çünkü korkunç felaketti başlan na gelen 

Tarihçi şöyle der: Onları tarumar etmeye, ölüm acısı gibi yaralama 
ve o günde • topluca çirkefî tattırmaya devam ettik. Onlardan binlerce asker 
öldürüldü. Kılıçlar kırılıp onlar tam olarak yenilerek zafer gerçekleşinceye kadar 
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kanları döküldü. Yenilenler geri çekildiler. Dağınık halde olanlar toplandılar. 
Bununla sevindiler. Ümitler ve tahminler gerçekleşti. O sırada savaşanlar birbirlerini 
müjdelediler. Müslümanlar üstün geldiler. Sabredebilenler övgüyü kazandılar. 
Emîrler, önde gelenler, askerler ve mücahitler başanlı bir sınav verdiler. Bununla 
birçok kısmetler elde ettiler. Mükafatlar kazandılar. Kendilerine, Yüce Allah’ın 
lütfünün büyük işleri sayesinde saygıdeğer muzaffer Sultanları tarafından yeterli 
şans ve teşekkür çalışmaları oldu. 

Taleb orduları Tatarların peşlerinden gittiler. Onları yakaladıkları 
zaman onara tabi olanlan bölük bölük öldürdüler. Sultan onların kılıçlarla 
köklerinden söküldüklerini, kuvvet ve yardımdan yoksun bırakılarak ortadan 
kaldırıldıklarını görünce savaş alanından karargaha döndü. Pis insanlardan, 
kölelerden olan ölüleri görünce Allah’ın kendisine ve Müslümanlara yaptığının 
kadrini anladı. Onun istediği gerçekleşti ve onlar kırılmadan , ölümden kurtuldular. 
Çünkü düşman kendisine güç ve teçhizat bakımından karşı konulamayacak kadar 
çok gelmişti. Onun zararından korunmak ve duruma hakim olmak ancak Allah’a 
sığınmakla olurdu. Nitekim Allah lütfüyle Müslümanların imdadına yetişti, kendi 
yardımı ve acil kurtarıcı kuvvetiyle Müslüman askerlere destek çıktı. Mübarek 
melekleri ise onlara yardım etti. İslam sancağını yükseltti. İntikam ve hırsla 
düşmanlannı rezil etti. 

Eşi görülmeyen bu zafer Efendimiz Sultanın defterine rüyasında 
gördüğü şeyi kaydetmiş oldu. Hâlavûn’un askeri Kalavûn’un / askerinden ölüm 
acılannı tattı. Burdlar 278 sanki müjdeleyiciler gibi koşarak gittiler. Tebrikler dağıldı ve 
yüce makamda bulunan, amir olan, oturan ve yürüyen herkese kadar yayıldı. 

Sultan daha sonra Dımaşk’a döndü. Tatarlar zincirlere vurularak 
götürüyorlardı. Kendilerine ait olan tabıllar, sancaklar ve yaylan taşıyorlardı. 
Sungur el-Aşkar Sıhyun’a döndü. Onun yanındaki emîrler saltanatın hizmetine 
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Divân mübaşirliğinde bulunan kişiler. 
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girdiler. Bu büyük zafer hakkında kasideler ve şiirler yazıldı. Söylenen beyitlerden 
birisi de şöyledir: 

Zaferinle yükseklere gerdin bayrakları 
Ey adı İslam’ın geleceğine iyimserlik vadeden 

Hidayetin yüzünde öyle bir ışık belirdi ki 
Sapıklığın yüzü bu ışıktan karanlığa büründü 

Efendi Mansûr, öyle bir melik ki 

Kükremiş arslanlar (yiğitler) bile esirdir onun gazabının 

şiddetinden 

Allah sana öyle yardım etti ki 

Keskin kılıcın ağzını kıracak karalılıkta bir melik oldun 

Duyduğun zaman devasa Moğol atlılarını 
Mağlup etmek için Şam’a ayak basışlarını 

Her taraftan alelâcele koştun onlara 
Yüce zafer yardım etti o komutana 

öyle çok bir ordu ki dâr geliyordu kendisine feza 
Sulan sel olan taşkın denizler gibi kükrüyordu 

Ey Halid 279 bir yere yöneldin ki 

Oraya parlak yıldızlann sayısınca çadır kurdun 

Ve sonunda geldi perşembe günü, onlann perşembesi 


279 

Hz. Peygamber zamanındaki savaşlarda başanlanyla ün kazanan Halit b. Velit 
kastedilmektedir. 
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Kara bir toz bulutu ile kaplanmıştı sanki 

Afaklar on öyle çekilmişti ki 

Akşam oldu sandık, gelmeden kuşluk vakti 

Sarsılmaz bir yürekle karşıladın onlann ordularını 
Onların kükreyişinin gücünden kafalar karıştı 

Onlan temsil eden zırhlarla savaştın 
Önlerindeki akrabalannı dârmadağın ettiler 

/Kılıçlann onlara öyle bir indi ki 

Boydan boya yararken akıllarını başlarından alıyordu sanki 

Onlara uğursuzluk getirdi helak olmalan 
Fırat’tan Şam’da da.. 

Onlan Humus diyanna bıraktın 

Topraklannın kuşları ve vahşileri onları yemek için geldi 

İmdat dilediler yoktu koşanın imdadı 
Senden öyle kopmuşlardı ki koparamadılar ipleri 

Şiddetli açlık ve susuzluktan dolayı 
Bitkin düşmüş kişilerin susuzluğunu giderdin 

Şimşek çaktığı ve bulutların yağmur yağdırdığı sürece 
Sen bayrağı dik olarak kalacaksın 

Sultan güvenli Dımaşk’a girdi. Orada birkaç gün kaldı. Sonra da 
Mısır diyarına gitti. Güvenli Kahire’ye ulaştığında şehrin caddeleri çeşitli şekilde 
süslenmişti. Şehrin ortasından geçti. Tatar esirleri ise yaya ve binekli olarak alayın 
önündeydi. Ellerindeki bayraklan dürülmüştü (dalgalanmıyordu). Sırtlarındaki 
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tabıdan ters yüz olmuştu. Onlardan pek çok ölüler taşınmaktaydı. 280 Elleri boyunlan 
bağlıydı. Saltanat alametleri yayılmıştı. Hânifî milletinin kalpleri sevinçliydi. Zaman 
en güzel bir şekilde ortaya çıkmıştı. Dünya da Allah’ın bağışladığı mutlulukla 
bahtiyardı. Onun güvenli Kahire’ye gelişi 680 yılının Şaban ayının yirmi ikinci 
cumartesi günü oldu. Bu sırada tesadüfen Yemen sahibinin elçilerini oğlu melik 
Muzaffer Şemseddîn tarafından gönderilen Yemen elçileri güzel hediyeler birlikte 
saltanat kapısına geldiler. Onların bu eşsiz alayı izlemelerini ve hepsi de mutluluk 
zamanı olan bu mutluluk anının görmeleri için atlarına binmelerini emretti. 

Ondan güzel yüz gördüler. Çok müthiş bir şaşkınlığa uğradılar. 
Büyük bir olaya tanık oldular. Sultan kalesine çıktı. Eyvanda oturdu. Yemen’den 
gelen hediyeler kendisine takdim edildi. Bu hediyeleri gönlünce emirlere, ayanlara 
ve ileri gelenlere dağıttı. Onun sevinçleri Rukneddîn Baybars el-Fergânî tarafından 
söylenen beyitlerle dile getirildi. O okuma yazma bilmeyen bir Türk idi. Bu beyitler 
her ne kadar şiir sanatı açısından yavan ve edebi sözcüklerden yoksun olsa da 
benzerleri arasında güzeldir ve aktarılması hoş beyitlerdir. 

İslam yeni bir şansla ortaya çıktı 

Efendileri ve köleleri sevindirdi 

Zafer Mansûr’un aynlmayan bir arkadaşı haline geldi 

Onu sağlam görüşe yaklaştırdı 

O ölüme balıklamasına atlayan öyle bir Mansûr ki 

Akmaların babası, efendilerin savaşçısı 

Devasa bir orduyla geçti gitti Şam’ı 

Türider, Araplar ve büyük bir kalabalık vardı 

Humus Vadisi’nde Moğol ile karşılaştı 


280 


Henüz annesinin karnındayken getirilenler çok fazlaydı. 
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Orası Halid b. Velid’in şehit olduğu yerdi 

Keskin kılıçların ağızları onlara öyle sadırdı ki 
Parçalanıyordu derilerinden önce yürekleri 

Sor Halavûn’dan Kalavûn’u 
Nankör ile Prens’e sor onu 

Elleri sürekli düşmanların 
Üzerinde olacaktır yardımıyla uğurun 

Hala yeryüzünün melikleri onun için toplanmışlardı 
O yaşamadı köleler gibi 

Allah onu öyle bir hayırla ödüllendirdi ki 
Onu erkenden ebediyetlik evine oturttu 


Söylenen şiirlerden birisi de girişi şöyle olan şiirdir 

O en büyük nimet, o en büyük zaferdir 
O söz, o mana, o hayır, o müjdedir 

O kör savaştı ve vuruştu 

Bir daha belini doğrultamayan küfrün yenildiği 

O düşmanlara ölümdü ve zaferdi 

Kalbi Abga’dan rahata kavuşturup göğüslere su serpen 

Bildirerek ortaya çıktı taburlarını hezimete uğrattı 
Menku Temîr’in savaşta kovalamaca oynayan aslan gibi 

hatta daha da azgın 
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Kaçtığını, sel gibi geldiğini gördüklerinde 
Mızraktan ve kılıçlan kesen savaşla 

çullandılar üzerine 

Ağır bir şeklide yürüdü, yaralara sabrediyordu 
İnliyor ve yaralann verdiği acılardan şikayet ediyordu 

Hamd olsun bizden Allah’a, sürekli şükür olsun 
Çünkü İslam kökleşti ve küfrü kökünden kopardı 

Tatarlann liderlerine de ki Kalavûn 

Sizi kahrederek boyunlannıza inip kalkan kılıçtır 

O idi Melîk Mansûr, Allah ise onu teşvik ediyordu 

Ona yardım ediyordu, cesaretlendirerek zaferle ona destek 

veriyordu 


O dev bir ordunun komutanıydı 

Togan’daki Kaan’a doğru yönelip açıkça onu isteyen 

Akıllartnı kaçıran Tatarlara de ki 

Unuttunuz mu sizi parça parça eden Türk kılıçlannı 

Sizi defalarca kırmışlardı 

Zaten ölüler gelemezler ve esirler anlayamazlar 

Yoksa unuttunuz mu Ayn-ı Calut’ta 
Kanlarınızın nehir gibi aktığı pınan 

Hama ve Humus arasındaki karşılaşma yerinde 
Topluluktan kesen kılıçlann sizi karşıladığını 
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Sultan peş peşe gelen mücadelelerle neşelenince bu sevinçlerin 
olgun meyvelerini toplayınca emirleri, ileri gelenleri ve askeri komutanlan eğlence, 
stres atma, istirahat ve hoş sohbet için düzenlediği bir mecliste topladı. Bunun 
üzerine içmek için oturdu ve kendisine kımızla dolu kadehler, bardaklar sunuldu. 
Hazır bulunanlar arasından Emir Bedreddîn Bekbot Backa (....) da vardı. Bu kişi, 
baş kaldırdığında Sungur el-Aşkaria uyan ve Kâmil diye lakaplandırılan kişi idi. 
Onların arasında aynca o sırada Emir Candâr olan Emir Bedreddîn Bektaş (en- 
Necmi) de bulunmaktaydı. Çakırkeyif bir hale geldikleri zaman bu mecliste sevince 
neden olan karışık mutluluk ve şakalaşmaya koyuldular. Bektaş en-Necmi ayağa 
kalkıp şöyle dedi: 

“Bu, Türk ülkesinde Sultanın memluğu idi. Kader ikinizi Alaiddîn 
Karasungur es-Sâkî’nin yanında bir araya getirince onu sana bağışladı. Saltanat 
sana geçince onu Dımaşk’a emir yaptın, o ise Sungur el-Aşkar ile beraber oldu. 
Onun izinden gitti ve ona hizmet etti. İşte o bu suçtan dolayı dayaktan da öte ölümü 
hakketmiştir.” 


Bunun üzerine emirler şöyle dedi: 

“Evet, gerçekten de ölüm onun için müstahak ve vacip olmuştur. 

Herkes onun üzerine çullanıp saldırdı. Elbiselerini çekiştirerek 
çınlçıplak bıraktılar. Sultan kınında duran kılıcını çekti. İnsanlar ellerinde oraya 
buraya savrulurken emirler onun için şefaat dilediler. Bunun üzerine Sultan şöyle 
dedi: 


“Onu bugünlük affedelim.” 

Kendisini serbest bıraktıklan zaman ayağa kalktı ve şöyle dedi: 

“Ben bir köpeğim. Bu köpekler ise tümü başıma üşüştüler. Onlann 
şerrini defetmeye gücüm yetmez.” 
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Onun bu sözüne güldüler. 

Sultan ona ve onların hepsine hil’atlar dağıttı. Büyük bağışlarda 
bulundu. Bu gün sevinç, neşe, mutluluk ,şaka, ümit dolu, eğlenceli gönülleri 
rahatlatan mizahlı bir şekilde geçti. 

Bu yılda Sahil Haçlıları belli bir süre için banş yapmak isteyerek 
elçiler gönderdiler. Sultan onlara olumlu cevap verdi. Onların gruplanyla anlaşma 
yapıldı. Onlar için anlaşmayla ilgili olarak iki metin yazıldı. Birisi Beytu’l-Esebtar ve 
bütün kardeşleri 281 için. Diğeri ise Trablus sahibi için. Bu anlaşmanın süresi yirmi yıl, 
on ay, on gün ve on saatti. 

Yine bu yılda Menku Temîr bir Halavûn, Humus savaşından 
yenilerek döndükten sonra helak olup öldü. Ölümü el-Cezire’de oldu. Daha sonra 
Telâ’ya götürülerek oraya defnedildi. 

YIL 681 

Bu yılda Sultan Mansûr Fırat’ın gerilerine doğru atanlarda bulunmak 
üzere ordusunu toplayarak şevketti. Sancar diyannın yakınlanna ulaştılar. Sağ 
selim olarak geri döndüler. Gelirken de adanın şahnasını 282 ve iki oğlunu esir 
ederek beraberlerinde getirdiler. Sultan ayrıca Haleb’den bir ordu daha toplayarak 
onu da sefere gönderdi. Bu ordu Mündüs’ün üzerindeki Bulgar’a geldi. Daha sonra 
Sîs ve Rüm dağlannın arasına döndü. 

Bu yılda Sultan Mansûr, Halep nâibliğini Emîr Şemseddîn Kara 

Sungufa verdi. 


Yine bu yılda Tatar meliği Abga kahnndan öldü. Kendisinden sonra 
yerine kardeşi Takdâr geçti. “Ahmed Sultan” lakabını aldı. Çünkü Müslüman oldu 


281 İhvan, taraftar. 

282 ” 2 Şahne: Polis. Sahibu Şahna: Polis Müdürü demektir. Bkz. Aşûr, a.o.e. s.449. 
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ve bunu mektupla Sultan Mansûr’a bildirdi. Sultan onun bu yazısına cevap yazarak 
elçisini ona gönderdi. Ayrıca onlara bol bol ikramlarda ve ihsanlarda bulundu. 

Yine bu yılda Şam diyarındaki Tatar meliği Menku Temîr vefat etti. 
Kendisinden sonra tahta kardeşi Tedaî Menku oturdu. 

Bu yılda Sultanın oğlu Melîk Sâlih, Emîr Seyfeddîn Nokay’ın kızına 
aşık olarak onunla evlendi. Sultan Mansûr ise meşhur öncü olan Tancuva’nın 
amcasının oğlu Saktay b. Kara Laçin b. Cangan Navin’in kızı Mükrime Hatun’la 
evlendi. Onların tamamı da daha önce belirtildiği üzere ayanlann ve akabilin 
meşhuıianndandı. 

Saktay, Zahirîyye zamanında kardeşinin komşusu olan Beycar ile 
beraber heyet olarak Mısır diyarına gelmişti. Sultan onun kıymetini ve değerini 
takdir ediyordu. Zamanı gelince Sultan onun adı geçen kızıyla evlendi. Onunla 
evlenince kendisine uğur ve mutluluk getirdi Mükrime Hatun,hanedanlığın ve tahtın 
varisi olan efendimiz Sultan Melîk en-Nâsır’ın annesidir. 
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ÜÇÜNCÜ BÖLÜM 
SONUÇ 


Baybars el-Mansûrî, Memlûk dönemi tarihçiliğine biti tek, diğeri oniki 
ciltlik iki eserle önemli katkılarda bulunmuş bir tarihçidir. Bu Yüksek Lisâns 
çalışmasında onun, Afrika kıtasında Türk kültürünü bir dönem temsil etmiş olan 
Memlûk devletinin kuruluşundan en görkemli dönemine kadarki (1248-1321) 
kısmını içeren et-Tuhfetu’l-Mulûkiwe fi’d-Devleti’t-Turkivve adlı eserinin 1248- 
1282 dönemine ait bölümlerinin Türkçe’ye çevirisi yapılmıştır. 

Bu tezin ortaya koyduğu en önemli sonuçlardan birisi, XVIII. yüzyıl 
Türk ve Arap kültürü üzerine yapılan pek çok değerlendirmelerin gerçekten uzak ve 
yanlı yapılmış olduğudur. 

Gerek bu çalışmanın konusu olan eserin ve gerekse çalışmada 
sözü edilen diğer eserlerin Türkler tarafından düzgün bir Arapça’yla yazılmış 
olması, Türkleıin Araplara hükmettiği dönemlerde Arapça’nın geri plana itildiği ve 
bozulduğu şeklinde bazı Arap dilcileri tarafından ortaya atılan iddialann tutarsız 
olduğunu göstermektedir. 

Bir yandan Arap dilcileri bu tür iddiaları İleri sürerlerken diğer 
yandan bazı modem Türk dilcileri de Türklerin Araplara yakınlaşmasından sonra 
Müslümanlığın etkisiyle Türkçe’nin sürekli olarak ihmal edildiği, hatta Türkçe 
konuşmanın ayıplandığı şeklinde birtakım iddialar ortaya atarak eski Türk 
devletlerini töhmet altında bırakmışlardır. Oysa bu çalışmada Türklerin Memlûk 
Devleti zamanında Türkçe’ye çok önem verdikleri, Araplara Türkçe öğretmek için 
bir çok gramer kitapları yazdıkları görülmüştür. 

Köle olarak geldikleri Mısır’da başlangıçta kölelerin en güvenilir 
olmaları ile ün yapan Türkler zamanla kendilerini satın alan Araplara efendi olacak 
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kadar yükselmişler, ancak bununla da kalmayıp tarihin en büyük medeniyetlerinden 
olan Mısır’da her bakımdan uygar bir Türk devleti kurmuşlardır. 

Memlûk Türkleri Araplarla olan bütün bu yakınlaşmalan sırasında 
her ne kadar Müslümanlığın etkisiyle Arap kültüründen etkilenmiş olsalar da 
evlenecekleri kızları çoğu zaman Kıpçak diyarlarından getirterek soylarını ve 
kültürlerini korumaya özen göstermişlerdir. 

Tarihi kaynak niteliğindeki bu eserin yalın bir dille günümüz 
Türkçesine çevrilmesiyle sadece tarihçilere değil Türk kültürüyle ilgilenen, ancak 
Arapça bilmeyen bütün Türk araştırmacılara ve ilgililere de kaynak olma özelliği 
kazandığı kanısındayız. 
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